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บทคั ดย่อ ภาษาไทย 

วิมลรัตน์ วราสิริกุล : การคุ้มครองผู้ต้องขังกรณีถูกท าร้ายหรือทารุณจากการปฏิบัติหน้าที่โดยมิ
ชอบของเจ้าพนักงานเรือนจ า (The Protection of Prisoners from abuse of function 
prison officer) อ.ที่ปรึกษาวิทยานิพนธ์หลัก: ผศ. ดร. ชัชพล ไชยพร{, 182 หน้า. 

วิทยานิพนธ์ฉบับนี้ มีวัตถุประสงค์เพื่อศึกษาถึงแนวคิดรวมทั้งหลักมาตรฐานสากลที่เกี่ยวกับการ
คุ้มครองผู้ต้องขังที่ถูกท าร้ายหรือทารุณจากการปฏิบัติหน้าที่โดยมิชอบของเจ้าพนักงานเรือนจ า รวมถึง
น าเสนอแนวทางในการแก้ไขพัฒนากฎหมายราชทัณฑ์ในประเทศไทย ได้แก่ พระราชบัญญัติราชทัณฑ์ พ.ศ. 
2560 และกฎกระทรวงมหาดไทยซึ่งออกตามความในมาตรา 58 แห่งพระราชบัญญัติราชทัณฑ์ พ.ศ. 2479   

จากการศึกษาพบว่ากฎหมายราชทัณฑ์ในประเทศไทยยังมิได้มีบทบัญญัติที่เป็นการก าหนดแนว
ทางการปฏิบัติคุ้มครองผู้ต้องขังในกรณีที่ถูกท าร้ายหรือทารุณจากการปฏิบัติหน้าทีโดยมิชอบของเจ้า
พนักงานเรือนจ าเท่าที่ควร ส่งผลให้ปัจจุบันยังมีการละเมิดสิทธิและศักดิ์ศรีความเป็นมนุษย์ของผู้ต้องขังอัน
เป็นผลเสียต่อการพัฒนาพฤตินิสัยของผู้ต้องขังให้เป็นไปตามวัตถุประสงค์การลงโทษในปัจจุบันที่มุ่งจะแก้ไข
ฟื้นฟูผู้ต้องขังให้สามารถกลับไปใช้ชีวิตในสังคมได้อย่างปกติสุขไม่หวนกลับมากระท าความผิดซ้ าและยังส่งผล
ถึงความน่าเชื่อถือของกรมราชทัณฑ์ในฐานะที่เป็นหน่วยงานที่ท าหน้าที่เป็นส่วนหนึ่งของกระบวนยุติธรรม
ทางอาญา เมื่อศึกษาแนวคิดตามมาตรฐานขั้นต่ าขององค์การสหประชาชาติในการปฏิบัติต่อผู้ต้องขัง  ค.ศ. 
2015 พบว่าได้มีการก าหนดมาตรการในการคุ้มครองผู้ต้องขังในกรณีที่ถูกท าร้ายหรือทารุณจากการปฏิบัติ
หน้าที่โดยมิชอบของเจ้าพนักงานเรือนจ า โดยการก าหนดบทบาทหน้าที่ของแพทย์หรือเจ้าหน้าที่ทาง
การแพทย์ให้เข้ามามีส่วนช่วยในการตรวจสอบการถูกท าร้ายหรือทารุณจากการปฏิบัติหน้าที่โดยมิชอบของ
เจ้าพนักงานเรือนจ า การคุ้มครองในเรื่องการร้องทุกข์ การใช้ก าลังบังคับ และการแจ้ง นอกจากนี้จาก
การศึกษากฎหมายบังคับโทษในต่างประเทศพบว่าตามกฎหมายบังคับโทษในสหพันธ์สาธารณรัฐเยอรมนี  
ประเทศออสเตรเลีย(รัฐนิวเซาท์เวลส์) ประเทศแอฟริกาใต้ ล้วนมีบทบัญญัติที่เป็นการคุ้มครองผู้ต้องขังใน
กรณีนี้โดยวิธีที่แตกต่างกันออกไป 

วิทยานิพนธ์ฉบับนี้จึงเสนอให้มีการแก้ไขพระราชบัญญัติราชทัณฑ์ พ.ศ.2560 ในส่วนของการร้อง
ทุกข์กรณีที่ผู้ต้องขังถูกท าร้ายหรือทารุณและเสนอให้มีการตรากฎกระทรวงมหาดไทยที่เป็นการก าหนด
แนวทางและขั้นตอนในการปฏิบัติต่อผู้ต้องขังที่ถูกท าร้ายหรือทารุณจากการปฏิบัติหน้าที่ โดยมิชอบของเจ้า
พนักงานเรือนจ าในเร่ืองการก าหนดหน้าที่ของแพทย์ในการมีส่วนร่วมคุ้มครองผู้ต้องขัง การร้องทุกข์ การใช้
ก าลังบังคับ และการแจ้ง  
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บทคั ดย่อ ภาษาอังกฤษ 

# # 5886019334 : MAJOR LAWS 
KEYWORDS: GUIDELINE / PROTECT OF PRISONERS / TREATMENT / HUMAN RIGHT OF PRISONERS 

WIMONRAT WARASIRIKUL: The Protection of Prisoners from abuse of function prison 
officer. ADVISOR: ASST. PROF. CHACHAPON JAYAPHORN, Ph.D. {, 182 pp. 

This thesis is aimed to study some concepts and international standard about 
protection of prisoners assaulted or tortured by the correctional staff’s misbehaved performance 
of duties as well as to propose a direction for Thailand’s penitentiary laws including the 
Penitentiary Act B.E.2560 and Ministry of Interior’s regulations issued in accordance with section 
58 of the Penitentiary Act B.E.2479. 

According to the research, Thailand’s penitentiary laws lack of sufficient provisions 
which are direction of actions to protect prisoners assaulted or tortured by the correctional 
staff’s misbehaved performance of duties. This results in an offense of the prisoner’s human 
rights and dignity and causes negative impact on the prisoner’s habitual-behavior development 
to achieve the current purpose of sentence which is intended to improve and rehabilitate the 
prisoner to be able to live happily in the society without repeating the same fault. This will also 
affect the credibility of Correction, an organization functioning as part of the process of justice. 
After studying a concept based on minimum standard of United Nations regarding prisoner 
treatment in 2015, it was found that some measures are specified to protect the prisoners 
assaulted or tortured by the correctional staff’s misbehaved performance of duties by assigning 
role and duty to a doctor or medical staff to take part in investigating an assault or torture by the 
correctional staff’s misbehaved performance of duties and providing protection to the prisoner in 
case of complaints, enforcement, and notification. 

In addition, based on the research about legal enforcement in some foreign countries 
like the Federal Republic of Germany, Australia (New South Wales state), South Africa, there are 
some provisions to protect the prisoner against this issue in different ways. 

This thesis, therefore, proposes some amendments of the Penitentiary Act B.E.2560 in 
regards to complaints and issuance of MOI ministerial regulations to specify a direction and 
process on how to treat prisoners assaulted or tortured by the correctional staff’s misbehaved 
performance of duties by assigning the doctor’s role in taking part of protecting the prisoner in 
complaints, enforcement, and notification. 
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วิทยานิพนธ์ฉบับนี้ ส าเร็จลุล่วงด้วยดีเพราะความอนุเคราะห์อย่างสูงจากอาจารย์
ผู้ทรงคุณวุฒิหลายท่าน ผู้เขียนขอกราบขอบพระคุณผู้ช่วยศาสตราจารย์ ดร.ชัชพล ไชยพร ที่ได้
กรุณาสละเวลาอันมีค่าของท่านมารับเป็นอาจารย์ที่ปรึกษาในการท าวิทยานิพนธ์ฉบับนี้โดยท่านได้
ให้ค าแนะน าและชี้แนะแนวทางในการวิเคราะห์เพ่ือเขียนวิทยานิพนธ์ฉบับนี้มาตั้งแต่ต้นจนจบ 
ตลอดจนตรวจสอบแก้ไขข้อบกพร่องในการเขียนวิทยานิพนธ์ฉบับนี้ 

ผู้เขียนขอกราบขอบพระคุณรองศาสตราจารย์ ดร. คณพล จันทน์หอม ที่กรุณารับเป็น
ประธานกรรมการสอบวิทยานิพนธ์ และให้ค าแนะน าแนวทางในการปรับปรุงแก้ไขวิทยานิพนธ์
ฉบับนี้ให้มีความสมบูรณ์ รวมถึงผู้ช่วยศาสตราจารย์ ดร.ธานี วรภัทร์ และ ดร.นัทธี จิตสว่าง ที่
กรุณารับเป็นกรรมการสอบวิทยานิพนธ์ โดยท่านทั้งสองได้คอยให้ค าแนะน าแนวทางในการ
วิเคราะห์และการเขียนรวมถึงให้ความรู้ทางวิชาการอันเป็นประโยชน์ในการเขียนวิทยานิพนธ์ฉบับ
นี้ให้สมบูรณ ์

ผู้เขียนขอกราบขอบพระคุณอาจารย์จิรวุฒิ ลิปิพันธ์ ที่กรุณาให้ค าปรึกษาแนะน าเรื่อง
การค้นคว้าข้อมูลทางกฎหมายต่างประเทศและให้ความรู้ทางวิชาการเกี่ยวกับกฎหมาย
ต่างประเทศท่ีเป็นประโยชน์ในการเขียนวิทยานิพนธ์ฉบับนี้ 

ผู้เขียนขอกราบขอบพระคุณมารดา บิดาและครอบครัวที่คอยให้ก าลังใจและให้การ
สนับสนุนด้านการศึกษาแก่ผู้เขียนตลอดมาและขอกราบขอบพระคุณคุณน้าปริณดา นามประเสริฐ
กุล ที่คอยให้ค าแนะน าและช่วยเหลือผู้เขียนทั้งเรื่องการศึกษาและการใช้ชีวิตตลอดระยะเวลาที่
ผู้เขียนได้เข้ามาท าการศึกษาที่กรุงเทพมหานคร นอกจากนี้ผู้เขียนขอขอบคุณเพ่ือนๆและพ่ีน้อง
หลักสูตรนิติศาสตร์มหาบัณฑิตสาขากฎหมายอาญาและกระบวนยุติธรรมทางอาญาทุกท่านและ
บุคคลอีกหลายท่านที่ไม่อาจกล่าวได้หมดในนี้ส าหรับการสนับสนุน แนะน าช่วยเหลือและเป็น
ก าลังใจให้ผู้เขียนเสมอมา 

หากวิทยานิพนธ์ฉบับนี้จะมีคุณประโยชน์แก่วงการนิติศาสตร์และผู้ที่สนใจในประการใด
ผู้เขียนขอมอบความดีความชอบนั้นให้แก่บุคคลที่ได้กล่าวมาท้ังหมดนี้หากมีข้อผิดพลาดประการใด
ในวิทยานิพนธ์ฉบับนี้ผู้เขียนขอกราบอภัยเป็นอย่างยิ่งและขอน้อมรับผิดเอาไว้แต่เพียงผู้เดียว 
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บทที่ 1 

บทน า 

 1.1 ที่มาและความส าคัญของปัญหา  

 กรมราชทัณฑ์ เป็นหน่วยงานหนึ่งในกระบวนการยุติธรรมทางอาญาโดยมีเรือนจ า
และทัณฑสถานท าหน้าที่หลักในการปฏิบัติต่อผู้กระท าความผิดเพื่อเป็นไปตามค าพิพากษาหรือ
ค าสั่งของศาลประกอบด้วยการลงโทษ การควบคุม การให้อบรม การฝึกวิชาชีพ บ าบัดรักษา 
สงเคราะห์และจัดสวัสดิการแก่ผู้กระท าความผิดรวมทั้งคุ้มครองสิทธิมนุษยชนของผู้ต้องขังใน
ฐานะพลเมืองของชาติ เพ่ือประโยชน์ในการแก้ไขและปรับปรุง ปรับเปลี่ยนทัศนคติของผู้กระท า
ความผิดภายใต้รูปแบบการลงโทษที่เหมาะสมแก่ผู้กระท าเป็นรายบุคคล ตลอดจนการปฏิบัติการ
ลงโทษที่เหมาะสมแก่ผู้กระท าผิดให้สอดคล้องกับสภาพแวดล้อมทางสังคมและเศรษฐกิจ1 
 กฎหมายราชทัณฑ์เป็นการใช้มาตรการบังคับโทษทางอาญาประเภทหนึ่งซึ่งได้แก่ “โทษ
จ าคุก” เพื่อให้เกิดสภาพบังคับอย่างแท้จริงตามภารกิจของกฎหมายอาญาโดยมุ่งที่จะเป็นการ
ปูองกันและปราบปรามผู้กระท าผิด เป็นการคุ้มครองสังคมภายหลังจากที่ศาลได้มีค าพิพากษาถึง
ที่สุดให้ลงโทษจ าคุก กฎหมายราชทัณฑ์ที่ดีจึงควรที่จะต้องมีลักษณะเช่นเดียวกันกับกฎหมายวิธี
พิจารณาความอาญาด้วย กล่าวคือ ต้องมีหลักประกันสิทธิเสรีภาพขั้นพื้นฐานของผู้ต้องขังและมี
ความโปร่งใส  มีความเป็นภาววิสัยสามารถตรวจสอบได้ทั้งจากองค์กรภายในและภายนอกซึ่ ง
สอดคล้องกับหลักนิติธรรม คือ กฎหมายราชทัณฑ์ต้องไม่ก าหนดให้กระบวนการบังคับโทษไป
ท าลายหรือลดศักดิ์ศรีความเป็นมนุษย์2 
 กฎหมายราชทัณฑ์ของประเทศไทยที่บังคับใช้อยู ่ในปัจจุบัน ได้แก่ พระราชบัญญัติ
ราชทัณฑ์ พ.ศ.  2560 ซึ ่งได้ม ีการแก้ไขพัฒนาจากพระราชบัญญัติราชทัณฑ์ พ. ศ. 2479 
เนื ่องจากพระราชบัญญัติฉบับเดิมนั ้นได้มีการประกาศใช้มาเป็นระยะเวลายาวนานท าให้มี
บทบัญญัติบางประการที่ไม่สอดคล้องกับนโยบายทางอาญาของประเทศประกอบกับปัจจุบันได้มี
การพัฒนากฎหมายและกฎเกณฑ์ในระดับสากลที่เกี่ยวข้องกับการปฎิบัติต่อผู้ต้องขังประเภท
ต่างๆ และการปฎิบัติงานของเจ้าหน้าที่ ซึ่งพระราชบัญญัติราชทัณฑ์ฉบับเดิมยังมิได้มีการบัญญัติ

                                           
1 ธานี วรภัทร,์ กฎหมายว่าด้วยการบังคับโทษจ าคุก, พิมพ์ครั้งท่ี 3 (กรุงเทพมหานคร: วิญญูชน, 2558), หน้า 23. 
2 ธานี  วรภัทร์, กฎหมายราชทัณฑ์ (กรุงเทพมหานคร: วิญญูชน, 2558 ), หน้า 65. 
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ไว้ส่งผลให้การด าเนินงานต่างๆ ที่เกี่ยวข้องไม่สอดคล้องตามมาตรฐานสากล 3 จึงได้มีการแก้ไข
ปร ับปร ุงมาเป ็นพระราชบัญญัต ิราชทัณฑ์ พ.ศ.  2560 นอกจากนี ้กฎหมายราชทัณฑ์ย ัง
หมายความรวมถึงกฎกระทรวงและระเบียบที่ออกโดยอาศัยอ านาจตามพระราชบัญญัติราชทัณฑ์
อีกด้วย 
 การควบคุมดูแลผู้ต้องขัง การปฎิบัติต่อผู้ต้องขังให้อยู่ในกฎระเบียบของเรือนจ าเพื่อ
ประโยชน์ในการพัฒนาพฤตินิสัยและเพื่อความเป็นระเบียบเรียบร้อยภายในเรือนจ านั้นเป็น
อ านาจหน้าที่ของเจ้าพนักงานเรือนจ าตามที่กฎหมายราชทัณฑ์บัญญัติให้อ านาจไว้และกฎหมาย
ยังได้ก าหนดมาตรการในการปฎิบัติต่อผู้ต้องขังที่กระท าผิดวินัย ไม่ปฏิบัติตามกฎระเบียบของ
เรือนจ าหรือก่อความวุ่นวายในเรือนจ า โดยใช้มาตรการลงโทษทางวินัยแก่ผู้ต้องขังเมื่อกระท าผิด
วินัยตามพระราชบัญญัติราชทัณฑ์ พ.ศ. 2560 ได้แก่4 
 (1) ภาคทัณฑ์ 
 (2) งดการเลื่อนชั้นโดยมีก าหนดเวลา 
 (3) ลดชั้น 
 (4) ตัดการอนุญาตให้ได้รับการเยี่ยมเยียนหรือติดต่อไม่เกินสามเดือน เว้นแต่เป็นกรณี
การติดต่อกับทนายความตามที่กฎหมายก าหนด หรือเป็นการติดต่อของผู้ต้องขังหญิงกับบุตร
ผู้เยาว์ 
 (5) ลดหรืองดประโยชน์และรางวัลทั้งหมดหรือแต่บางส่วนหรือบางอย่าง  
 (6) ขังเดี่ยวไม่เกินหนึ่งเดือน 
 (7) ตัดจ านวนวันที่ได้รับการลดวันต้องโทษ 
   โทษทางวินัยได้มีการแก้ไขพัฒนาจากพระราชบัญญัติราชทัณฑ์ฉบับ พ .ศ. 2479 ให้มี
ลักษณะที่เป็นการคุ้มครองศักดิ์ศรีความเป็นมนุษย์ของผู้ต้องขังโดยยกเลิกการลงโทษที่โหดร้าย
ทารุณ  กล่าวคือ ได้ท าการยกเลิกการลงโทษโดยวิธีเฆี่ยนตีและการขังในห้ องมืด ซึ่งเดิมได้มี
กฎกระทรวงยกเลิกการลงโทษด้วยวิธีดังกล่าวแล้วแต่ยังไม่ได้ยกเลิกออกจากพระราชบัญญัติ
ราชทัณฑ์ในฉบับ พ.ศ. 2479 โดยชัดแจ้งอย่างในพระราชบัญญัติราชทัณฑ์ พ.ศ. 2560 
 นอกจากนี้การปฏิบัติต่อผู้ต้องขังโดยใช้ก าลังบังคับนั้นจะกระท าได้ต่อเมื่อมีเหตุตามที่
กฎหมายก าหนดกล่าวคือ เป็นการกระท าเพ่ือปูองกันตัว กรณีที่ผู้ต้องขังหลบหนี กรณีผู้ต้องขังใช้

                                           
3 ส านักกฎหมาย ส านักงานเลขาธิการวุฒิสภาปฏิบัติหน้าทีส านักงานเลขาธิการสภานิติบัญญัติแห่งชาติ , 
"เอกสารประกอบการพิจารณาร่างพระราชบัญญัติราชทัณฑ์ พ.ศ…" [ออนไลน์] เข้าถึงเมื่อ 10 มีนาคม 2560. 
แหล่งที่มา: www.senate.go.th 
4 พระราชบัญญัติราชทัณฑ์ พ.ศ. 2560 มาตรา 69 
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ก าลังกายขัดขืนโดยทางตรงหรือทางอ้อมหรือไม่ปฏิบัติตามค าสั ่งที ่ชอบด้วยกฎหมายของ
พนักงานเรือนจ าหรือระเบียบของกรมราชทัณฑ์ โดยการด าเนินการใช้ก าลังบังคับได้เท่าที่จ าเป็น
และเหมาะสมกับพฤติการณ์และต้องรายงานเหตุต่อผู ้บัญชาการเรือนจ า 5ส่วนการใช้เครื ่อง
พันธนาการกับผู้ต้องขังนั้นโดยหลักจะกระท ามิได้6 เว้นแต่จะเป็นกรณีตามที่กฎหมายก าหนด 
 ดังนั้น หากมีการลงโทษผู้ต้องขังนอกเหนือไปจากที่กฎหมายให้อ านาจกระท าได้หรือใช้
ก าลังบังคับหรือใช้เครื ่องพันธนาการกับผู้ต้องขังโดยปราศจากเหตุอันสมควรตามที่กฎหมาย
ก าหนดการกระท าของเจ้าพนักงานเรือนจ าย่อมเป็นการปฎิบัติต่อหน้าที่โดยมิชอบ เป็นความผิด
ตามประมวลกฎหมายอาญา มาตรา 157 อันเป็นการที่เจ้าพนักงานปฏิบัติหรือละเว้นการปฎิบัติ
หน้าที่โดยมิชอบ  อย่างไรก็ตามพระราชบัญญัติราชทัณฑ์ พ.ศ. 2560 มิได้มีบทบัญญัติที่เป็นการ
คุ้มครองผู้ต้องขังจากการปฏิบัติหน้าที่โดยมิชอบของเจ้าพนักงานเรือนจ าด้วยการลงโทษที่มี
ลักษณะเป็นการทารุณหรือท าร้ายผู ้ต้องขัง การใช้อาวุธกับผู้ต้องขังโดยปราศจากเหตุตามที่
กฎหมายก าหนดรวมทั้งการใช้เครื่องพันธนาการกับผู้ต้องขัง อีกทั้งมิได้มีบทบัญญัติที่เป็นการ
ตรวจสอบการปฏิบัติหน้าที่ของเจ้าพนักงานเรือนจ า ทั ้งการที่องค์กรภายนอกจะเข้าท าการ
ตรวจสอบก็เป็นไปได้ยากเนื่องจากเป็นเรื่องภายในเรือนจ าท าให้ยากแก่การที่องค์กรภายนอกจะ
ทราบเรื่องราวการถูกท าร้ายหรือทารุณและเข้ามาท าการตรวจสอบ นอกจากการที่ผู้ต้องขังจะ
ร้องทุกข์เพ่ือเอาผิดกับเจ้าพนักงานเรือนจ าผู้นั้นโดยยื่นค าร้องทุกข์ต่อองค์กรภายนอกเพื่อให้เข้า
มาท าการตรวจสอบ ทั้งกฎหมายก็มิได้มีหลักประกันในความปลอดภัยให้กับผู้ต้องขังแต่อย่างใด 
อย่างเช่น การกันตัวหรือพักงานเจ้าพนักงานเรือนจ าผู้นั้นไว้ชั่วคราวจนกว่าจะมีการสอบสวน
เสร็จ  ท าให้ผู้ต้องขังบางรายเกิดความเกรงกลัวต่ออ านาจของเจ้าพนักงานเรือนจ าและเกรงว่าตน
จะไม่ได้รับความปลอดภัยเนื่องจากต้องอาศัยอยู่ในเรือนจ านั้นต่อไปจึงไม่กล้าที่จะยื่นเรื่องร้อง
ทุกข์และการร้องทุกข์นั้นมีขั้นตอนในการปฏิบัติมากซึ่งอาจก่อให้เกิดความล่าช้าไม่ทันต่อการเข้า
ช่วยเหลือ 
 ตามพระราชบัญญัติราชทัณฑ์ พ.ศ. 2560 บัญญัติให้ผู้ต้องขังมีสิทธิที่จะยื่นค าร้องทุกข์
หรือเรื่องราวใดๆต่อเจ้าพนักงานเรือนจ า ผู้บัญชาการเรือนจ า อธิบดี รัฐมนตรี หรือหน่วยงาน
ของรัฐที่เกี่ยวข้อง หรือทูลเกล้า ถวายฎีกาต่อพระมหากษัตริย์ การรักษาความลับของการร้อง
ทุกข์นั ้นผู ้ต ้องขังจะต้องสอดหนังสือไว้ในซองปิดผนึกแล้วเขียนหน้าซองว่า “ลับ” ซึ ่งอาจ
ก่อให้เกิดความล่าช้าและการยื่นเรื่องราวร้องทุกข์หลังเกิดเหตุการณ์ถูกท าร้ายหรือทารุณนั้นเป็น
เรื่องที่คาดเดาได้ไม่ยากว่าการร้องทุกข์นั้นจะเป็นการร้องทุกข์ในเรื่องของการปฏิบัติหน้าที่โดยมิ

                                           
5 พระราชบัญญัติราชทัณฑ์ พ.ศ. 2560  มาตรา 20 
6 พระราชบัญญัติราชทัณฑ์ พ.ศ. 2560  มาตรา 21 
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ชอบของเจ้าพนักงานเรือนจ า แม้กฎหมายจะมีวิธีการปิดผนึกจดหมายแล้วเขียนหน้าซองว่าลับก็
ตาม  
 การร้องทุกข์กรณีผู ้ต้องขังถูกท าร้ายหรือทารุณนั ้นแตกต่างจากกรณีผู ้ต้องขังถูกล่วง
ละเมิดทางเพศจากการปฎิบัติหน้าที ่โดยมิชอบของเจ้าพนักงานเรือนจ าที ่พระราชบัญญัติ
ราชทัณฑ์ พ.ศ. 2560 ได้มีการเพ่ิมเติมการคุ้มครองผู้ต้องขังเป็นพิเศษกล่าวคือ ผู้ต้องขังที่ถูกล่วง
ละเมิดทางเพศจากการปฎิบัติหน้าที่โดยมิชอบให้ได้เข้ารับค าปรึกษาในทันทีและให้มีเจ้าพนักงาน
อัยการเข้ามาท าการตรวจสอบเรื ่องการล่วงละเมิด 7โดยให้เหตุผลเนื ่องจากเป็นเรื ่องความ
ละเอียดอ่อนทางเพศจึงควรได้รับการคุ้มครองเป็นพิเศษ8 หากมองในแง่ของความร้ายแรงของผล
ที่จะเกิดในกรณีที่ผู้ต้องขังถูกท าร้ายหรือทารุณนั้นจะเห็นว่าบางกรณีของการท าร้ายอาจน าไปสู่
การเสียชีวิตของผู้ต้องขังได้ ทั้งการร้องทุกข์กรณีถูกร้ายหรือทารุณจากการปฏิบัติหน้าที่โดยมิ
ชอบใช้วิธีการร้องทุกข์ทั่วไปซึ่งไม่ได้มีมาตรการที่เป็นการประกันความปลอดภัยของผู้ต้องขังที่
ร้องทุกข์จึงอาจท าให้ผู้ต้องขังเกรงกลัวไม่กล้าร้องทุกข์และไม่มีบทบัญญัติให้มีองค์กรภายนอกเข้า
มาตรวจสอบโดยตรง อาจท าให้เกิดความไม่โปร่งใสและข้อสงสัยต่อการปฏิบัติหน้าที่ของเจ้า
พนักงานเรือนจ า  
 นอกจากนี้ยังมีตัวอย่างค าพิพากษาศาลปกครองที่เกี่ยวข้องกับการปฏิบัติหน้าที่โดยมิ
ชอบของเจ้าพนักงานเรือนจ าซึ่งแสดงให้เห็นว่ามีปัญหาการใช้อ านาจโดยมิชอบของเจ้าพนักงาน
เรือนจ าอยู่จริง เช่น ค าพิพากษาศาลปกครองคดีหมายเลขแดงที่ 1438/2552 ที่เป็นเรื่องของ
ผู้ต้องขังซึ่งเป็นโจทก์ผู้ฟูองคดีได้ยื่นฟูองต่อศาลปกครองขอให้ศาลสั่งให้กรมราชทัณฑ์ยกเลิกการ
ใช้เครื่องพันธนาการประเภทตรวนแก่โจทก์อยู่ตลอดเวลา ต่อมากรมราชทัณฑ์ได้ยื่นค าให้ การแก้
ค าฟูองของโจทก์โดยอ้างเหตุจ าเป็นที่ต้องใช้ตรวนกับโจทก์เนื่องจากโจทก์เป็นผู้ต้องโทษสูงสุดถึง
ประหารชีวิต ย่อมมีแรงจูงใจในการที่จะหลบหนีทั้งสภาพของเรือนจ ายังไม่มั่นคงแข็งแรงพอและ
จ านวนเจ้าหน้าที่ผู้ควบคุมมีจ านวนน้อย9  
 ศาลปกครองกลางได้พิพากษาคดีนี ้ กล่าวโดยสรุปว่า ตามบทบัญญัติมาตรา 26 ของ
รัฐธรรมนูญแห่งราชอาณาจักรไทย พุทธศักราช 2540 ซึ่งใช้บังคับอยู่ที่เกิดข้อพิพาท และมาตรา 
26 ของรัฐธรรมนูญแห่งราชอาณาจักรไทย พุทธศักราช 2550 ซึ่งใช้บังคับอยู่ขณะที่ศาลได้ท า
การวินิจฉัยคดีนี้บัญญัติสอดคล้องกันว่า การใช้อ านาจโดยองค์กรของรัฐทุกองค์กรต้องค านึงถึง

                                           
7 พระราชบัญญัติราชทัณฑ์ พ.ศ. 2560  มาตรา 47 
8 ส านักกฎหมาย ส านักงานเลขาธิการวุฒิสภาปฏิบัติหน้าทีส านักงานเลขาธิการสภานิติบัญญัติแห่งชาติ ,  
"เอกสารประกอบการพิจารณาร่างพระราชบัญญัติราชทัณฑ์ พ.ศ…" [ออนไลน์]. 
9 ค าพิพากษาศาลปกครอง คดีหมายเลขแดงที่ 1438/2552 
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ศักดิ ์ศรีความเป็นมนุษย์สิทธิและเสรีภาพ ตามบทบัญญัติแห่งรัฐธรรมนูญนี้มาตรา 31 ของ
รัฐธรรมนูญแห่งราชอาณาจักรไทยพุทธศักราช 2540 และมาตรา 32 ของรัฐธรรมนูญแห่ง
ราชอาณาจักรไทยพุทธศักราช 2550 บัญญัติสอดคล้องกันว่าบุคคลย่อมมีสิทธิแล ะเสรีภาพใน
ชีว ิตและร ่างกายการทรมานการทารุณกรรมหรือการลงโทษด้วยว ิธ ีการโหดร ้ายหร ือไร้
มนุษยธรรม จะกระท าไม่ได้ มาตรา 420 แห่งประมวลกฎหมายแพ่งและพาณิชย์  บัญญัติว่า 
“ผู้ใดจงใจหรือประมาทเลินเล่อท าต่อผู้อื่นโดยผิดกฎหมายให้เขาจะหายแก่ชีวิตก็ดี  ร่างกายก็ดี 
อนามัยก็ดี เสรีภาพก็ดี ทรัพย์สินหรือสิทธิอย่างหนึ่งอย่างไรก็ดี ผู้นั้นท าละเมิดจ าต้องชดใช้ค่า
สินไหมทดแทนเพ่ือการนั้น” มาตรา 14 แห่งพระราชบัญญัติราชทัณฑ์พุทธศักราช 2479 บัญญัติ 
ห้ามไม่ให้ใช้เครื่องพันธนาการ แก่ผู้ต้องขังเว้นแต่  
 (1) เป็นบุคคลที่น่าจะท าให้เกิดอันตรายต่อชีวิตร่างกายของตนเองหรือผู้อ่ืน   
 (2) เป็นบุคคลวิกลจริตหรือจิตไม่สมประกอบอันอาจเป็นภยันตรายต่อผู้อ่ืน  
 (3) เป็นบุคคลที่น่าจะพยายามหลบหนีการควบคุม  
 (4) เมื่อถูกควบคุมไปนอก เรือนจ า เจ้าพนักงานผู้มีหน้าที่ควบคุมเห็นเป็นการสมควรที่
จะต้องใช้เครื่องพันธนาการ  
 (5) เมื่อรัฐมนตรีสั ่งว่าเป็นการจ าเป็นจะต้องใช้เครื ่องพันธนาการ เนื่องแต่สภาพของ
เรือนจ าหรือสภาพการณ์ของท้องถิ่น  
 จึงเห็นได้ว่าในบทบัญญัติดังกล่าวบัญญัติห้ามให้ใช้เครื่องพันธนาการกับผู้ต้องขัง เว้นแต่
จะเข้ากรณีตามที ่กฎหมายบัญญัติ แสดงให้เห็นว่ากฎหมายมีเจตนารมณ์ที ่จะให้ใช้เครื ่อง
พันธนาการแก่ผู ้ต้องขังเฉพาะในกรณีที ่น่าจะท าอันตรายต่อตนเองและผู้อื ่นเพื่อปูองกันการ
หลบหนีเท่านั้น การใช้เครื่องพันธนาการแก่ผู้ต้องขังจึงสมควรต้องเป็นไปเท่าที่จ าเป็น การจะน า
เหตุที ่ผู ้ต ้องขังถูกศาลชั ้นต้นพิพากษาลงโทษประหารชีว ิตมาเป็นเหตุผลในการใช้เครื ่อง
พันธนาการประเภทตรวน อันแสดงถึงการใช้ข้อสันนิษฐานที่ว่าผู้ที่ถูกด าเนินคดีในฐานความผิดที่
มีอัตราโทษสูง เป็นผู้ต้องขังที่น่าจะหลบหนีทั้งๆที่ศาลยังไม่ได้มีค าพิพากษาถึงที่สุดว่าผู้ต้องขัง
ดังกล่าวกระท าความผิดซึ่งเป็นการกระท าที่ไม่สอดคล้องกับความเป็นจริง และไม่สอดคล้องกับ
เจตนารมณ์ในการใช้เครื ่องพันธนาการอันเป็นการขัดต่อมาตรา 14 แห่งพระราชบัญญัติ
ราชทัณฑ์ พ.ศ. 2479  
 ทั้งนี้ การถูกจ าตรวนที่ข้อเท้าทั้งสองข้างด้วยห่วงเหล็กที่มีขนาดใหญ่มีโซ่ล่ามนั้นท าให้
ผู้ต้องขังซึ่งเป็นโจทก์เคลื่อนไหวร่างกายไม่สะดวกโดยขณะเดินโจทก์ต้องลากตรวนไปด้วยหรือ
ต้องใช้เชือกผูกตรวนถือไว้ตลอดเวลาและบริเวณข้อเท้าที่สวมตรวนจะเสียดสีกับตรวนซึ่งเป็นวัสดุ
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ที่ท าจากโลหะอยู่ตลอดเวลาย่อมท าให้การใช้ชีวิตประจ าวันของโจทก์นั้นแตกต่างไปจากผู้อื่น 10 
การกระท าดังกล่าวจึงเป็นการละเมิดต่อเสรีภาพในร่างกายและศักดิ์ศรีความเป็นมนุษย์และมี
ลักษณะเป็นการทรมาน 
 เมื่อพิจารณาข้อก าหนดมาตรฐานขั้นต่ าขององค์การสหประชาชาติ ซึ่งเป็นข้อก าหนดที่
เป็นการก าหนดหลักการและแนวทางการปฏิบัติอันเป็นที่ยอมรับกันทั่วไปว่าเหมาะสมกับการ
ปฏิบัติต่อผู้ต้องขังและสร้างประสิทธิภาพต่อการบริหารจัดการเรือนจ า เริ่มต้นมาตั้งแต่ปี พ.ศ. 
2469 โดยองค์การสันนิบาตชาติได้มีข้อเสนอต่อคณะกรรมการราชทัณฑ์ระหว่างประเทศ ( IPPC) 
ท าการประชุมกันที ่กรุงเบิร์น ประเทศสวิตเซอร์แลนด์ จนกระทั่งในปี พ.ศ. 2498 องค์การ
สหประชาชาติได้มีการจัดการประชุมว่าด้วยการปูองกันและการปฏิบัติต่อผู้กระท าความผิดเป็น
ครั้งแรกที่กรุงเจนีวา ประเทศสวิตเซอร์แลนด์ ได้มีหลักเกณฑ์เป็นข้อก าหนดมาตรฐานขั้นต่ าว่า
ด้วยการปฏิบัติต่อผู้ต้องขังและข้อเสนอที่เกี่ยวข้องซึ่งต่อมาได้เป็นที่แพร่หลายเป็นแบบฉบับของ
นานาอารยประเทศ  
 ต่อมาเมื่อวันที่ 17 ธันวาคม พ.ศ. 2558 ที่ประชุมสมัชชาสหประชาชาติได้มีมติเอกฉันท์
รับรองข้อก าหนดมาตรฐานขั้นต่ าขององค์การสหประชาชาติในการปฏิบัติต่อผู ้ต้องขังฉบับ
ปรับปรุง (United Nations Standard Minimum Rules for the Treatment of Prisoners) 
ภายใต ้ชื ่อ ใหม่ที ่เร ียกว่า  “ข้อก าหนดแมนเดลา” (The Mandela Rules)  ซึ ่งข ้อก าหนด
มาตรฐานขั้นต่ าขององค์การสหประชาชาติในการปฏิบัติต่อผู้ต้องขังฉบับปรับปรุงใหม่นี้เป็นการ
แก้ไขพัฒนาข้อก าหนดมาตรฐานขั้นต่ าในการปฏิบัติต่อผู้ต้องขังฉบับเดิมในปี พ.ศ. 2498 โดย
ข้อก าหนดดังกล่าวไม่ได้เป็นการแก้ไขข้อก าหนดเดิมทั้งหมดแต่เป็นการปรับปรุงข้อก าหนดเดิมให้
มีการบริหารจัดการต่อผู้ต้องขังที่ดีขึ ้นและเพื่อให้เกิดความเคารพต่อสิทธิของผู้ต้องขังมากขึ้น 
เนื ่องจากข้อก าหนดฉบับเดิมได้มีการก าหนดขึ้นมาเป็นเวลานานถึง 60 ปี ท าให้ข้อก าหนด
ดังกล่าวมีความล้าสมัยไม่สอดคล้องกับบริบททางสังคมที่เปลี่ยนแปลงไปในปัจจุบันและยังไม่ได้
สะท้อนให้เห็นถึงการให้ความส าคัญในด้านสิทธิมนุษยชนเท่าที่ควร 11 แต่ข้อก าหนดดังกล่าวมิใช่
กฎหมายและไม่มีสภาพบังคับแต่อย่างใด ประเทศต่างๆจะปฏิบัติหรือไม่ก็ได้  ซึ่งการปฏิบัติตาม
ข้อก าหนดดังกล่าวจะเป็นไปได้มากหรือน้อยเพียงใดย่อมขึ้นอยู่กับปัจจัยทางด้านกฎหมาย สังคม 

                                           
10 สุชิน ด ากระเด็น กการใช้ตรวน ปญัหาที่รอการแกไ้ข," วารสารราชทัณฑ,์ ฉบับท่ี 1 (14 มิถุนายน 2553): หน้า 21.  
11 United  Nation Office on Drug and Crime, "The United Nations Standard Minimum Rules for the 
Treatment of Prisoners (Nelson Mandela Rule)," [Online] Accessed: 15 March 2016.  Available 
from:  https://www.unodc.org 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 7 

เศรษฐกิจ ภูมิศาสตร์12ของแต่ละประเทศประกอบด้วย เพียงแต่ข้อหนดดังกล่าวเป็นการกระตุ้น
และส่งเสริมให้ประเทศต่างๆพยายามปฏิบัติตามเนื่องจากเป็นข้อก าหนดที่เป็นที่ยอมรับ ในระดับ
สากลให้เป็นมาตรฐานขั้นต่ าเพ่ือเป็นการคุ้มครองสิทธิของผู้ต้องขังและเพ่ือประสิทธิภาพและการ
บริหารจัดการเรือนจ า13 
 ข้อก าหนดมาตรฐานขั้นต่ าขององค์การสหประชาชาติในการปฎิบัติต่อผู้ต้องขังฉบับ
ดังกล่าวนี้เป็นแนวทางที่ประเทศไทยได้ร่วมเป็นผู้สนับสนุนการร่างหลักการส าคัญของข้อก าหนด
ฉบับปรับปรุงใหม่นี้14และในเรื่องของการผู้ต้องขังถูกท าร้ายหรือทารุณจากการปฏิบัติหน้าที่โดยมิ
ชอบของเจ้าพนักงานเรือนจ าเป็นข้อส าคัญข้อหนึ่งที่ได้มีการแก้ไขจากข้อก าหนดฉบับเดิม โดยมี
ประเด็นที่เกี่ยวข้องที่เป็นการคุ้มครองผู้ต้องขังกรณีนี้อยู่ 4 ประเด็น ได้แก่ การก าหนดหน้าที่ของ
แพทย์ การใช้ก าลังบังคับกับผู้ต้องขัง การแจ้ง การร้องทุกข์ ซึ่งงานวิจัยฉบับนี้จะท าการศึกษา
ความถึงสอดคล้องระหว่างการคุ้มครองผู้ต้องขังกรณีถูกท าร้ายหรือทารุณจากการปฏิบัติหน้าที่
โดยมิชอบของเจ้าพนักงานเรือนจ าตามกฎหมายราชทัณฑ์ของประเทศไทย และข้อก าหนด
มาตรฐานขั้นต่ าขององค์การสหประชาชาติในการปฏฺบัติต่อผู้ต้องขัง พร้อมทั้งศึกษาเปรียบเทียบ
การคุ้มครองผู้ต้องขังในกรณีดังกล่าวกับกฎหมายราชทัณฑ์ของประเทศออสเตรเลียในรัฐนิวเซาท์
เวลส์ สหพันธ์สาธารณรัฐเยอรมนีและประเทศแอฟริกาใต้ เนื่องจากประเทศเหล่านี้ล้วนมีพ้ืนฐาน
การเป็นประเทศที่มีฐานะทางเศรษฐกิจดี ประชาชนมีส่วนร่วมทางสังคมค่อนข้างสูงและรากฐาน
ทางการเมืองและวัฒนธรรมที่ให้ความส าคัญด้านสิทธิ เสรีภาพและความเสมอภาค จึงส่งผลใน
ทางบวกต่อระบบรัฐสวัสดิการและการพัฒนาคุณภาพชีวิตของประชากรในประเทศเหล่านี้ ท าให้
สามารถด าเนินงานด้านการปฏิบัติต่อผู้ต้องขังให้เป็นการคุ้มครองผู้ต้องขังที่ถูกท าร้ายหรือทารุณ    
 ทั้งนี ้ เพื่อหาแนวทางที่เหมาะสมในการพัฒนากฎหมายราชทัณฑ์ของประเทศไทย ให้
ผู้ต้องขังได้รับการคุ้มครองในกรณีที่ผู้ต้องขังถูกท าร้ายโดยเจ้าพนักงานเรือนจ าและเพื่อให้ความ
สอดคล้องตามข้อก าหนดมาตรฐานขั้นต่ าในการปฏิบัติต่อผู้ต้องขังซึ่งเป็นมาตรฐานขั้นต่ าอันเป็นที่
ยอมรับในนานาประเทศรวมถึงประเทศไทยว่าเป็นการคุ้มครองสิทธิและศักดิ์ศรีความเป็นมนุษย์ 
ในเรื่องของการสอบสวนการถูกท าร้ายรวมไปถึงการร้องเรียนกรณีถูกท าร้ายหรือทารุณ กฎหมาย
ราชทัณฑ์ของประเทศไทยจึงควรที่จะมีมาตรการคุ้มครองผู้ต้องขังอย่างเหมาะสม โดยควรที่จะมี
การบัญญัติในกรณีการร้องเรียนการถูกท าร้ายอย่างเป็นความลับ และได้รับการตรวจสอบที่

                                           
12 เรื่องเดิม. 
13 ธานี วรภัทร,์ กฎหมายว่าด้วยการบังคับโทษจ าคุก, หน้า 50. 
14 สถาบันเพื่อการยตุิธรรมแห่งประเทศไทย, "ประกาศขับเคลื่อนการน าข้อก าหนดแมนเดลา แห่งแรกในโลกก 
[ออนไลน์] เข้าถึงเมื่อ 10 สิงหาคม 2560. แหล่งที่มา:  www.tijthailand.org 
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รวดเร็วจากองค์กรภายนอกเพื่อความโปร่งใสในการปฏิบัติงานของเจ้าหน้าที่และเพื่อเป็นการ
คุ้มครองสิทธิและศักดิ์ศรีความเป็นมนุษย์ของผู้ต้องขัง อันจะเป็นไปตามวัตถุประสงค์ของการ
ลงโทษผู้ต้องขังและเป็นการคุ้มครองผู้ต้องขังตามหลักสิทธิมนุษยชนศักดิ์ศรีความเป็นมนุษย์  
 
 1.2 วัตถุประสงค์  

 1.2.1 เพ่ือศึกษาความเป็นมาและเหตุผลของการแก้ไขปรับปรุงข้อก าหนดมาตรฐานขั้น
ต่ าในการปฏิบัติต่อผู ้ต้องขังฉบับ ค.ศ.  2015 โดยเฉพาะในเรื ่องที่เกี ่ยวข้องกับการคุ ้มครอง
ผู้ต้องขังที่ถูกท าร้ายหรือทารุณจากการปฏิบัติหน้าที่โดยมิชอบของเจ้าพนักงานเรือนจ า  
 1.2.2 เพื่อเปรียบเทียบพระราชบัญญัติราชทัณฑ์ พ.ศ.  2560 และกฎกระทรวงหรือ
ระเบียบที่ออกโดยอาศัยอ านาจตามพระราชบัญญัติราชทัณฑ์ พ.ศ. 2479 กับข้อก าหนดขั้นต่ า
ขององค์การสหประชาชาติในการปฏิบัติต่อผู้ต้องขัง ค.ศ. 2015 เฉพาะในเรื่องที่เกี่ยวข้องกับการ
คุ้มครองผู้ต้องขังที่ถูกท าร้ายหรือทารุณจากการปฏิบัติหน้าที่โดยมิชอบของเจ้าพนักงานเรือนจ า 
 1.2.3 เพื่อเปรียบเทียบกฎหมายบังคับโทษของประเทศออสเตรเลีย(รัฐนิวเซาท์เวลส์) 
สหพันธ์สาธารณรัฐเยอรมนี แอฟริกาใต้ ในส่วนที่เกี่ยวข้องกับการคุ้มครองผู้ต้องถูกที่ท าร้ายหรือ
ทารุณจากการปฏิบัติหน้าที่โดยมิชอบของเจ้าพนักงานเรือนจ า 
 1.2.4 เพ่ือก าหนดแนวทางการพัฒนาปรับปรุงพระราชบัญญัติราชทัณฑ์ พ.ศ.  2560 ใน
ส่วนของการคุ้มครองผู้ต้องขังในกรณีที่ผู้ต้องขังถูกท าร้าย ให้มีความสอดคล้องกับข้อก าหนดโดย
ค านึงถึงสภาพสังคม เศรษฐกิจ กฎหมาย และภูมิศาสตร์ของประเทศไทย 
  
 1.3 สมมติฐาน  

 แม้พระราชบัญญัติราชทัณฑ์ พ.ศ.  2560 จะได ้ม ีการปรับปร ุงแก้ไข พัฒนาจาก
พระราชบัญญัติราชทัณฑ์ พ.ศ. 2479 เพื่อให้มีลักษณะเป็นการคุ้มครองสิทธิและศักดิ์ศรีความ
เป็นมนุษย์ของผู้ต้องขังมากยิ่งขึ้นและเพ่ือให้เกิดความสอดคล้องกับมาตรฐานสากลที่เกี่ยว ข้องกับ
ผู้ต้องขัง แต่ในการคุ้มครองผู้ต้องขังกรณีที่ถูกท าร้ายหรือทารุณจากการปฏิบัติหน้าที่โดยมิชอบ
ของเจ้าพนักงานเรือนจ านั้นกลับไม่ได้รับการแก้ไขพัฒนาให้มีหลักเกณฑ์และแนวทางในการ
ปฏิบัติที่เป็นการคุ้มครองเท่าที่ควร ท าให้เกิดผลเสียต่อการพัฒนาพฤตินิสัยของผู้ต้องขังรวมถึง
ความน่าเชื่อถือของกรมราชทัณฑ์ กฎหมายราชทัณฑ์ของประเทศไทยจึงควรที่จะมีบทบัญญัติที่
ชัดเจนในการก าหนดหลักเกณฑ์และแนวทางการปฏิบัติที่เป็นการคุ้มครองผู้ต้องขังในการณีที่ถูก
ท าร้ายหรือทารุณจากการปฏิบัติหน้าที่โดยมิชอบของเจ้าพนักงานเรือนจ าโดยการก าหนดบทบาท
หน้าที่ของแพทย์หรือเจ้าหน้าที่ทางการแพทย์ให้มีส่วนช่วยเหลือคุ้มครองผู้ต้องขัง การคุ้มครอง



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 9 

ผู้ต้องขังเป็นพิเศษกรณีมีการร้องทุกข์เกี่ยวกับการถูกท าร้ายหรือทารุณ การใช้ก าลังบังคับกับ
ผู้ต้องขัง และการแจ้งการสอบส่วนการถูกท าร้ายหรือทารุณ 
  
 1.4 ขอบเขตการศึกษา 

 วิจัยนี้เป็นการศึกษาแนวคิด หลักการและกลไกการปฏิบัติต่อผู้ต้องขังในเรือนจ าหรือ
ทัณฑสถาน ตามข้อก าหนดขั้นต่ าองค์การสหประชาชาติในการปฏิบัติต่อผู้ต้องขัง ค.ศ.  2015 ใน
ส่วนที่มีการแก้ไขพัฒนาในเรื่องของการคุ้มครองสิทธิของผู้ต้องขังที่ถูกท าร้ายหรือทารุณจากการ
ปฏิบัติหน้าที่โดยมิชอบของเจ้าพนักงานเรือนจ าในระหว่างการควบคุมตัว รวมทั้งกรณีที่มีการ
ร้องเรียนเรื ่องการทรมาน การปฎิบัติและการลงโทษที่ไร้มนุษยธรรม โดยน ามาศึกษาและ
เปรียบเทียบกับกฎหมายราชทัณฑ์ของประเทศไทยซึ่งได้แก่ พระราชบัญญัติราชทัณฑ์ พ.ศ. 
2560 และกฎกระทรวงหรือระเบียบที่ เกี ่ยวข้องว่ามีความสอดคล้องกันหรือไม่ และศึกษา
เปรียบเทียบกับกฎหมายบังคับโทษของประเทศแอฟริกาใต้ สหพันธ์สาธารณรัฐเยอรมนี และ
ประเทศออสเตรเลีย เพื่อหาแนวทางที่เหมาะสมในการพัฒนาพระราชบัญญัติราชทัณฑ์ ให้มี
ล ักษณะเป็นการคุ ้มครองส ิทธ ิและศ ักดิ ์ศร ีความเป็นมนุษยของผู ้ต ้องข ังอ ัน เป ็น ไปตาม
มาตรฐานสากล 
  
 1.5 วิธีด าเนินการศึกษา 

 การศึกษาครั้งนี้ใช้วิธีการศึกษาวิจัยเอกสาร (Document Research) โดยรวบรวมข้อมูล
จากกฎหมายพระราชบัญญัติ หนังสือกฎหมาย บทความ วิทยานิพนธ์ และวารสารทางกฎหมาย
ต่างๆทั้งภาษาไทยและภาษาอังกฤษ รวมทั้งการสอบถามข้อมูลจากผู้เชี ่ยวชาญเกี่ยวกับงาน
ราชทัณฑ์ของประเทศไทยเพื่อน าข้อมูลมาวิเคราะห์และสรุปปัญหาในการวิจัยเพื่อหาแนวทาง
เสนอแนะต่อไป 
  
 1.6 ประโยชน์ที่คาดว่าจะได้รับ 

 1.6.1 ท าให้ตระหนักถึงปัญหาการคุ้มครองครองสิทธิและศักดิ์ศรีความเป็นมนุษย์ของ
ผู้ต้องขังตามกฎหมายราชทัณฑ์ของประเทศไทย 
 1.6.2 ท าให้ทราบถึงความสอดคล้องระหว่างกฎหมายราชทัณฑ์ของประเทศไทยกับ
ข้อก าหนดมาตรฐานขั้นต่ าขององค์การในการปฏิบัติต่อผู้ต้องขัง ค.ศ. 2015 ในส่วนของการ
คุ้มครองสิทธิของผู้ต้องขังในกรณีถูกท าร้ายหรือทารุณจากการปฏิบัติหน้าที่โดยมิชอบของเจ้า
พนักงานเรือนจ า 
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 1.6.3 ท าให้ทราบถึงความเป็นไปได้และสภาพปัญหาในการพัฒนาปรับปรุงมาตรา 47 
แห่งพระราชบัญญัติราชทัณฑ์ พ.ศ.  2560 ให้สอดคล้องกับข้อก าหนดมาตรฐานขั ้นต่ าของ
องค์การสหประชาชาติในการปฏิบัติต่อผู้ต้องขัง  
 1.6.4 ท าให้ทราบถึงแนวทางในการปฏิบัติของกฎหมายบังคับโทษของต่างประเทศเพื่อ
น ามาประกอบการก าหนดแนวทางการพัฒนากฎหมายราชทัณฑ์ของประเทศไทยต่อไป  
 1.6.5 ท าให้สามารถก าหนดแนวทางการพัฒนากฎหมายราชทัณฑ์ให้มีความเหมาะสม
และคุ้มครองสิทธิของผู้ต้องขังในกรณีถูกท าร้ายหรือทารุณจากการปฏิบัติหน้าที่โดยมิชอบเจ้า
พนักงานเรือนจ าภายใต้ข้อก าหนดมาตรฐานขั้นต่ าขององค์การสหประชาชาติในการปฏิบัติต่อ
ผู้ต้องขัง ค.ศ. 2015 
 
 1.7 บทนิยามศัพท์ 

 ตามพระราชบัญญัติราชทัณฑ์ พ .ศ. 2560 ได้มีการนิยามศัพท์ค าว่า “ผู ้ต้องขัง” ว่า
หมายความรวมถึงนักโทษเด็ดขาด คนต้องขัง และคนฝาก 
 “นักโทษเด็ดขาด”15 หมายความว่า บุคคลซึ ่งถูกขังไว้ตามหมายจ าคุกภายหลังค า
พิพากษาถึงที่สุด 
 “คนต้องขัง”16 หมายความว่า บุคคลที่ถูกขังไว้ตามหมายขัง  
 “คนฝาก”17 หมายความว่า บุคคลซึ ่งถูกฝากให้ควบคุมไว้ตามประมวลกฎหมายวิธี
พิจารณาความอาญา หรือกฏหมายอ่ืนโดยไม่มีหมายอาญา 
 “เจ้าพนักงานเรือนจ า”18 หมายความว่า ผู้ซึ่งมีคุณสมบัติตามที่รัฐมนตรีประกาศก าหนด
และอธิบดีได้แต่งตั้งเพื่อปฎิบัติการตามพระราชบัญญัติราชทัณฑ์ พ.ศ. 2560 โดยอ านาจหน้าที่
ของเจ้าพนักงานเรือนจ านั ้นเป็นไปตามที่อธิบดีก าหนดในส่วนที่เกี ่ยวกับการงานและความ
รับผิดชอบ ตลอดจนเงื่อนไขที่จะปฏิบัติตามอ านาจและหน้าที่นั้น ในกรณีจ าเป็นเพื่อประโยชน์
ของทางราชการ ผู้บัญชาการเรือนจ าอาจแต่งตั้งให้ข้าราชการหรือบุคลากรจากส่วนราชการ อื่น
เป็นผู้ช่วยเหลือกรมราชทัณฑ์ในการปฏิบัติหน้าที่หรือภารกิจต่างๆตามที่ได้รับมอบหมายเป็นครั้ง
คราวได้ โดยให้ผู้ได้รับการแต่งตั้งมีอ านาจหน้าที่เช่นเดียวกับเจ้าพนักงานเรือนจ า 19 

                                           
15 พระราชบัญญัติราชทัณฑ์ พ.ศ. 2560 มาตรา 4 
16 เรื่องเดิม. 
17 เรื่องเดิม. 
18 เรื่องเดิม. 
19 พระราชบัญญัติราชทัณฑ์ พ.ศ. 2560  มาตรา 17 
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 “ผู้บัญชาการเรือนจ า” หมายถึง บุคคลผู้มีอ านาจและหน้าที่รับผิดชอบบังคับบัญชา
กิจการเรือนจ าโดยทั่วไปและมีอ านาจบังคับบัญชาเหนือเจ้าพนักงานรวมถึงผู ้ต้องขังทั้งปวงที่
สังกัดกิจการเรือนจ านั้นนอกจากหน้าที่ดังกล่าว ผู้บัญชาการเรือนจ ามีหน้าที่ตรวจเรือนจ าตาม
ระเบียบที่ก าหนด เอาใจใส่ดูแลทุกข์สุขของผู้ต้องขัง เปิดโอกาสให้ผู ้ต้องขังได้ร้องทุกข์อย่าง
สะดวก  และมีหน้าที่ควบคุมเจ้าพนักงานเรือนจ า20  
 “พัศดี” หมายถึง เจ้าพนักงานเรือนจ ารองจากสารวัตรเรือนจ าหรือรองจากผู้บัญชาการ
เรือนจ าในกรณีที่ไม่มีสารวัตรเรือนจ าอยู่ พัศดีมีอ านาจบังคับบัญชาในส่วนการงานที่ได้มอบหมาย
ให้มีหน้าที่เหนือเจ้าพนักงานและผู้ต้องขังทั้งปวง เว้นแต่สมุหบัญชีเรือนจ ากลาง โดยพัศดีจะต้อง
รับผิดชอบในการงานที่ได้รับมอบหมายให้มีหน้าที่และในกรณีที่มีการมอบหมายเป็นส่วนๆพัศดีมี
หน้าที่ดังต่อไปนี้  
 (1) ปกครองและควบคุมระเบียบ วินัย ของเจ้าพนักงานในสังกัด 
 (2) แบ่งงานของเรือนจ าออกเป็นส่วนๆมอบหมายให้เจ้าพนักงานในสังกัดไปด าเนินการ
ควบคุมหรือจัดท า 
 (3) รักษาและดูแลบูรณะสถานที่และทรัพย์สินของเรือนจ า 
 (4) ควบคุมดูแลการทะเบียนบัญชีของเรือนจ า 
 (5) หากเรือนจ าใดทางการมิได้แต่งตั้งสมุหบัญชีไว้ ต้องรับผิดชอบในการและจ่ายเงิน อัน
เกี่ยวเป็นกิจการของเรือนจ า 
 (6) ปกครองและควบคุมระเบียบ วินัย ของผู้ต้องขัง 
 (7) ตรวจตราปูองกันการกระท าผิดวินัยของผู้ต้องขังตลอดจนกรหลบหนีและจับกุมเมื่อมี
การกระท าผิดอาญา 
 (8) จัดการและควบคุมการท างานของผู้ต้องขัง 
 (9) จัดการและควบคุมการศึกษาตลอดจนการอบรมผู้ต้องขัง 
 (10) ดูแลการอนามัยของผู้ต้องขัง การสุขาภิบาลของเรือนจ า และการจัดให้เป็นไปตาม
ค าแนะน าของแพทย์ 
 (11) เปิดโอกาสให้ผู้ต้องขังร้องทุกข์ได้สะดวกเต็มที่ 
 การปฏิบัติต่อผู้ต้องขัง21 หมายถึง กระบวนการปฏิบัติต่อผู้ต้องขังที่ต่อเนื่องนับจากที่
ได้รับตัวผู้ต้องขังไว้ในเรือนจ าไปจนถึงปล่อยตัวผู้ต้องขัง จึงครอบคลุมถึงภารกิจในการปฏิบัติต่อ

                                           
20 กฎกระทรวงมหาดไทยออกตามคามในมาตรา 58 แห่งพระราชบัญญัติราชทณัฑ์ พ.ศ. 2479  ข้อ. 11 
21 กรมราชทัณฑ,์ "แผนปฏิบตัิราชการ กรมราชทัณฑ์ พ.ศ. 2559 - 2562ก [ออนไลน์] เข้าถึงเมื่อ 10 มีนาคม 2560. 
แหล่งที่มา:  http://www.oic.go.th/ 
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ผู้ต้องขังทั้งในด้านการจัดบริการอบรมแก้ไข การดูแลควบคุมผู้ต้องขังให้อยู่ในระเบียบวินัยและ
ไม่หลบหนีภายใต้หลักการที่ก าหนดไว้ในพระราชบัญญัติราชทัณฑ์ พ.ศ. 2479 และที่แก้ไข
เพ่ิมเติม ตลอดจนกฎกระทรวงมหาดไทยที่ออกตามมาตรา 58 แห่งพระราชบัญญัติราชทัณฑ์ ซึ่ง
สามารถแยกพิจารณาขั้นตอนและมาตรการในการควบคุมและการปฏิบัติต่อผู้ต้องขังได้เป็น 3 
ช่วง22ได้แก่ 
  ช่วงแรก คือ การรับตัวผู้ต้องขัง 
  ช่วงที่สอง คือ การปฏิบัติต่อผู้ต้องขังในขณะที่อยู่ในเรือนจ า  
 ช่วงที่สาม คือ การปล่อยตัวผู้ต้องขัง ซึ่งให้หมายรวมถึงในกรณีที่ผู้ต้องขังเสียชีวิต  
  ตามพระราชบัญญัติราชทัณฑ์ พ.ศ. 2560 มีหลักเกณฑ์ในการปฏิบัติต่อผู้ต้องขังที่ไม่ใช้
ความรุนแรง 
 “การท าร้าย” มีผู้เชี่ยวชาญให้ค านิยามค าว่า การท าร้ายไว้หลายความหมายดังต่อไปนี้  
 ศาสตราจารย์หยุด แสงอุทัย ได้ให้ค านิยามค าว่า “การท าร้าย” หมายถึง การกระท าต่อ
ร่างกายหรือร่างกายของผู้อื่นในทางให้เจ็บ หรือแตกหัก เสียหาย ไม่ว่าผู้กระท าจะกระท าโดยมี
อาวุธหรือไม่ก็ตามและไม่ว่าจะกระท าโดยถูกเนื้อต้องตัวผู้เสียหายหรือไม่ก็ตาม เช่น หลอกให้
เสียใจมากจนวิกลจริต23 
 ศาสตราจารย์ ดร.ทวีเกียรติ มีนะกนิษฐ ได้ให้นิยามค าว่า “การท าร้าย” หมายถึง การ
กระท าต่อร่างกาย หรือจิตใจของผู้อื่นในทางให้บาดเจ็บ เสียหาย ไม่ว่าจะได้ท าโดยการถูกเนื้อ
ต้องตัวผู ้ถูกกระท าหรือไม่ เช่น การหลอกให้ผู ้อื่นตกใจกลัวจนเสียสติ เอายาพิษมาเจือปนใน
อาหารให้รับประทาน เป็นต้น แต่มิได้รวมถึงการกระท าซึ่งเป็นเหตุให้บุคคลใดที่ไม่อยู่ในภาวะที่
ไม่สามารถขัดขืนได้ เช่น การเอาปืนขู่ให้อยู่นิ่งๆ ไม่เป็นการท าร้ายร่างกายหรือจิตใจและการท า
ร้ายผู้อ่ืนนั้น “ผู้อ่ืน” ต้องมีสภาพบุคคลอยู่ในขณะถูกท าร้าย เช่น หากใช้มีดแทงหญิงที่ตั้งครรภ์
ไปถูกทารกที่อยู่ในครรภ์บาดเจ็บแม้ภายหลังที่คลอดออกมาทารกนั้นมีร่างกายพิการก็เป็นการท า
ร้ายหญิงมิใช่การท าร้ายบุคคลที่คลอดออกมาเยื่องจากขณะท าร้าย ทารกยังไม่มีสภาพบุคคลหรอ
หากมีการท าร้ายบุคคลที่เสียชีวิตแล้วกฌไม่เป็นความผิดฐานท าร้ายเช่นกัน 24 
 ศาสตราจารย์ ดร. คณิต ณ นคร ได้ให้นิยามค าว่า “การท าร้าย”25 หมายความถึง “การ
กระท าที่มิชอบต่อร่างกาย” หรือ “การท าให้เสียสุขภาพอนามัย” การท าร้ายนั้นต้องเป็นการท า

                                           
22 เรื่องเดิม. 
23 หยุด แสงอุทัย, กฎหมายอาญาภาค 2-3 (กรุงเทพมหานคร: มหาววิทยาลัยธรรมศาสตร์, 2553), หน้า 26.  
24 ทวีเกียรติ มีนะกนิษฐ, หลักกฎหมายอาญา ภาคความผิด (กรุงเทพมหานคร วิญญูชน), หน้า 48-49. 
25 คณิต ณ นคร, กฎหมายอาญาภาคความผดิ, พิมพ์ครั้งท่ี 11 (กรุงเทพมหานคร: วิญญูชน, 2559), หน้า 161. 
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ให้สภาพร่างกายของผู้ถูกท าร้ายเลวลง หากการท าร้ายท าให้สภาพร่างกายของผู้ถูกกระท าดีขึ้น 
เช่น การบ าบัดรักษาของแพทย์ที่กระท าโดยความยินยอมของผู้ปุวยหรือได้กระท าโดยมี ความ
ยินยอมที่บอกกล่าว (Informed Consent)  จึงมิใช่ “การท าร้าย” ในความหมายของกฎหมาย26 
 “การทารุณกรรม” หมายถึง การกระท าอย่างโหดร้าย การข่มเหง การทรมาน ซึ่งตาม
อนุสัญญาต่อต้านการทรมานและการประติบัติ หรือการลงโทษอื่นที่โหดร้ายไร้มนุษยธรรม หรือ
ย่ ายีศักดิ์ศรีความเป็นมนุษย์ได้ให้ความหมายของการทรมานว่าหมายถึง การกระท าใดก็ตามที่
กระท าโดยมีเจตนาท าให้เกิดความเจ็บปวดหรือความทุกข์ทรมานอย่างสาหัส ไม่ว่าทางกายหรือ
ทางจิตใจต่อบุคคลดบุคคลหนึ่งเพื่อความมุ่งประสงค์ที่จะให้ได้มาซึ่วข้อสนเทศหรือค าสารภาพ
จากบุคคลนั้นหรือจากบุคคลที่สามกระท าหรือถูกสงสัยว่าได้กระท าหรือ เป็นการข่มขู่ให้กลัวหรือ
เป็นการบังคับขู่เข็ญบุคคลนั้นหรือบุคคลที่สามหรือเพราะเหตุผลใดใด บนพื้นฐานของการเลือก
ประติบัติไม่ว่าจะเป็นในรูปแบบใดเมื่อความเจ็บปวดหรือความทุกข์ทรมานนั้นกระท าโดยหรอ
ด้วยการยุยง หรือโดยความยินยอม หรือโดยรู้เห็นเป็นใจของเจ้าพนักงานของรัฐ หรือของบุคคล
อ่ืนซึ่งปฏิบัติหน้าที่ในต าแหน่งทางการ ทั้งนี้ไม่รวมถึงความเจ็บปวดหรือความทุกข์ทรมานที่เกิด
จาก หรืออันเป็นผลปกติจาก หรืออันสืบเนื่องมาจากการลงโทษทั้งปวงที่ชอบด้วยกฎหมาย27 

                                           
26 เรื่องเดิม 
27 อนุสัญญาต่อต้านการทรมานและการปฏิบัตหิรือลงโทษท่ีโหดรา้ยไรม้นุษยธรรมหรือย่ ายีศักดิ์ศรี ข้อ. 1 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

บทที่ 2 

กฎหมายราชทัณฑ์กับการคุ้มครองผู้ต้องขังกรณีที่ถูกท าร้ายหรือทารุณจากการปฏิบัติหน้าที่
โดยมิชอบของเจ้าพนักงานเรือนจ า 

  
 ตามรัฐธรรมนูญแห่งราชอาณาจักรไทย พุทธศักราช 2560 ได้บัญญัติคุ้มครองสิทธิ
ผู้ต้องขังไว้ในหมวดที่ 3 เรื ่องของการคุ้มครองสิทธิและเสรีภาพของปวงชนชาวไทย กล่าวคือ 
บุคคลย่อมมีสิทธิและเสรีภาพในชีวิตและร่างกาย การทรมาน ทารุณหรือการลงโทษด้วยวิธีการ
ทารุณโหดร้ายหรือไร้มนุษยธรรมจะกระท ามิได้1 ผู ้ต้องขังในฐานะที่เป็นพลเมืองคนหนึ่งของ
ประเทศจึงต้องได้รับการคุ้มครองเช่นเดียวกัน การปฏิบัติต่อผู้ต้องขังนั้นจึงจะต้องไม่มีลักษณะที่
เป็นการท าร้ายหรือทารุณผู้ต้องขัง 
 กรมราชทัณฑ์เป็นหน่วยงานสุดท้ายของกระบวนยุติธรรมทางอาญาโดยมีเรือนจ า
และทัณฑสถานท าหน้าที่หลักในการปฏิบัติต่อผู้กระท าความผิดตามค าพิพากษาหรือค าสั่งของ
ศาล ประกอบด้วยการลงโทษ การควบคุม การให้การศึกษาอบรม ฝึกอาชีพ บ าบัดรักษา 
สงเคราะห์และจัดสวัสดิการแก่ผู้กระท าความผิด รวมทั้งคุ้มครองสิทธิมนุษยชนของผู้ ต้องขังใน
ฐานะพลเมืองของชาติเพื่อประโยชน์ในการแก้ไขปรับปรุงและปรับเปลี่ยนทัศนคติของผู้กระท า
ความผิดภายใต้รูปแบบการลงโทษที่เหมาะสมแก่ผู้กระท าผิดเป็นรายบุคคล ตลอดจนปฏิบัติตาม
นโยบายของรัฐบาลที่สอดคล้องกับสภาพแวดล้อมทางสังคมและเศรษฐกิจ  
 กฎหมายราชทัณฑ์ของประเทศไทยที่ใช้อยู่ในปัจจุบันคือพระราชบัญญัติราชทัณฑ์ พ.ศ.
2560 ซึ่งได้มีการประกาศใช้เมื่อ 18 กุมภาพันธ์ พ.ศ. 2560 โดยให้เหตุผลในการประกาศใช้
เนื ่องจากพระราชบัญญัติราชทัณฑ์ฉบับ พ.ศ.  2479 ได้ใช้บังคับมาเป็นระยะเวลานานและมี
บทบัญญัติบางประการที่ไม่สอดคล้องกับนโยบายทางอาญาของประเทศ ประกอบกับในปัจจุบันมี
กฎเกณฑ์ในระดับสากลที่เกี ่ยวกับการปฏิบัติต่อผู ้ต้องขังประเภทต่างๆ และการปฏิบัติต่อ
พนักงานเจ้าหน้าที่ ซึ่งยังไม่ได้น ามาบัญญัติไว้ในพระราชบัญญัติฉบับนี้ ท าให้การด าเนินงานต่างๆ
ของเจ้าหน้าที่ยังไม่สอดคล้องกับมาตรฐานสากล และยังไม่สามารถจัดการหรือบริหารโทษของ
ผู้ต้องขังเฉพาะรายหรือเฉพาะคดีได้อย่างเหมาะสมเนื่องจาก ยังไม่มีบทบัญญัติใดที่ให้อ านาจ
เจ้าหน้าที่ในการด าเนินการไว้2  

                                           
1 รัฐธรรมนูญแห่งราชอาณาจักรไทย พุทธศักราช 2560  มาตรา 28 
2 ส านักกฎหมาย ส านักงานเลขาธิการวุฒิสภาปฏิบัติหน้าทีส านักงานเลขาธิการสภานิติบัญญัติแห่งชาติ ,  "เอกสาร
ประกอบการพิจารณาร่างพระราชบัญญัติราชทัณฑ์ พ.ศ…" [ออนไลน์]. 
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 นอกจากการปรับปรุงพัฒนาในเรื่องดังกล่าวแล้วนี้พระราชบัญญัติราชทัณฑ์ พ.ศ.  2560 
ยังได้มีการบัญญัติให้มีคณะกรรมการนโยบายการราชทัณฑ์เพื่อก าหนดนโยบายและทิศทางใน
การบริหารงานราชทัณฑ์และปรับปรุงกฎหมายให้สามารถแก้ไข บ าบัด ฟื้นฟู และพัฒนาพฤติ
นิสัยของผู้ต้องขังกับทั้งเป็นเครื่องมือในการแก้ไขปัญหาอ่ืนในการบริหารจัดการกระบวนงานของ
กรมราชทัณฑ์ 
 ในบทนี ้ผู ้เขียนจึงจะกล่าวถึงความเป็นมาและความแตกต่างของพระราชบัญญัติ
ราชทัณฑ์ พ.ศ. 2560 ที่ได้มีการแก้ไขใหม่จากพระราชบัญญัติราชทัณฑ์ พ.ศ. 2479 ในภาพรวม
และในส่วนที่เกี่ยวข้องกับการคุ้มครองผู้ต้องขัง อธิบายถึงการปฎิบัติต่อผู้ต้องขังในเรือนจ ากรณีที่
ผู ้ต ้องขังไม่ปฏิบัติตามกฎระเบียบวินัยของเรือนจ า ความรับผิดของเจ้าพนักงานเรือนจ าที่
เกี่ยวข้องกับการท าร้ายหรือทารุณผู้ต้องขัง การใช้ก าลังกับผู้ต้องขัง การใช้เครื่องพันธนาการกับ
ผู้ต้องขัง และการคุ้มครองผู้ต้องขังกรณีถูกท าร้ายหรือทารุณจากการปฏิบัติหน้าที่โดยมิชอบของ
เจ้าพนักงานเรือนจ าตามกฎหมายราชทัณฑ์ของประเทศไทย รวมทั้งอธิบายถึงแนวคิด ทฤษฎี
ต่างๆที่เกี่ยวข้องในเรื่องนี้และปัญหาการคุ้มครองผู้ต้องขังกรณีที่ถูกท าร้ายหรือทารุณจากกา ร
ปฏิบัติหน้าที่โดยมิชอบของเจ้าพนักงานเรือนจ า ตามพระราชบัญญัติราชทัณฑ์ พ .ศ. 2560  
 
 2.1 ความเป็นมาของพระราชบัญญัติราชทัณฑ์ พ.ศ. 2560 

 เมื่อปี พ.ศ. 2546 กองนิติการ สังกัดกรมราชทัณฑ์ได้มีการริเริ่มที่จะท าการปรับปรุง
แก้ไขพระราชบัญญัติราชทัณฑ์พุทธศักราช พ.ศ. 2479 ในบางประเด็น ซึ่งร่างพระราชบัญญัติ
ราชทัณฑ์ (ฉบับที่ ..) ได้ผ่านการพิจารณาของส านักงานคณะกรรมการกฤษฎีกา เมื่อปี พ.ศ. 
2550 และได้เข้าสู่การพิจารณาของรัฐสภาแล้ว แต่ค้างการพิจารณาต่อมากระทรวงยุติธรรม
ไม่ได้ท าการยืนยันร่างพระราชบัญญัติราชทัณฑ์ (ฉบับที่..) ในปี พ.ศ. 2554 ร่างพระราชบัญญัติ
ดังกล่าวจึงตกไป3 
 ต่อมาในเดือนกรกฎาคม พ.ศ. 2557 ส านักงานกิจการยุติธรรมได้น าร่างพระราชบัญญัติ
ราชทัณฑ์ พ.ศ. ...ที่ได้เคยด าเนินการยกร่างไว้ในปี พ.ศ. 2554 มาแก้ไขเพิ่มเติมและด าเนินการ
เพ่ือผลักดันร่างพระราชบัญญัติราชทัณฑ์ พ.ศ. … โดยมีเหตุผลว่าจากที่พระราชบัญญัติราชทัณฑ์
ฉบับ พ.ศ. 2479 ได้ใช้บังคับมาเป็นระยะเวลานานและมีบทบัญญัติบางประการที่ไม่สอดคล้อง
กับนโยบายทางอาญาของประเทศประกอบกับในปัจจุบันมีกฎเกณฑ์ในระดับสากลที่เกี่ยวกับการ
ปฏิบัติต่อผู้ต้องขังประเภทต่างๆและการปฏิบัติต่อพนักงานเจ้าหน้าที่ ซึ่งยังไม่ได้น ามาบัญญัติไว้

                                           
3 กระทรวงยุติธรรม กรมราชทัณฑ ์กองนิติการ, "ค าถามที่พบบ่อยเกีย่วกับพระราชบญัญัตริาชทัณฑ์ พ.ศ.2560" 
[ออนไลน์] เข้าถึงเมื่อ 10 มีนาคม 2560. แหล่งที่มา:  http://lad.correct.go.th/main/ 
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ในพระราชบ ัญญัต ิฉบ ับนี ้ท า ให ้การด า เน ินงานต ่างๆของ เจ ้าหน ้าที ่ย ัง ไม ่สอดคล ้องก ับ
มาตรฐานสากลและยังไม่สามารถจัดการหรือบริหารโทษของผู้ต้องขังเฉพาะรายหรือเฉพาะคดี
จนกระทั่งตามกระบวนการขั้นตอนต่อไปอีกครั้งหนึ่งจนส าเร็จเป็นพระราชบัญญัติราชทัณฑ์ พ.ศ. 
25604  
 พระราชบัญญัติราชทัณฑ์ พ.ศ. 2560 ก าหนดให้การปฏิบัติงานราชทัณฑ์มีความเป็น
มาตรฐานเดียวกัน กล่าวคือ ตามมาตรา 34 แห่งพระราชบัญญัติราชทัณฑ์ พ.ศ.  2560 ได้
ก าหนดให้อธิบดีเป็นผู้วางระเบียบเกี ่ยวกับการบริหารงานในเรือนจ าและสถานที่คุมขัง กา ร
ปฏิบัติงานของเจ้าพนักงานเรือนจ าและเจ้าหน้าที่ต่อผู้ต้องขังรวมถึงเรื่องอื่นๆที่เกี่ยวข้องกับงาน
ราชทัณฑ์เพื่อให้การปฏิบัติงานในเรือนจ าเป็นแนวทางและมาตรฐานเดียวกันเปรียบได้กับคู่มือ
มาตรฐานการปฏิบ ัต ิงาน ( Standard Operating Procedures : SOPs) โดยมีชื ่อ เร ียกว ่า 
ประมวลระเบียบงานราชทัณฑ์ (Correctional Service Code - CSC) ซึ ่งจะเป็นการแก้ไข 
ปรับปรุง กฎ ระเบียบ และการปฏิบัติงานราชทัณฑ์ในเรื่องต่างๆ เพ่ือให้การปฏิบัติงานสอดคล้อง
กับหลักการในพระราชบัญญัติราชทัณฑ์ พ.ศ.  2560 และหลักเกณฑ์ วิธีการที่ก าหนดไว้ใน
กฎหมายล าดับรองแล้ว  
 นอกจากการบังคับโทษตามค าพิพากษาศาลแล้ว งานราชทัณฑ์ยังเป็นงานที่มีหลายด้าน
ที่ต้องเกี ่ยวข้องกับการใช้ชีว ิตของผู ้ต้องขังในทุกเรื ่องซึ ่งมีกระบวนการขั ้นตอนมากมีความ
ละเอียดและซับซ้อน หลายกรณีจึงสมควรที่จะต้องวางระเบียบและขั้นตอนการปฏิบัติไว้เป็นให้
ชัดเจนเพ่ือให้เจ้าพนักงานเรือนจ าและเจ้าหน้าที่ปฏิบัติได้อย่างถูกต้อง มีมาตรฐาน และเป็นไปใน
แนวทางเดียวกัน ต่อมาพระราชบัญญัติราชทัณฑ์ พ.ศ. 2560 ประกาศในราชกิจจานุเบกษาเมื่อ
วันที่ 18 กุมภาพันธ์ พ.ศ. 2560 และจะมีผลใช้บังคับเมื่อพ้น 90 วันนับแต่วันประกาศในราช
กิจจานุเบกษา ดังนั้น จะมีผลใช้บังคับตั้งแต่วันที่ 19 พฤษภาคม พ.ศ. 2560 ตามความในมาตรา 
2 แห่งพระราชบัญญัติราชทัณฑ์ พ.ศ. 25605 
 ข้อดีของพระราชบัญญัติราชทัณฑ์ พ.ศ. 2560 คือ พระราชบัญญัติราชทัณฑ์ พ.ศ. 2560 
เป็นการปรับปรุงกฎหมายราชทัณฑ์ทั ้งฉบับอย่างเป็นระบบ เพื่อเพิ ่มประสิทธิภาพในการ
บริหารงานราชทัณฑ์ การพัฒนาบุคลากร เจ้าหน้าที่และให้ความส าคัญกับระบบการพัฒนาพฤติ
นิสัยผู้ต้องขัง โดยเริ่มตั้งแต่การรับตัวผู้ต้องขัง การจ าแนกผู้ต้องขังจนถึงการเตรียมความพร้อม
ก่อนปล่อย เพ่ือให้โอกาสแก่ผู้ต้องขังกลับสู่ครอบครัว สังคม และไม่หวนกลับมากระท าความผิด

                                           
4 เรื่องเดิม. 
5 เรื่องเดิม. 
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ซ้ าอีกควบคู่กับการปกปูองสังคมโดยเน้นควบคุมผู้กระท าผิดที่มีพฤติการณ์เป็นภัยต่อสังคม หรือ
อาชญากรโดยสันดาน ซึ่งสามารถสรุปข้อดีของพระราชบัญญัติราชทัณฑ์ฉบับใหม่เป็น 3 มิติ ดังนี้ 
 มิติแรก คือ มิติต่อประชาชนและสังคมด้านความปลอดภัยและการคืนคนดีสู่สังคม มีการ
ก าหนดระยะเวลาที่ถูกคุมขัง การได้ประโยชน์ การพัฒนาพฤตินิสัยและการเตรียมความพร้อม
ก่อนปล่อยเหมาะสมกับผู้ต้องขังแต่ละประเภทอย่างแท้จริง  
 มิติที ่สอง คือ มิติต่อองค์กรเพิ่มประสิทธิภาพการท างาน ภาพลักษณ์ ความโปร่งใส 
ตรวจสอบได้ 
 มิติที่สาม คือ มิติต่อผู้ต้องขังมีการคุ้มครองสิทธิตามมาตรฐานสากล 
 พระราชบัญญัติราชทัณฑ์ พ.ศ. 2560 มีบทบัญญัติที่เปลี่ยนแปลงไปจากพระราชบัญญัติ
ราชทัณฑ์ฉบับเดิม ดังนี้ 
 (ก) เพ่ิมเวลาติดตามจับกุมผู้ต้องขังหลบหนีจาก 24 ชั่วโมง เป็น 48 ชั่วโมง 
 (ข) มีการรับรองสิทธิของผู้ต้องขังตามมาตรฐานสากลไว้ในพระราชบัญญัติ (เดิมเป็น
เพียงระเบียบฯ และแนวปฏิบัติ) เช่น การศึกษา ศาสนา การรักษาพยาบาลการดูแลผู้ต้องขังที่มี
ครรภ์หรือคลอดบุตร 
 (ค) มีการปรับปรุงการแยกประเภทหรือชั้นของเรือนจ า 
 (ง) ได้ก าหนดการด าเนินงานที่ส าคัญไว้ในพระราชบัญญัติฯ (เดิมอยู่ในกฎหมายล าดับ
รองหรือเป็นเพียงแนวทางปฏิบัติ) ได้แก่ 
  (1) ระบบการจ าแนกลักษณะของผู้ต้องขัง 
  (2) ระบบการจัดชั้น กลุ่ม และการแยกคุมขังผู้ต้องขัง 
  (3) ระบบการพัฒนาพฤตินิสัย 
  (4) การเตรียมความพร้อมก่อนปล่อย 
  นอกจากนี้ พระราชบัญญัติราชทัณฑ์ พ.ศ. 2560 ยังมีบทบัญญัติที่เป็นหลักการ
ใหม่ คือ มีคณะกรรมการราชทัณฑ์ซึ่งมีอ านาจหน้าที ่หลักในการก าหนดทิศทางนโยบายการ
บริหารงานราชทัณฑ์และเน้นความโปร่งใสโดยการมีส่วนร่วมจากองค์กรและบุคคลภายนอก  มี
การบทบัญญัติเรื่องมาตรการบังคับโทษด้วยวิธีอื่นแทนการจ าคุกและการก าหนดสถานที่อื่นเป็น
สถานที่คุมขัง เพื่อให้สอดคล้องกับหลักการพัฒนาพฤตินิสัยและลดปัญหาความแออัดภายใน
เรือนจ าและมีการเพ่ิมอ านาจให้แก่เจ้าพนักงานเรือนจ ามากขึ้น6 ดังต่อไปนี้ 
  (1) เพ่ิมอ านาจเข้าตรวจค้นสถานที่ ยานพาหนะ เพ่ือติดตามผู้ต้องขังหลบหนี 
  (2) เพ่ิมอ านาจการตรวจจดหมาย พัสดุภัณฑ์ และการสกัดกั้นการติดต่อสื่อสาร 

                                           
6 เรื่องเดิม. 
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  (3) เพ่ิมอ านาจการตรวจค้นภายในเขตปลอดภัย (บริเวณภายนอกรอบเรือนจ า) 
รวมทั้งให้อ านาจในการท าลายอุปกรณ์น าส่งสิ ่งของต้องห้าม เช่น ยิงโดรนส่งยาเสพติดเข้า
เรือนจ า 
  (4) มีการฝึกอบรมเพื่อเพิ่มประสิทธิภาพในการปฏิบัติหน้าที่แก่เจ้าพนักงาน
เรือนจ า และมีบทบัญญัติเรื่องเงินเพ่ิมส าหรับต าแหน่งที่มีเหตุพิเศษ เพื่อเป็นขวัญและก าลังใจใน
การปฏิบัติหน้าที่แก้เจ้าพนักงานเรือนจ า 
  (5) ก าหนดชื่อเรือนจ า โดยใช้ค าว่า “เรือนจ า” เป็นค าขึ้นต้น แล้วต่อด้วยชื่อ
ของเรือนจ า และก าหนดเขตความรับผิดชอบของเรือนจ าโดยอาจก าหนดให้ครอบคลุมพ้ืนที่หลาย
จังหวัด โดยให้มีความเหมาะสมสอดคล้องกับการปฏิบัติหน้าที่ของเจ้าหน้าที่และรองรับการ
ด าเนินการของศาล 
  (6) มีการรับรองสิทธิของผู้ต้องขังตามมาตรฐานสากล เช่น การคุ้มครองกรณีถูก
ล่วงละเมิดทางเพศโดยเจ้าพนักงาน ซึ่งเป็นหลักการใหม่ในพระราชบัญญัตินี้  
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 ตารางท่ี 1 เปรียบเทียบความแตกต่างระหว่างพระราชบัญญัติราชทัณฑ์ พ.ศ. 2479 
และพระราชบัญญัติราชทัณฑ์ พ.ศ. 2560 ที่เกี่ยวข้องกับการคุ้มครองสิทธิของผู้ต้องขัง กรณี
ที่ถูกท าร้ายหรือทารุณจากการปฏิบัติหน้าที่โดยมิชอบของเจ้าพนักงานเรือนจ า7 
 

พระราชบัญญัติ
ราชทัณฑ์ พ.ศ. 2479 

พระราชบัญญัติ
ราชทัณฑ์ พ.ศ. 2560 

ที่มา/อ้างอิง เหตุผลในการแก้ไข
เพ่ิมเติม 

ไม่มี คุ้มครองกรณีการใช้
ก าลังบังคับกับ
ผู้ต้องขัง(มาตรา 20) 

 ข้อก าหนดมาตรฐาน
ขั้นต่ าในการปฏิบัติต่อ
ผู้ต้องขัง ข้อที่ 82 

เพ่ือความโปร่งใสและ
ตรวจสอบการใช้
อ านาจโดยมิชอบของ
เจ้าพนักงานเรือนจ า 

ไม่มี การใช้เครื่อง
พันธนาการกับ
ผู้ต้องขังที่มีอายุต่ า
กว่า18 ปีผู้ต้องขังซึ่งมี
อายุเกิน 60 ปี 
ผู้ต้องขังหญิงหรือ
ผู้ต้องขังที่ปุวยพัศดีผู้มี
อ านาจสั่ง เจ้า
พนักงานเรือนจ าหรือ
เจ้าหน้าที่ของรัฐผู้มี
หน้าที่ควบคุม ต้อง
เห็นเป็นการจ าเป็น 
   ใ ห ้ผู ้สั ่ง ใ ช ้เ ค รื ่อ ง
พ ัน ธ น า ก า ร บ ัน ท ึก
เ ห ต ุผ ล ห ร ือ ค ว า ม
จ าเป็นที่ต้องใช้เครื่อง
พ ัน ธ น า ก า ร ก ับ
ผู้ต้องขัง 
 

 หนังสือกรมราชทัณฑ์
ที่ ยธ 0705/ว38 
ลงวันที่ 10 มิถุนายน 
2548 
 หนังสือกรมราชทัณฑ์
ที่ ยธ0705/1978 ลว 
15 กันยายน 2552 
 

   เนื ่องจากผู ้ต ้องขัง
ดังกล่าวมานี ้มีสภาพ
ทางด้านร่างกายและ
จิตใจที ่แตกต่างจาก
ผู้ต้องขังทั ่วๆไปจึงได้
ก าหนดขั ้นตอนการ
คุ้มครองไว้เป็นพิเศษ 
การลงบันทึกเหตุผล
ของการใช้เครื่อง
พันธนาการเพ่ือความ
โปร่งใสในการใช้
อ านาจของเจ้า
พนักงานเรือนจ า 

                                           
7 เรื่องเดิม. 
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พระราชบัญญัติ
ราชทัณฑ์ พ.ศ. 2479 

พระราชบัญญัติ
ราชทัณฑ์ พ.ศ. 2560 

ที่มา/อ้างอิง เหตุผลในการแก้ไข
เพ่ิมเติม 

ไม่มี สิทธิของผู้ต้องขังใน
การร้องเรียนเกี่ยวกับ
การถูกล่วงละเมิดทาง
เพศจากการปฏิบัติ
หน้าที่โดยมิชอบของ
เจ้าพนักงานเรือนจ า 
 

ข้อก าหนดกรุงเทพ 
ข้อที่ 25(2) 
 

เพ่ือให้มีความ
สอดคล้องกับ
ข้อก าหนดกรุงเทพ
โดยมีการขยายความ
คุ้มครองไปถึงผู้ต้องขัง
ชาย 
 

 
ไม่มี 

ให้ผู้บัญชาการเรือนจ า

แจ้งญาติผู้ต้องขังกรณี

ผู้ต้องขังตาย ปุวยหนัก

บาดเจ็บสาหัส 

วิกลจริตหรือจิตไม่ปกติ

โดยไม่ชักช้า 

 

ข้อก าหนดแมนเดลา 

ข้อที่ 68 

 

เพ่ือให้สอดคล้องกับ

ข้อก าหนดแมนเดล่าข้อ

ที่ 68 

 

 
 จากตารางเปรียบเทียบจะเห็นว่าบทบัญญัติตามพระราชบัญญัติราชทัณฑ์ พ .ศ. 2560 มี
ความพยายามที่จะบัญญัติกฎหมายราชทัณฑ์ให้มีลักษณะเป็นการคุ้มครองสิทธิของผู้ต้องขังมาก
ยิ่งขึ้นจากพระราชบัญญัติฉบับเดิมเพื่อให้มีความสอดคล้องกับหลักมาตฐานสากล แต่อย่างไรก็
ตามพระราชบัญญัติดังกล่าวยังมิได้แสดงให้เห็นถึงการคุ้มครองสิทธิของผู้ต้องขังกรณีที่ถูกท าร้าย
หรือทารุณจากการปฏิบัติหน้าที่โดยมิชอบของเจ้าพนักงานเรือนจ าเท่าที่ควร 
  
 2.2 การปฏิบัติต่อผู้ต้องขังให้อยู่ในกฎระเบียบของเรือนจ า 

  ในแต่ละสังคมจ าต้องมีกฎระเบียบของการอยู่ร่วมกันของคนในสังคมเพื่อความสงบ
เรียบร้อย เช่นเดียวกันผู้ต้องขังที่อาศัยอยู่ในเรือนจ าย่อมต้องมีกฎระเบียบในการอาศัยอยู่ร่วมกัน
กับผู้ต้องขังคนอื่นอีกทั้งยังต้องปฏิบัติตามระเบียบข้อบังคับของเรือนจ าเพื่อประโยชน์ในการ
ปรับเปลี่ยนพฤติกรรมสร้างความมีระเบียบวินัยและลดปัญหาความวุ ่นวายต่างๆที่จะเกิดขึ ้น
ภายในเรือนจ า 
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 2.2.1 ระเบียบวินัยผู้ต้องขัง  
 ผู้ต้องขังที่เข้ามาอาศัยอยู่ในเรือนจ าล้วนมาจากครอบครัว วัฒนธรรม สภาพสังคมและ
ความเป็นอยู่ที่แตกต่างกันออกไปแต่เมื่อบุคคลเหล่านี้มีความจ าเป็นจะต้องเข้ามาอยู่ร่ วมกันใน
เรือนจ า ระเบียบวินัยผู้ต้องขัง จึงเป็นเครื่องมือส าคัญในการฝึกฝน ควบคุมและปรับเปลี่ยน
พฤติกรรมของผู้ต้องขังให้สามารถอยู่ร่วมกันได้อย่างสงบและเป็นระเบียบเรียบร้อยเพ่ือประโยชน์
ในการฟ้ืนฟูพฤตินิสัยของผู้ต้องขัง การปฏิบัติตามวินัยของผู้ต้องขังตามพระราชบัญญัติราชทัณฑ์ 
พ.ศ. 2560 มาตรา 48 ได้บัญญัติให้ผู ้ต้องขังมีหน้าที ่ต้องปฏิบัติตามค าสั ่งของเจ้าพนักงาน
เรือนจ า ข้อบังคับเรือนจ า และระเบียบกรมราชทัณฑ์8 หากผู้ต้องขังผู้ใดฝุาฝืนหรือไม่ปฏิบัติตาม
ค าสั่งของเจ้าพนักงานเรือนจ า ข้อบังคับเรือนจ าหรือระเบียบกรมราชทัณฑ์  ตามพระราชบัญญัติ
ราชทัณฑ์ พ.ศ. 2560 มาตรา 68 ให้ถือว่าผู้ต้องขังนั้นกระท าผิดวินัย9  
 การที ่จะจ ูง ใจ ให ้ผู ้ต ้องข ังประพฤต ิอยู ่ใ นกฎระเบ ียบว ิน ัยของ เร ือนจ า นั ้น  ตาม
พระราชบัญญัติราชทัณฑ์ พ.ศ. 2560 ได้บัญญัติไว้ใน มาตรา 52 กล่าวคือ นักโทษเด็ดขาดคนใด
แสดงให้เห็นว่ามีความประพฤติดี มีความอุตสาหะ ความก้าวหน้าในการศึกษาและท าการงานเกิด
ผลดี หรือท าความชอบแก่ทางราชการเป็นพิเศษอาจได ้ร ับประโยชนือย ่างหนึ ่งอย่างใด 
ดังต่อไปนี้10 
 (1) ได้รับความสะดวกในเรือนจ าตามระเบียบกรมราชทัณฑ์ 
 (2) เลื่อนชั้น 
 (3) ได้รับแต่งตั้งให้มีต าแหน่งหน้าที่ช่วยเหลือเจ้าพนักงานเรือนจ า  
 (4) ลาไม่เกินเจ็ดวันในคราวหนึ่ง โดยไม่นับรวมเวลาที่ต้องใช้ในการเดินทางเข้าด้วย เมื่อ
มีความจ าเป็นเห็นประจักษ์เกี่ยวด้วยธุระส าคัญหรือกิจการในครอบครัว แต่ห้ามมิให้ออกไปนอก
ราชอาณาจักรและต้องปฏิบัติตามเงื่อนไขที่ก าหนดไว้ในระเบียบกรมราชทัณฑ์ ระยะเวลาที่
อนุญาตให้ลานี้ มิให้หักออกจากการค านวณก าหนดโทษ ถ้านักโทษเด็ดขาดซึ่งได้รับอนุญาตให้
ลาออกไปไม่กลับเข้าเรือนจ าภายในเวลาที่ก าหนดเกินยี่สิบสี่ชั่วโมง ให้ถือว่านักโทษเด็ดขาดผู้นั้น
หลบหนีที่คุมขังตามประมวลกฎหมายอาญา 
 (5) ลดวันต้องโทษจ าคุกให้เดือนละไม่เกินห้าวัน แต่การลดวันต้องโทษจ าคุกจะพึงกระท า
ได้ต่อเมื่อนักโทษเด็ดขาดได้รับโทษจ าคุกตามค าพิพากษาถึงที่สุดมาแล้วไม่น้อยกว่าหกเดือนหรือ
หนึ่งในสามของก าหนดโทษตามหมายศาลในขณะนั้นแล้วแล้วแต่อย่างใดจะมากกว่า หรือไม่น้อย

                                           
8 พระราชบัญญัติราชทัณฑ์ พ.ศ. 2560  มาตรา  48 
9 พระราชบัญญัติราชทัณฑ์ พ.ศ. 2560  มาตรา  68 
10 พระราชบัญญัติราชทัณฑ์ พ.ศ. 2560  มาตรา  52 
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กว่าสิบปีในกรณีที่ต้องโทษจ าคุกตลอดชีวิตที่มีการเปลี่ยนโทษจ าคุกตลอดชีวิตเป็นโทษจ าคุกมี
ก าหนดเวลา ทั้งนี้ ให้คณะกรรมการแต่งตั้งคณะอนุกรรมการเพ่ือพิจารณาวินิจฉัยลดวันต้องโทษ
จ าคุก 
 (6) ลดวันต้องโทษจ าคุกลงอีกไม่เกินจ านวนวันที่ท างานสาธารณะหรือท างานอื่นใดเพื่อ
ประโยชน์ของทางราชการนอกเรือนจ าตามมาตรา 49 และอาจได้รับเงินรางวัลด้วยก็ได้  
 (7) พักการลงโทษเมื่อนักโทษเด็ดขาดได้รับโทษมาแล้วไม่น้อยกว่าหกเดือนหรือหนึ่งใน
สามของก าหนดโทษตามหมายศาลในขณะนั้นแล้วแต่อย่างใดจะมากกว่า หรือไม่น้อยกว่าสิบปีใน
กรณีที่ต้องโทษจ าคุกตลอดชีวิตที่มีการเปลี่ยนโทษจ าคุกตลอดชีวิตเป็นโทษจ าคุกมีก าหนดเวลา 
และก าหนดระยะเวลาที่จะต้องปฏิบัติตามเงื่อนไขให้ก าหนดเท่ากับก าหนดโทษที่ยังเหลืออยู่ ทั้งนี้ 
ในการค านวณระยะเวลาการพักโทษ การลงโทษ ถ้ามีวันลดวันต้องโทษจ าคุกตาม (6) ให้น ามา
รวมกับระยะเวลาในการพักการลงโทษด้วยโดยในการพักการลงโทษ ให้คณะกรรมการแต่งตั้ง
คณะอนุกรรมการเพ่ือพิจารณาวินิจฉัยการพักการลงโทษ 
 (8) ได้ร ับการพิจารณาอนุญาตให้ออกไปฝึกว ิชาชีพในสถานประกอบการหรือรับ
การศึกษาอบรมนอกเรือนจ าโดยมีหรือไม่มีผู ้คุมก็ได้ แต่การอนุญาตให้ออกไปฝึกวิชาชีพหรือ
การศึกษาอบรมนอกเรือนจ าจะพึงกระท าได้ต่อเมื ่อนักโทษเด็ดขาดได้ร ับโทษจ าคุกตามค า
พิพากษาถึงที่สุดมาแล้วไม่น้อยกว่าหนึ่งสามของก าหนดโทษตามหมายจ าคุกเมื่อคดีถึงที่สุดใน
ขณะนั้น และเหลือโทษจ าคุกไม่เกินสามปีหกเดือน ทั้งนี้ ให้ค านึงถึงประโยชน์ในการศึกษาอบรม
และแก้ไขพัฒนาพฤตินิสัยของนักโทษเด็ดขาดและความปลอดภัยของสังคมประกอบกัน แต่ถ้า
นักโทษเด็ดขาดซึ่งได้รับอนุญาตให้ออกไปฝึกวิชาชีพในสถานประกอบการหรือรับการศึกษาอบรม
นอกเรือนจ าโดยไม่มีผู้ควบคุมไม่กลับเข้าเรือนจ าภายในเวลาที่ก าหนดเกินกว่ายี่สิบสี่ชั่วโมง ให้ถือ
ว่านักโทษเด็ดขาดผู้นั้นหลบหนีการคุมขังตามประมวลกฎหมายอาญา 
                                                                                                                                                                      
 2.2.2 โทษทางวินัย 
 การลงโทษทางวินัยกับผู้ต้องขังนั้นมีวัตถุประสงค์เพื่อเป็นการปรับเปลี่ยนพฤติกรรม 
บุคลิกนิสัยและทัศนคติของผู้ต้องขังให้รู้จักรักษาระเบียบวินัยและรู้จักเคารพกติกาการอยู่ร่วมกัน
ในสังคม ดังนั้น กระบวนการขั้นตอนต่างๆในการลงโทษทางวินัยจะต้องมีลั กษณะที่เหมาะสม
และส่งเสริมเปูาหมายของการลงโทษ11 โดยจะต้องค านึงถึงหลักศักดิ์ศรีความเป็นมนุษย์ของ
ผู้ต้องขังด้วย 

                                           
11 ธานี  วรภัทร์, กฎหมายราชทัณฑ,์ หน้า 152. 
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 เมื ่อเกิดกรณีที ่ผู ้ต้องขังฝุาฝืนไม่ปฏิบัติตามค าสั ่งของเจ้าพนักงานเรือนจ า ข้อบังคับ
เรือนจ า และระเบียบกรมราชทัณฑ์ กฎหมายราชทัณฑ์ก็ได้ก าหนดมาตรการลงโทษทางวินัยกับ
ผู้ต้องขังผู้นั้น ซึ่งแต่เดิมพระราชบัญญัติราชทัณฑ์ พ.ศ. 2479 ได้บัญญัติให้การลงโทษทางวินัย
นั้นเป็นอ านาจของเจ้าพนักงานเรือนจ าเป็นผู้มีหน้าที่พิจารณาโดยถ่องแท้แล้วลงโทษสถานหนึ่ง
สถานใดดังต่อไปนี้ 
 (1) ภาคทัณฑ์ 
 (2) งดการเลื่อนชั้นโดยมีก าหนดเวลา 
 (3) ลดชั้น 
 (4) ตัดการอนุญาตให้ได้รับการเยี่ยมเยียนติดต่อกันไม่เกินสามเดือน เว้นไว้แต่ในกรณีที่
ระบุไว้ในมาตรา 8 แห่งประมวลกฎหมายวิธีพิจารณาความอาญา 
 (5) ลดหรืองดประโยชน์และรางวัลทั้งหมดหรือแต่บางส่วนบางอย่าง 
 (6) ขังเดี่ยวไม่เกินสามเดือน 
 (7) ขังห้องมืดไม่มีเครื่องหลับนอนไม่เกินสองวันในหนึ่งสัปดาห์ โดยความเห็นชอบของ
แพทย์ 
 (8) เฆี่ยนตีคราวหนึ่งไม่เกินยี่สิบที ในความควบคุมของแพทย์ 
 ต่อมากรมราชทัณฑ์ได้ออกระเบียบ ว่าด้วยการยกเลิกระเบียบกรมราชทัณฑ์ฉบับที่ 3 
เรื่องการลงโทษเฆี่ยน พ.ศ. 2480 วันที่ 12 เมษายน พ.ศ. 2548 ตามระเบียบกรมราชทัณฑ์ฉบับ
ที่ 3 ที่ได้ก าหนดหลักเกณฑ์วิธีการในการลงโทษเฆี่ยนแก่ผู้ต้องขัง โดยการลงโทษด้วยวิธีดังกล่าว
ในปัจจุบันไม่มีการบังคับใช้เนื ่องจากเห็นว่าการเฆี่ยนเป็นการลงโทษที่รุณแรง ไร้มนุษยธรรม 
กระทบต่อหลักศักดิ์ศรีความเป็นมนุษย์ของผู้ต้องขัง จึงได้มีการยกเลิกระเบียบกรมราชทัณฑ์ฉบับ
ดังกล่าวรวมทั้งค าสั ่งหรือหนังสือสั ่งการอื่นใดที่ได้ออกตามระเบียบนั้นทั้งสิ ้น 12 เมื่อได้มีการ
ประกาศใช้พระราชบัญญัติราชทัณฑ์ พ.ศ. 2560 จึงได้มีการยกเลิกการลงโทษดังกล่าวจาก
พระราชบัญญัติราชทัณฑ์ฉบับนี้ ยกเลิกการลงโทษทางวินัยด้วยวิธีการขังในห้องมืด และแก้ไข
การขังเดี่ยวโดยลดระยะเวลาให้ขังเดี่ยวผู้ต้องขังได้ไม่เกินหนึ่งเดือนด้วยเหตุผลทางด้านสิทธิ
มนุษยชน ตามพระราชบัญญัติราชทัณฑ์ พ.ศ. 2560 ได้บัญญัติเกี่ยวกับโทษทางวินัยไว้ดังนี้ คือ 
 (1) ภาคทัณฑ์ 
 (2) งดการเลื่อนชั้นโดยมีก าหนดเวลา 
 (3) ลดชั้น 

                                           
12 เรื่องเดิม. 
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 (4) ตัดการอนุญาตให้ได้รับการเยี่ยมเยียนหรือติดต่อไม่เกินสามเดือน เว้นแต่เป็นกรณี
การติดต่อกับทนายความตามที่กฎหมายก าหนดหรือเป็นการติดต่อของผู้ต้องขังหญิงกับบุตร 
 (5) ลดหรืองดประโยชน์และรางวัลทั้งหมดหรือแต่บางส่วนหรือบางอย่าง 
 (6) ขังเดี่ยวไม่เกินหนึ่งเดือน 
 (7) ตัดจ านวนวันที่ได้รับการลดวันต้องโทษ 
 หลักในการควบคุมการลงโทษทางวินัย ตามประกาศกระทรวงมหาดไทยได้ระบุไว้ใน
หมวด 5 เรื ่อง การลงโทษฐานผิดวินัย กล่าวคือ ในกรณีที่การกระท าอันหนึ่งเป็นความผิดที่
จะต้องรับโทษหลายฐานนั้น ห้ามมิให้ลงโทษส าหรับความผิดนั้นเกินหว่า 3 สถาน และในการขัง
เดี่ยวนั้นให้กระท าโดยวิธีแยกผู้ต้องรับโทษจากผู้ต้องขังคนอื่นและคุมขังในที่ซึ่งจัดขึ้นเป็นพิเศษ
ห้ามมิให้ติดต่อหรือพูดจากับผู้อ่ืนทั้งสิ้น 
 จะเห็นได้ว่าพระราชบัญญัติราชทัณฑ์ฉบับ พ.ศ. 2560 ไม่มีการบัญญัติถึงการลงโทษที่มี
ลักษณะเป็นการลงโทษที่โหดร้ายทารุณกับผู้ต้องขังอีกต่อไปและมีลักษณะที่เป็นการคุ้มครองสิทธิ
และศักดิ์ศรีความเป็นมนุษย์ของผู้ต้องขังมากยิ่งขึ้นมีเพียงการลงโทษด้วยวิธีขังเดี่ยวที่จะกระท า
โดยวิธีแยกตัวผู้ต้องขังผู้ถูกลงโทษออกจากผู้ต้องขังคนอื่นๆและคุมขังไว้ในสถานที่ที่จัดไว้เป็น
พิเศษ ห้ามมีการติดต่อหรือพูดจากับผู้อื่นทั้งสิ้น13 ซึ่งการลงโทษด้วยวิธีดังกล่าวอาจมีความเสี่ยง
ต่อสภาพร่างกายและจิตใจของผู้ต้องขัง จึงได้มีการก าหนดให้พัศดีจัดให้มีผู้คอยตรวจรักษาและ
สังเกตเมื่อผู้ต้องขังมีอาการเจ็บปุวยและให้ท าการรักษาพยาบาลผู้ต้องขังนั้น14 
 
 2.2.3 การใช้ก าลังบังคับกับผู้ต้องขัง 
 การใช้ก าลังบังคับ15 หมายถึง การใช้ก าลังให้มีผลโดยตรงต่อบุคคลหรือทรัพย์โดยใช้
ก าลัง การใช้อุปกรณ์ช่วยและการใช้อาวุธ เช่น การใช้อาวุธปืน การใช้เครื่องพันธนาการ อ านาจ
ของเจ้าพนักงานเรือนจ าในการใช้ก าลังบังคับกับผู้ต้องขังจะต้องเป็นไปตามกรอบการให้อ านาจ
ตามที่กฎหมายราชทัณฑ์ก าหนดให้เจ้าพนักงานเรือนจ ามีอ านาจกระท าได้เพราะหากมีการกระท า
เกินอ านาจหน้าที่ย่อมอาจท าให้การกระท านั้นเป็นความผิดทางอาญาฐานท าร้ายร่างการหรือฆ่า
ผู้อ่ืนได้  
 ตามพระราชบัญญัติราชทัณฑ์ พ.ศ. 2560 ก าหนดห้ามมิให้เจ้าพนักงานเรือนจ าใช้ก าลัง
บังคับกับผู้ต้องขัง เว้นแต่เป็นกรณีจ าเป็นเพ่ือปูองกันตัวหรือกรณีผู้ต้องขังพยายามหลบหนีหรือใช้

                                           
13 กฎกระทรวงมหาดไทย ออกตามความในมาตรา 58 แห่งพระราชบญัญัตริาชทัณฑ์ พ.ศ. 2479  ข้อ. 118 
14 เรื่องเดิม. 
15 ธานี วรภัทร,์ กฎหมายว่าด้วยการบังคับโทษจ าคุก, หน้า 130. 
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ก าลังกายขัดขืนไม่ว่าโดยทางตรงหรือทางอ้อมหรือไม่ปฎิบัติตามค าสั่งที่ชอบด้วยกฎหมายหรือ
ระเบียบกรมราชทัณฑ์ การใช้ก าลังบังคับนั้นต้องใช้เพียงเท่าที่จ าเป็นและเหมาะสมกับพฤติการณ์
เท่านั้นและต้องมีการรายงานเหตุต่อผู้บัญชาการเรือนจ าทันที 16 ซึ่งกรณีการใช้ก าลังบังคับกับ
ผู้ต้องขังนี้เดิมตามพระราชบัญญัติราชทัณฑ์ฉบับ  พ.ศ. 2479  มิได้มีบัญญัติไว้โดยมีการบัญญัติ
ไว้แต่เฉพาะอ านาจในการใช้อาวุธและการใช้เครื่องพันธนาการกับผู้ต้องขังเท่านั้นซึ่งบทบัญญัติที่
แก้ไขเพ่ิมเติมใหม่นี้ท าให้มีการควบคุมการใช้ก าลังบังคับต่อผู้ต้องขังที่กว้างขึ้นไม่จ ากัดเฉพาะการ
ใช้อาวุธหรือการใช้เครื่องพันธนาการเท่านั้นและยังมีการก าหนดให้การใช้ก า ลังบังคับนั้นจะต้อง
ใช้เท่าที่จ าเป็นและเหมาะสมกับพฤติการณ์เท่านั้นอันถือเป็นการควบคุมการใช้อ านาจของเจ้า
พนักเรือนจ ามากยิ่งขึ้น 
 นอกจากนี้ผู้เขียนจะขอท าการอธิบายในเรื่องของการใช้ก าลังบังคับกับผู้ต้องขังในตามที่
ได้ก าหนดไว้ในพระราชบัญญัติราชทัณฑ์ พ.ศ. 2560 คือการใช้เครื่องพันธนาการกับผู้ต้องขัง 
การใช้เครื่องพันธนาการกับผู้ต้องขังเดิมพระราชบัญญัติราชทัณฑ์ พ .ศ. 2479 และกฎกระทรวง
มหาดไทยที่ออกโดยอาศัยความในมาตรา 58 แห่งพระราชบัญญัติราชทัณฑ์ พ.ศ. 2479 ได้
บัญญัติห้ามมิให้ใช้เครื่องพันธนาการ เว้นแต่  
 (1) เป็นบุคคลที่น่าจะท าอันตรายต่อชีวิตหรือร่างกายของตนหรือผู้อ่ืน 
 (2) เป็นบุคคลวิกลจริตหรือไม่สมประกอบ อันอาจเป็นอันตรายต่อผู้อ่ืน 
 (3) เป็นบุคคลที่น่าจะพยายามหลบหนีการควบคุม 
 (4) เมื่อถูกควบคุมตัวไปนอกเรือนจ า เจ้าพนักงานผู้มีหน้าที่ควบคุมเป็นการสมควรที่
จะต้องใช้เครื่องพันธนาการ 
 (5) เมื่อรัฐมนตรีสั ่งว่าเป็นการจ าเป็นจะต้องใช้เครื ่องพันธนาการเนื่องแต่สภาพของ
เรือนจ าหรือสภาพการณ์ของท้องถิ่น 
 ภายใต้บังคับอนุมาตรา (4) และ (5) แห่งมาตรานี้ ให้พัศดีเป็นเจ้าหน้าที่มีอ านาจที่จะสั่ง
ให้ใช้เครื่องพันธนาการแก่ผู้ต้องขังและที่จะเพิกถอนค าสั่งนั้น 
 นอกจากนี้ยังมีการบัญญัติห้ามมิให้ใช้เครื ่องพันธนาการกับผู้ต้องขังที่มีอายุเกิน  60 ปี
หรือผู ้ต้องขังหญิงด้วยเว้นแต่เป็นคนดุร้ายหรือเสียจริต ซึ ่งจ าเป็นจะต้องปูองกันเพื่อให้เกิด
ภยันตรายหรือเป็นผู้ต้องขังชายที่ก่อคดีอุกฉกรรจ์17  

                                           
16 พระราชบัญญัติราชทัณฑ์ พ.ศ. 2560 มาตรา 20 
17 ดาวเรือง หงษา, "การปฏิบัตติ่อผูต้้องขังว่าด้วยกฎหมายราชทัณฑ์ก [ออนไลน์] เข้าถึงเมื่อ 12 มีนาคม 2560. 
แหล่งที่มา:  http://www.correct.go.th/ 
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 ต่อมาพระราชบัญญัติราชทัณฑ์ พ.ศ. 2560 ได้มีการแก้ไขให้เป็นการคุ้มครองสิทธิของ
ผู้ต้องขังมากขึ้นโดยห้ามใช้เครื่องพันธนาการแก่ผู้ต้องขัง18 เว้นแต่ 
 (1) ผู้ต้องขังมีพฤติการณ์ที่จะท าอันตรายต่อชีวิตหรือร่างกายของตนเองหรือผู้อ่ืน  
 (2) ผู้ต้องขังมีพฤติกรรมหรืออาการส่อว่าเป็นบุคคลวิกลจริตหรือจิตไม่สมประกอบซึ่ง
อาจจะท าอันตรายต่อชีวิตหรือร่างกายของตนเองหรือผู้อ่ืน 
 (3) ผู้ต้องขังมีพฤติการณ์ที่น่าจะหลบหนีการควบคุม 
 (4) เมื่อผู้ต้องขังถูกควบคุมตัวไปนอกเรือนจ าและเจ้าหน้าที่ของรัฐผู้มีหน้าที่ควบคุมเห็น
เป็นการสมควรที่จะต้องใช้เครื่องพันธนาการ 
 (5) เมื่ออธิบดีสั่งว่าเป็นการจ าเป็นต้องใช้เรื่องพันธนาการเนื่องจากสภาพของเรือนจ า
สภาพของท้องถิ่น หรือเหตุจ าเป็นอ่ืน  
 ให้ผู้บัญชาการก าหนดตัวพัศดีผู้มีอ านาจสั่งให้ใช้เครื่องพันธนาการแก่ผู้ต้องขัง ตาม ( 1) 
(2) หรือ (3) และสั่งเพิกถอนค าสั่งให้ใช้เครื่องพันธการนั้น การใช้เครื่องพันธนาการตาม ( 1) (2) 
(3) หรือ (4) กับผู้ต้องขังซึ่งมีอายุต่ ากว่าสิบแปดปี ผู้ต้องขังที่มีอายุเกินหกสิบปี ผู้ต้องขังหญิง 
หรือผู้ต้องขังซึ่งเจ็บปุวย พัศดีผู้มีอ านาจสั่ง เจ้าพนักงานเรือนจ าหรือเจ้าหน้าที่ ของรัฐผู้มีหน้าที่
ควบคุมแล้วแต่กรณี ต้องเห็นเป็นการจ าเป็นที่จะต้องใช้เครื่องพันธนาการนั้นและให้ผู้สั่งใช้เครื่อง
พันธนาการบันทึกเหตุผลหรือความจ าเป็นที่จะต้องใช้เครื่องพันธนาการกับผู้ต้องขังนั้นไว้ด้วย  
 การใช้เครื ่องพันธนาการแก่ผู ้ต ้องขังกฎหมายได้บัญญัติข้อยกเว้นในการใช้เครื ่อง
พันธนาการแก่ผู้ต้องขังให้มีการรัดกุมมากขึ้นโดยมุ่งประสงค์เพื่อเป็นการปูองกันภยันตรายต่อ
ผู้ต้องขังเองหรือต่อผู้อื ่น และเพื่อปูองกันการหลบหนีการคุมขังเป็นส าคัญ ทั้งนี ้กฎหมายได้
บัญญัติเป็นการคุ้มครองผู้ต้องขังโดยหากจะต้องใช้เครื่องพันธนาการแก่ผู้ต้องขังที่มีอายุไม่เกินสิบ
แปดปีและผู้ต้องขังซึ่งเจ็บปุวย ผู้ต้องขังหญิง ผู้ต้องขังที่มีอายุกว่าหกสิบปี เจ้าพนักงานเรือนจ า
หรือเจ้าหน้าที่ของรัฐผู้มีหน้าที่ควบคุมแล้วแต่กรณีจะต้องเห็นเป็นการจ าเป็นที่จะต้องที่จะต้องใช้
เครื่องพันธนาการนั้นด้วยและผู้สั่งใช้เครื่องพันธนาการนั้นจะต้องบันทึกเหตุผลหรือความจ าเป็นที่
ต้องใช้เครื่องพันธนาการกับผู้ต้องขังไว้ด้วย19 
 ตามกฎกระทรวง ฉบับที่ 11 (พ.ศ. 2541) ออกตามความในพระราชบัญญัติราชทัณฑ์ 
พ.ศ. 2479 ได้บัญญัติจ าแนกประเภทของเครื่องพันธนาการไว้ 4 ประเภท20 คือ 
 (1) ตรวน 

                                           
18 พระราชบัญญัติราชทัณฑ์ พ.ศ. 2560 มาตรา 21 
19 ดาวเรือง หงษา,  "การปฏิบัติต่อผู้ต้องขังว่าด้วยกฎหมายราชทณัฑก์ [ออนไลน์]. 
20 ตามกฎกระทรวง ฉบับท่ี 11 (พ.ศ.2541) ออกตามความในพระราชบัญญัติราชทัณฑ์ พ.ศ. 2479 ข้อ. 25. 
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 (2) กุญแจมือ 
 (3) กุญแจเท้า  
 (4) โซ่ล่าม 
 ดังนั้น หากเจ้าพนักงานราชทัณฑ์ได้กระท าการลงโทษ ใช้ก าลังบังคับ หรือใช้เครื ่อง
พันธนาการกับผู้ต้องขังที่นอกเหนือไปจากกรอบที่กฎหมายราชทัณฑ์ก าหนดให้อ านาจไว้หรือมี
การใช้ก าลังบังคับ ใช้อาวุธกับผู้ต้องขัง โดยไม่มีเหตุจ าเป็นอันอาจเป็นความผิดเกี่ยวกับการ
กระท าละเมิดของหน่วยงานทางปกครองหรือเจ้าหน้าที่ของรัฐอันเกิดจากการใช้อ านาจตาม
กฎหมายตามพระราชบัญญัติความรับรับผิดทางละเมิดของเจ้าหน้าที่ พ.ศ. 2539 หรือเป็นกรณีที่
เจ้าพนักงานปฎิบัติหน้าที่โดยมิชอบด้วยกฎหมายอันเป็นความผิดตามประมวลกฎหมายอาญา
มาตรา 157 ได้แก่ การที่เจ้าพนักงานปฎิบัติหน้าที่หรือละเว้นการปฎิบัติหน้าที่โดยมิชอบเพื่อให้
เกิดความเสียหายแก่ผู้หนึ่งผู้ใดหรือปฎิบัติหรือละเว้นการปฎิบัติหน้าที่โดยทุจริต ซึ่งความเสียหาย
ที่เกิดนี ้ไม่จ ากัดเฉพาะความเสียหายที่เกิดกับทรัพย์สินเท่านั ้น แต่หมายความรวมถึงความ
เสียหายในทุกๆทางไม่ว่าจะเป็นชื่อเสียง เสรีภาพ หรือร่างกาย 21 คุณธรรมทางกฎหมายของ
บทบัญญัติดังกล่าวนี ้ ค ือความบริสุทธิ ์สะอาดแห่งอ านาจรัฐหรือความบริส ุทธิ ์สะอาดแห่ง
ต าแหน่ง22และอาจเป็นความผิดฐานท าร้ายผู้อ่ืนหรือฆ่าผู้อ่ืนตามประมวลกฎหมายอาญาอีกด้วย 
 2.3 ความรับผิดของเจ้าพนักงานเรือนจ าที่เกี่ยวข้องกับการท าร้ายหรือทารุณผู้ต้องขัง 

 กรณีที ่เ จ ้าพนักงานราชทัณฑ์ได ้กระท าการลงโทษ ใช ้ก าล ังบ ังค ับหร ือใช ้เครื ่อง
พันธนาการกับผู้ต้องขังที่นอกเหนือไปจากขอบอ านาจหน้าที่ตามที่กฎหมายราชทัณฑ์ก าหนดให้
ไว้หรือมีการใช้ก าลังบังคับ ใช้อาวุธกับผู้ต้องขัง โดยไม่มีเหตุจ าเป็น ย่อมเป็นการที่เจ้าพนักงาน
เรือนจ านั้นปฏิบัติหน้าที่โดยมิชอบ อันเป็นความผิดฐานเจ้าพนักงานปฏิบัติหน้าที่โดยมิชอบตาม
ประมวลกฎหมายอาญามาตรา 157 ต้องระวางโทษจ าคุกตั้งแต่หนึ่งปีถึงสิบปี23 ซึ่งคุณธรรมทาง
กฎหมายของความผิดฐานนี้คือ ความบริสุทธิ์สะอาดแห่งอ านาจรัฐหรือความบริสุทธิ์สะอาดแห่ง
ต าแหน่ง การที่เจ้าพนักงานเรือนจ าจะต้องรับผิดฐานนี้การกระท าของเจ้าพนักงานเรือนจ า
จะต้องครบองค์ประกอบที่กฎหมายบัญญัติคือ การที่เจ้าพนักงานปฏิบัติหรือละ เว้นการปฏิบัติ
หน้าที่ และกระท าโดยมีเจตนาปฏิบัติหรือละเว้นการปฏิบัติหน้าที่กับกระท าโดยมีเหตุชักจูงใจ 
โดยทุจริต24 

                                           
21 ทวีเกียรติ มีนะกนิษฐ, หลักกฎหมายอาญา ภาคความผิด, หน้า 71. 
22 คณิต ณ นคร, กฎหมายอาญาภาคความผดิ, หน้า 987. 
23 ประมวลกฎหมายอาญามาตรา 157 
24 คณิต ณ นคร, กฎหมายอาญาภาคความผดิ, หน้า  987. 
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 การท าร้ายผู้ต้องขังของเจ้าพนักงานเรือนจ าที่ไม่เกี่ยวกับการปฏิบัติหน้าที่ย่อมมิใช่การ
ปฏิบัติหน้าที่โดยมิชอบ แต่เป็นกรณีมีเจตนาท าร้ายอันเป็นความผิดต่อร่างกายตามประมวล
กฎหมายอาญา25เช่น ความผิดฐานใช้ก าลังท าร้ายผู้อ่ืน ตามมาตรา 391 ความผิดฐานท าร้ายกาย 
ตามมาตรา 295 ความผิดฐานท าร้ายร่างกายผู้อ่ืนจนเป็นเหตุให้ผู้ถูกกระท าร้ายรับอันตรายสาหัส
ตามมาตรา 290 เป็นต้น 
 นอกจากเป็นความผิดทางอาญาแล้ว การท าร้ายหรือทารุณผู้ต้องขังยังเป็นการปฏิบัติ
หน้าที่ราชการโดยมิชอบเพ่ือก่อให้เกิดความเสียหายอย่างร้ายแรงให้แก่ผู้อื่นและหากศาลได้มีค า
พิพากษาว่าเจ้าพนักงานเรือนจ าได้กระท าความผิดจริงและศาลพิพากษาให้ลงโทษจ าคุก ย่อม
เป็นกรณีเจ้าพนักงานการกระท าผิดวินัยร้ายแรงตาม พระราชบัญญัติระเบียบข้าราชการพลเรือน 
พ.ศ. 2551 ซึ่งโทษทางวินัยมี 5 สถาน26ได้แก่  
 (1) ภาคทัณฑ์ 
  (2) ตัดเงินเดือน  
 (3) ลดเงินเดือน  
 (4) ปลดออก  
 (5) ไล่ออก 
 ตามพระราชบัญญัติวินัยข้าราชการกรมราชทัณฑ์ พ.ศ. 2482 บัญญัติให้ข้าราชการกรม
ราชทัณฑ์ต้องปฏิบัติตามวินัยที่บัญญัติไว้ในกฎหมายว่าด้วยระเบียบข้าราชการพลเรือน27 
 อีกทั้งการท าร้ายหรือทารุณหรือใช้ก าลังบังคับเกินสมควรแก่เหตุยังเป็นความผิดตาม
พระราชบัญญัติความรับผิดทางละเมิดของเจ้าหน้าที่  พ.ศ. 2539 ที่หน่วยงานของรัฐกรณีนี้ได้แก่
กรมราชทัณฑ์ต้องรับผิดต่อผู้เสียหายในผลแห่งละเมิดที่เจ้าพนักงานเรือนจ าได้กระท าในการ
ปฏิบัติหน้าที่ ถ้าการกระท าละเมิดของเจ้าพนักงานเรือนจ ามิใช่การกระท าในการปฏิบัติหน้าที่ 
เจ้าพนักงานเรือนจ าจะต้องรับผิดเป็นการส่วนตัว28 
 
 

                                           
25 ทวีเกียรติ  มีนะกนิษฐ, ประมวลกฎหมายอาญาฉบับอ้างอิง, พิมพ์ครั้งท่ี 37 (กรุงเทพมหานคร: วิญญูชน, 2560), 
หน้า 345. 
26 พระราชบัญญัติระเบียบข้าราชการพลเรือน พ.ศ. 2551 มาตรา 88 
27 พระราชบัญญัติวินัยข้าราชการกรมราชทัณฑ์ พ.ศ. 2482 มาตรา 6 
28 พระราชบัญญัติความรับผิดทางละเมิดของเจ้าหน้าท่ี พ.ศ. 2539 มาตรา 6 
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 2.4 แนวคิดและทฤษฎีที่เกี่ยวข้องกับการคุ้มครองครองสิทธิของผู้ต้องขังกรณีถูกท าร้าย
หรือทารุณ 

 2.4.1 แนวคิดและวิวัฒนาการของการลงโทษ 

  แนวคิดเรื ่องการลงโทษเป็นหลักในการปฏิบัติต่อผู้กระท าผิด ในสมัยโบราณยังไม่มี
หลักเกณฑ์ที่มีลักษณะเป็นหลักเกณฑ์กลางที่สังคมยอมรับนับถือปฏิบัติ การลงโทษมักเป็นเรื่อง
ของการแก้แค้นต่อคู่กรณีหรือพักพวกของคู่กรณี หากฝุายใดอ่อนแอกว่าก็จะเลิกราหรือยุติไปเอง 
แต่หากไม่มีฝุายใดยอมเลิกรากันการแก้แค้นนั้นก็จะยังมีอยู่เรื่อยๆไป  
 ต่อมาเมื่อบ้านเมืองมีการปกครองที่มีแบบแผนมากขึ้น มีระเบียบและกฎเกณฑ์ต่างๆที่ มี
ประสิทธิภาพมากขึ้น รัฐจึงเริ่มเข้ามาท าการไกล่เกลี่ยตัดสินคดีความเพื่อให้เกิดความเป็นธรรม
และยุติการแก้แค้นกันเองโดยมีแนวคิดที่ว่า ผู้กระท าความผิดที่ก่ออาชญากรรมนั้นนอกจากจะท า
ความเสียหายแก่ผู้สียหายแล้วยังท าความเสียหายท าลายความสงบเรียบร้อยและศีลธรรมอันดี
ของประชาชน และสังคมอีกด้วย  จึงต้องเป็นหน้าที่ของรัฐในที่จะต้องเข้ามาปราบปรามจับกุม 
รวมทั้งตัดสินลงโทษด าเนินการต่อผู้ที่กระท าความผิด เพ่ือให้คนสังคมเกิดความปลอดภัย วิธีการ
ลงโทษก็จะใช้วิธีที่มีความรุนแรงเพ่ือเป็นการข่มขู่เพ่ือให้เกิดความหวาดกลัว ไม่เอาเป็นเยี่ ยงอย่าง 
แนวคิดนี้ถือปฏิบัติสืบมาจนถึงศตวรรษที่ 18 จึงได้เริ่มมีการเรียกร้องให้มีการลงโทษให้มีความ
เหมาะสมกับการกระท าความผิด โดยส านักอาชญาวิทยาต่างๆได้เสนอแนวคิดเรื่องการลงโทษไว้
เป็นจ านวนมากอันเป็นรากฐานและท าให้เกิดวิวัฒนาการในการลงโทษ การปฏิบัติต่อผู้กระท าผิด
จนน าไปสู่แนวคิดและวิธีการลงโทษที่ใช้อยู่ในปัจจุบัน ซึ่งสามารถสรุปแนวคิดที่ส าคัญได้ดังนี้  
 แนวคิดเรื ่องการลงโทษของ แบคคาเรีย (Baccaria) กล่าวว่า วัตถุประสงค์ของการ
ลงโทษนั้นต้องไม่ใช่เพื่อเป็นการแก้แค้น การก าหนดโทษในแต่ละฐานความผิดจะต้องมีความ
เหมาะสมกับลักษณะของความผิดที่ผู ้นั ้นได้ก่อด้วย ลักษณะหรือประเภทของโทษ ควรมีการ
ก าหนดไว้อย่างแน่นอนตายตัวโดยถือหลักความเสมอภาคความเท่าเทียม และการพิจารณาเพื่อ
ด าเนินการลงโทษนั้นจะต้องกระท าอย่างเปิดเผย แบคคาเรียเห็นว่า บุคคลที่กระท าผิดต่อรัฐควร
ได้รับการลงโทษที่หนักที่สุดเพียงแค่การเนรเทศ ไม่ควรให้มีการลงโทษประหารชีวิตเพราะเห็นว่า
การลงโทษประหารชีวิต มิได้ส่งผลให้อาชญากรรมลดลงแต่อย่างใดและหากเกิดความผิดพลาดใน
การจับกุมผู้กระท าผิดมาลงโทษจะท าให้ไม่มีทางที่จะแก้ไขได้เลย จึงควรเปี่ยนโทษประหารชีวิต
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มาเป็นโทษจ าคุกตลอดชีวิตแทน ซึ่งจะท าให้คนทั่วไปรู้สึกเกรงกลัวไม่กล้ากระท าความผิดและ
สามารถปูองกันอาชญากรรมได้มากกว่า29 
 เจเรมี เบ็นธัม เสนอแนวคิดที ่ว ่า การลงโทษควรที่จะสาสมกับการกระท าความผิด 
กล่าวคือ ให้ผู้กระท าผิดได้รับการลงโทษที่ท าให้บุคคลผู้นั้นทุกข์ทรมาน มากกว่าผลแห่งความ
พอใจที่ผู ้กระท าความผิดนั้นจะได้รับจากการกระท าความผิด ซึ่งจะท าให้คนทั่วไปไม่กล้าที่จะ
กระท าความผิดเพราะไม่คุ้มค่ากับโทษที่เขาจะได้รับ แนวคิดนี้เห็นว่าการลง โทษนั้นจะต้องท าให้
ผู้กระท าความผิดรู้สึกหลาบจ า และให้ผู้อื่นเกรงกลัวไม่กล้าที่จะกระท าความผิดและยังเป็นการ
ปูองกันการเกิดอาชญากรรมไปในตัว 
 นอกจากนี้ เบ็นเธ็ม  เห็นว่าการก าหนดโทษส าหรับความผิดในแต่ละประเภทไม่ควรที่จะ
ตายตัว ศาลควรจะพิจารณาถึงความเหมาะสมในการลงโทษเป็นรายคนไปและวิธีการลงโทษ
ผู้กระท าผิดควรที่จะกระท าอย่างเปิดเผย เพื่อให้บุคคลอื่นได้เห็นและเกิดความเกรงกลัวไม่กล้า
เอาเป็นเยี่ยงอย่าง  
 ทั้งสองแนวคิดนี้เป็นที่นิยมในช่วงแรกๆเท่านั้นซึ่งต่อมาก็ได้มีผู้คัดค้านเป็นจ านวนมาก จึง
ได้มีการพัฒนาจุดอ่อนของแนวความคิดเดิมนี้ โดยให้ความส าคัญกับการก าหนดโทษให้เหมาะสม
กับความผิด เนื ่องจากเห็นว่าเหมาะสมรัดกุม มีความยุติธรรม แนวคิดนี้จะพิจารณาลงโทษ
ผู้กระท าผิดเป็นรายคนไปโดยพิจารณา ตามความเป็นจริงว่ามนุษย์แต่ละคนมีความสามารถไม่
เท่ากันและยังมีบุคคลอีกหลายประเภทที่ควรได้รับการผ่อนผันโทษ 
 ลอมโบรโซ (Lombroso) มีแนวคิดที่ว่าอาชญากรนั้นมีอยู่หลายประเภทซึ่งมีลักษณะที่
แตกต่างกันออกไป ฉะนั้นการลงโทษในอาชกรในแต่ละประเภทจึงควรใช้วิธีที่แตกต่างกัน แม้จะ
ได้กระท าผิดอย่างเดียวกัน 
 เฟอรี่ (Ferri) มีแนวคิดที่ว่า การก าหนดโทษแก่ผู้กระท าผิดนั้นควรที่จะพิจารณาถึงปัจจัย
แวดล้อมต่างๆอันมีผลท าให้อาชญากรกระท าผิดด้วย การลงโทษนั้นควรมุ่งที่จะเป็นการแก้ไข
สาเหตุของการเกิดอาชญากรรมและพยายามหู้กระท าความผิดกลับตนเป็นคนดี  
 การาฟาโร (Garafalo) มีความคิดเห็นในเรื่องของการลงโทษที่คล้ายกับลอมโบโซที่ว่า 
อาชญากรรมมีหลากหลายประเภทแตกต่างกันซึ่งการลงก็ควรที่จะมีความแตกต่างกันและการา
ฟาโรได้ให้ความเห็นเพิ่มเติมว่าอาชญากรโดยก าเนิดควรได้รับการลงโทษด้วยการประหารชีวิต 
เพ่ือก าจัดอาชญากรเหล่านี้ให้หมดไปจากสังคมส่วนอาชญากรที่มีลักษณะที่ดุร้ายควรได้รัการลง
โทษโดยการจ าคุกตลอดชีวิต อาชญากรที่ประทุศร้ายต่อทรัพย์ ควรได้รับการลงโทษโดยการให้

                                           
29 สหธน รัตนไพจิตร, "ความประสงค์ของการลงโทษอาญา: ศึกษาเฉพาะประเทศไทยสมัยใช้กฎหมายลักษณะอาญา
และประมวลกฎหมายอาญา.," (นิติศาสตร์มหาบัณฑิต, มหาวิทยาลยัธรรมศาสตร,์ 2527),หน้า 24-25. 
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ท างานหนักในเรือนจ าหรือทัณฑสถาน และอาชญากรทางเพศควรที่จะเนรเทศบุคคลเหล่านี้ไป
อยู่ในอาณานิคมนอกประเทศที่มีความห่างไกล 
 เดอไคม์ (Emile Durkheim) นักคิดชาวฝรั่งเศสผู้มีอิทธิพลอย่างมากต่อสังคมวิทยา
สมัยใหม่ (Modern Sociology) มีแนวความคิดเในเรื่องของการลงโทษว่า การลงโทษนั้นมีความ
จ าเป็นต่อการควบคุมสังคมการลงโทษนั้นก็เพื่อปูองกันพฤติกรรมที่เป็นภัยต่อสังคม เดอไคม์ 
เรียกการกระท าที ่ต้องถูกลงโทษว่า อาชญากรรม กล่าวอีกนัยคือ  การลงโทษเป็นลักษณะ
ภายนอกของอาชญากรรม30 
 แนวคิดและทฤษฎีในเรื ่องของการลงโทษของนักอาชญาวิทยาในปัจจุบัน Grupp 
Stayley E. ผู ้เข ียนหนังสือ Theories of Punishment ได้สร ุปแนวคิดในการลงโทษตาม
กฎหมายอาญาเป็นทฤษฎี 4 ทฤษฎีคือ  
 1. ทฤษฎีการลงโทษเพ่ือเป็นการแก้แค้นให้แก่สังคม 
 2. ทฤษฎีการลงโทษเพ่ือปูองกันอาชญากรรม 
 3. ทฤษฎีการลงโทษเพ่ือแก้ไขฟ้ืนฟูผู้กระท าผิด  
 4. ทฤษฎีการลงโทษที่มีจุดมุ่งหมายรวม 
 ทฤษฎีทั้ง 4 นี้เป็นจุดมุ่งหมายส าคัญของการลงโทษในปัจจุบันคือเพ่ือความสงบเรียบร้อย
และสวัสดิภาพของสังคม 
 Karl O Christiansen นักอาชญาวิทยาผู้มีชื่อเสียงในปัจจุบันเห็นว่าการลงโทษผู้กระท า
ผิดนั้นเป็นการปูองกันอาชญากรรม และการปูองกันอาชญากรรมนั้นไม่ใช่จุดหมายขั้นสุดท้ายแต่
เป็นหนทางที่จะน าไปสู่จุดมุ่งหมายที่สูงกว่าคือสวัสดิภาพของสังคม ผู้ที่ละเมิดต่อกฎหมายเท่านั้น
ที ่จะต้องได้ร ับโทษไม่ว ่าผู ้นั ้นจะกระท าโดยตั ้งงใจหรือประมาท ทั ้งนี ้การก าหนดโทษก็เพื ่ อ
ประโยชน์แก่การปูองกันอาชญากรรม 31 
 จากแนวคิดดังกล่าว ต่อมาจึงได้มีวิวัฒนาการเป็นแนวคิดที่ว่าการลงโทษบุคคลผู้กระท า
ความผิดนั ้นจะต้องพิจารณาลงโทษผู ้นั ้นเป็นรายๆไป โดยพิจารณาถึงลักษณะคดีประกอบ 
นอกจากนี้วิธีการลงโทษและการปฏิบัติต่อผู้กระท าความผิดได้พัฒนาให้มีการแยกประเภทและ
ลักษณะของผู้ต้องขัง ตลอดจนการให้การอบรมแก้ไขฟื้นฟูผู้กระท าความผิดให้สามารถกลับคืนสู่
สังคมได้อย่างปกติสุขและไม่หวนกลับมากระท าความผิดซ้ า ในปัจจุบันแนวคิดดังกล่าวนี้มีอิทธิพล
มากต่อกระบวนการยุติธรรมเนื่องจากเห็นว่าจะท าให้เกิดผลดีมากกว่าผลเสีย 

                                           
30 ประเทือง ธนิยผล, อาชญาวิทยาและทัณฑวิทยา, พิมพ์ครั้งท่ี 3 (กรุงเทพมหานคร มหาวิทยาลยัรามค าแหง, 
2548), หน้า 15. 
31 เรื่องเดิม. 
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 2.4.2 วัตถุประสงค์ของการลงโทษ 

 ก. เพื่อแก้แค้นทดแทน (Retribution)  
 วัตถุประสงค์ของการลงโทษเพื่อแก้แค้นถือหลักว่า เมื่อบุคคลใดได้กระท าความผิดหรือ
ท าให้ผู้อ่ืนเดือดร้อนย่อมต้องได้รับผลตอบแทนจากการกระท านั้นอย่างสาสม การลงโทษด้วยวิธี
นี้เป็นการแก้แค้นตอบแทนผู้กระท าความผิดโดยไม่มีข้อก าหนดหรือกฎเกณฑ์แน่นอนขึ้นอยู่กับ
ความพอใจเมื่อมีการกระท าความผิดเกิดขึ้น ซึ่งปรากฎว่าการลงโทษนั้นค่อนข้างรุนแรงและเกิน
ขอบเขต มีความทารุณโหดร้าย ปราศจากมนุษยธรรม 32วัตถุประสงค์ในการลงโทษข้อนี้เป็น
วัตถุประสงค์ที่สอดคล้องกับความรู้สึกของประชาชนส่วนใหญ่ในทุกสังคม 33แม้ในปัจจุบันการ
ลงโทษเพ่ือแก้แค้นทดแทนนั้นได้มีวิวัฒนาการที่ไปในแนวความคิดทางอาชญาวิทยาสมัย ใหม่ คือ
หลีกเลี่ยงการใช้ความรุนแรงในการลงโทษและใช้วิธีลงโทษโดยการจ าคุกแทน  
 จุดอ่อนของการลงโทษเพ่ือแก้แค้นทดแทน   
 (1) การลงโทษเพ่ือแก้แค้นทดแทนไม่ได้ค านึงถึงประโยชน์ที่จะเกิดขึ้นในอนาคตกล่าวคือ 
ไม่ได้พิจารณาถึงว่าการลงโทษนั้นจะมีผลในการปูองกันไม่ให้เกิดการกระท าความผิดนั้นอีกคือ
ไม่ได้ท าให้เกิดผลเป็นการรักษาความสงบเรียบร้อยของสังคมในอนาคต  
 (2) การลงโทษเพ่ือแก้แค้นทดแทนไม่ได้ค านึงถึงความจ าเป็นของสังคม แต่ค านึงถึงความ
เหมาะสมของโทษกับความผิดที่ได้กระท า ฉะนั้นเมื่อได้ลงโทษผู้กระท าตามอัตราโทษแล้วก็ต้อง
ปล่อยตัวออกมาทั้งๆที่ยังเป็นอันตรายต่อสังคมอยู่  
 (3) เป็นการยากมากที่จะวัดขนาดความรุนแรงของโทษกับความผิดว่ามีความเท่าเทียม
กันจริงหรือไม่เพราะในสภาพความเป็นจริง สังคมยังไม่สามารถมีมาตรการใดๆที่จะลงโทษให้ได้
สัดส่วนกับความผิดอย่างแท้จริงปัญหาจึงเกิดว่าผู้กระท าความผิดถูกลงโทษอย่างยุติธรรมหรือ
ผู้เสียหายได้รับการตอบแทนที่ยุติธรรมหรือไม่ ทั้งนี้ ท าให้วัตถุประสงค์ในการลงโทษเพื่อแก้แค้น
ทดแทนถูกลดความส าคัญลงแต่ยังคงมีอยู ่เ พื ่อตอบสนองความต้องการของผู ้เสียหายหรือ
ประชาชนทั่วไปในการที่จะท าให้ผู้กระท าความผิดได้รัการลงโทษเพ่ือดแทนให้สาสมกัน34 
 สรุปได้ว่า การลงโทษเพื่อวัตถุประสงค์เป็นการแก้แค้นทดแทนเป็นการลงโทษเพื่อ
ทดแทนความผิดในสิ ่งที ่ผู ้กระท าผิดได้กระท าลงไปเพราะการกระท านั้นสมควรจะได้รับการ
ลงโทษ 
  

                                           
32 อัจฉรียา ชูตินันท,์ อาชญาวิทยาและทัณฑทวิทยา (กรุงเทพมหานคร: วิญญูชน, 2558), หน้า 130. 
33 ธานี  วรภัทร์, กฎหมายราชทัณฑ,์ หน้า 34. 
34 เรื่องเดิม. 
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 ข. การลงโทษเพื่อเป็นการข่มขู่  (Deterrence) 
 การลงโทษเพื่อเป็นการข่มขู่มีหลักการว่า การลงโทษจะค านึงถึงแต่เพียงผลของการ
ลงโทษต่อตัวผู ้กระท าความผิดเท่านั ้นไม่ได้ จะต้องค านึงถึงผลต่อประชาชนโดยทั่วไปด้วย 
วัตถุประสงค์ในการลงโทษผู้กระท าความผิดก็เพื่อประโยชน์คือท าให้ผู้กระท าความผิดรู้สึกเข็ด
หลาบไม่กล้ากระท าความผิดอีกและเป็นตัวอย่างให้ประชาชนทั่วไปเห็นว่าถ้ากระท าความผิดแล้ว
จะได้รับการลงโทษอย่างไรท าให้ไม่กล้าไปกระท าความผิดนั้นเพราะกลัวการถูกลงโทษ ซีซาร์ 
เบ็คคาเรีย ได้อธิบายการลงโทษในวัตถุประสงค์ดังกล่าวว่าจะต้องมีลักษณะดังต่อไปนี้ คือ มี
ความแน่นอนในการน าตัวผู้กระท าความผิดมาลงโทษ การลงโทษนั้นจะต้องกระท า โดยเร็วเพ่ือให้
เห็นผลทันตา จะต้องมีความเสมอภาคโดยผู้กระท าความผิดจะต้องถูกลงโทษเท่าเทียมกันไม่มี
การเลือกปฏิบัติ35ซึ ่งจะมีผลให้ผู ้กระท าผิดหรือผู ้ที ่คิดจะท าผิดไม่มีโอกาสแก้ตัวหรือหาทาง
หลีกเลี ่ยงหรือหาข้อยกเว้นจากการถูกลงโทษถ้ากระท าความผิด การลงโทษจะต้องมีความ
เหมาะสมทัดเทียมกับความผิดหากบทลงโทษเบาเกินไปไม่ได้สัดส่วนกับการกระท าความผิด ก็จะ
ท าให้ผู้กระท าผิดและคนทั่วไปไม่เกิดความเกรงกลัวและคุ้มค่าที่จะเสี่ยงกระท าความผิดแต่หาก
ลงโทษหนักเกินไปก็จะท าให้ผู้กระท าความผิดพยายามปกปิดกการกระท าความผิดของตนเอง จึง
จะมีผลเป็นการข่มขู่ยับยั้ง36 
 ดังนั้น จึงสามารถสรุปได้ว่าการลงโทษเพ่ือวัตถุประสงค์เป็นการข่มขู่นั้นมีสาระส าคัญอยู่ 
2 ประการ คือ 
 ประการแรก เพื่อเป็นการข่มขู ่ยับยั ้งเฉพาะหรือปูองกันเฉพาะ  (Specific) โดยการ
ลงโทษผู้กระท าความผิดเป็นรายบุคคลอันเป็นการยับยั้งมิให้ผู้กระท าความผิดหวนกลับมากระท า
ความผิดซ้ าเพราะความเกรงกลัวจะถูกลงโทษ 
 ประการที่สอง เพื่อเป็นการข่มขู่ยับยั้งโดยทั่วไปให้เป็นตัวอย่างให้แก่คนในสังคมได้เห็น
และเกิดความเกรงกลัวการถูกลงโทษไม่กล้าที่จะกระท าความผิด 
   
  
 ค. การลงโทษเพื่อการปรับปรุงแก้ไข (Rehabilitation)   
  แนวคิดเรื ่องการลงโทษเพื่อการปรับปรุงแก้ไขเกิดขึ้นพร้อมๆกับความเจริญก้าวหน้า
ทางการศึกด้านวิทยาศาสตร์ที่มุ่งเน้นถึงความเป็นเหตุเป็นผลและการศึกษาในเชิงประจักษ์มาใช้

                                           
35 ณัฐฐวัฒน์ สุทธิโยธิน กทฤษฎีการลงโทษ ก [ออนไลน์] เข้าถึงเมื่อ 11 เมษายน 2560. แหล่งที่มา: 
www.stou.ac.th  
36 ธานี  วรภัทร์, กฎหมายราชทัณฑ,์ หน้า 35. 
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ในวงการนิติศาสตร์เพื่อท าการศึกษาถึงสาเหตุแห่งการกระท าความผิดโดยศึกษา วิเคราะห์และ
เก็บข้อมูลด้วยวิธีทางวิทยาศาสตร์ประกอบกับการใช้เหตุผลทางตรรกะวิทยา  (Rational)37 
 การลงโทษเพื่อเป็นการปรับปรุงแก้ไข มีแนวคิดที่ว่าการลงโทษตามทฤษฎีปรับปรุงไข
ประสงค์เพียงเพื่อปูองกันไม่ให้บุคคลที่ได้กระท าความผิดมาแล้วกลับมากระท าความผิดซ้ าอีก
พยายามหาทางให้ผู้ที่ได้กระท าความผิดมาแล้วเกิดความยับยั้งไม่กระท าความผิดซ้ าอีก แนวคิดนี้
เห็นว่าการท าให้ผู้กระท าความผิดได้รับความยากล าบากหรือได้รับผลร้ายด้วยการลงโทษแต่เพียง
อย่างเดียวไม่น่าจะท าให้ผู้กระท าความผิดประพฤติตัวดีขึ้นหรือส านึกในการกระท าที่ไม่ดีของ
ตัวเอง ประกอบกับเห็นการลงโทษเพ่ือการข่มขู่ไม่มีผลเป็นการปูองกันไม่ให้ผู้กระท าผิดได้รับโทษ
แล้วกลับใจไม่กลับมากระท าความผิดซ้ าอีกหรือกลับตนเป็นคนดี38 
 สรุปได้ว่า การลงโทษเพ่ือวัตถุประสงค์ดังกล่าวมุ่งที่จะศึกษาท าความเข้าใจถึ งสาเหตุของ
การกระท าความผิดโดยเน้นท าการศึกษาตัวผู้กระท าความผิดและสภาพแวดล้อมเพื่อหาหนทาง
แก้ไขปรับปรุงตัวผู้กระทิดให้สามารถกลับไปใช้ชีวิตในสังคมได้อย่างปกติสุขและไม่หวนกลับมา
กระท าความผิดซ้ าอีก 
  
 ง. การลงโทษเพื่อตัดโอกาสกระท าความผิดได้อีก (Incapacitation)   
 การลงโทษเพื่อตัดโอกาสกระท าความผิด เป็นวัตถุประสงค์ที่ มุ่งท าให้ผู้กระท าความผิด
หมดโอกาสกระท าความผิด โดยประสงค์จะก าจัดผู้กระท าความผิดให้ออกไปจากสังคมอย่างถาวร
หรือชั ่วคราว  อันเป็นการปูองกันสังคมจากผู ้กระท าผิดให้ได้อยู ่ก ันอย่างปลอดภัยไม่ต ้อง
หวาดระแวงกับตัวผู้กระท าผิดคนนั้นอีกต่อไปตัวอย่างการลงโทษเช่น การจ าคุก แต่การจ าคุกก็
เป็นการแยกผู้กระท าผิดออกจากสังคมได้เพียงชั่วคราว 39 ผู้กระท าความผิดยังคงต้องกลับมาอยู
ในสังคมในท้ายที่สุด แม้จะเป็นโทษจ าคุกตลอดชีวิตซึ่งต่อมาก็มักจะมีการลดโทษด้วยวิธีการต่างๆ
จนท้ายที่สุดผู้กระท าผิดก็ถูกปล่อยตัวออกมา การอยู่ในเรือนจ านานจะท าให้บุคคลนั้นปรับตัวให้
เข้ากับสังคมยากขึ้น ประกอบด้วยสังคมไม่ยอมรับบุคคลที่ผ่านการรับโทษจ าคุกมาแล้วคนเหล่านี้
จึงมีตราบาปเป็นคนขี้คุกไม่มีใครยอมรับ40 

                                           
37 ณัฐฐวัฒน์ สุทธิโยธิน กทฤษฎีการลงโทษ ก [ออนไลน์]. 
38 ธานี  วรภัทร์, กฎหมายราชทัณฑ,์ หน้า 36. 
39 นัทธี จิตสว่าง, "วัตถุประสงค์ในการลงโทษก [ออนไลน์] เข้าถึงเมื่อ 2 กันยายน 2560. แหล่งท่ีมา:  
www.gotoknow.org 
40 ธานี  วรภัทร์, กฎหมายราชทัณฑ์, หน้า 36. 
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 จากวัตถุประสงค์ของการลงโทษทั ้ง  4 ข้อดังกล่าวมานี ้ย ังเป็นวัตถุประสงค์หลักที่
แพร่หลายอยู่ในสังคมปัจจุบัน แต่ได้ให้ความส าคัญกับการแก้ไขฟื้นฟูพฤติกรรมของผู้ต้องขังมาก
ยิ่งขึ้น อย่างไรก็ตามการลงโทษเพ่ือวัตถุประสงค์เป็นการแก้แค้นผู้กระท าความผิดก็ยังคงมีอยู่ซึ่ง
จะเห็นได้จากการที่รัฐยังคงมีการลงโทษเพ่ือตอบสนองต่อความรู้สึกของประชาชนในกรณีที่มีการ
ก่ออาชญากรรมที่ร้ายแรง กระทบกระเทือนต่อความรู้สึกของประชาชนเกิดขึ้น ขณะเดียวกันการ
ลงโทษนั้นยังท าให้ประชาชนทั่วไปเกิดความเกรงกลัวต่อการถูกลงโทษ จึงเป็นการมุ่งที่จะข่มขู่
ยับยั ้งเช่นกัน อีกทั ้งการลงโทษจ าคุกยังเป็นการกันผู ้กระท าความผิดออกจากสั งคม ดังนั ้น 
วัตถุประสงค์ของการลงโทษทั้งหมดที่กล่าวมานี้ยังคงเป็นวัตถุประสงค์ที่ใช้ผสมผสานกันอยู่จน
ปัจจุบัน 
 2.4.3 การลงโทษจ าคุก 

 การลงโทษด้วยวิธีการจ าคุก เป็นการลงโทษที่นิยมใช้กันแพร่หลายมาเป็นระยะเวลา
ยาวนาน41 การจ าคุกนั้นเป็นการใช้มาตรการควบคุมผู้กระท าความผิดไว้ในเรือนจ า หรือสถานที่
กักขัง เพื่อเป็นการจ ากัดสิทธิเสรีภาพและความเป็นอิสระของผู้กระท าผิดตามค าพิพากษาของ
ศาล จุดมุ่งหมายส าคัญในการจ าคุกคือ การทดแทนการลงโทษผู้กระท าความผิดด้วยวิธีที่โหดร้าย
ทารุณ โทษจ าคุกนั้นเป็นเป็นรูปแบบของการควบคุมตัวผู้กระท าความผิดแบบเบ็ดเสร็จเด็ดขาด
ในสถาบันการควบคุม (Total Institutions) ที่ส่งผลกระทบต่อจิตใจและเป็นการสร้างการตีตรา
ทางสังคมแก่ผู้กระท าความผิดในทุกกรณี42 การลงโทษจ าคุกนั้นมี 2 ลักษณะ คือ 
 ก. จ าคุกตลอดชีวิตหรือจ าคุกไม่มีก าหนดระยะเวลา  
 กรณีดังกล่าวกฎหมายบัญญัติไว้ส าหรับการกระท าความผิดอุกฉกรรจ์ที่มีลักษณะร้ายแรง 
โดยมากมักจะบัญญัติไว้ควบคู่กับโทษประหารชีวิต การลงโทษจ าคุกลักษณะนี้มีวัตถุประสงค์เพื่อ
เป็นการแยกผู้กระท าความผิดออกจากสังคมเพื่อให้สังคมเกิดความปลอดภัยโดยมิได้มุ่งที่จะเป็น
การแก้ไขผู้กระท าผิดให้สามารถกลับคืนสู่สังคมปกติและไม่หวนกลับมากระท าความผิดซ้ าอีก 
แม้ว่าโอกาสการพ้นโทษของผู้กระท าความผิดจะมีอยู่ก็ตาม ประเทศที่มีการยกเลิกโทษประหาร
ชีวิต เช่น สหพันธ์สาธารณรัฐเยอรมนี โทษจ าคุกตลอดชีวิตถือเป็นโทษที่ทดแทนการลงโทษโดย
การประหารชีวิตสถานเดียว43 
 ข. จ าคุกมีก าหนดระยะเวลา  

                                           
41 ปกรณ์  มณีปกรณ์, อาชญาวิทยาและทัณฑวิทยา, พิมพ์ครั้งที่ 2 (กรุงเทพมหานคร: เวิลด์เทรด, 2553), หน้า 
262. 
42 พเยาว์  ศรีทองแสง, การลงโทษและการแก้ไขผู้กระท าผิด (กรุงเทพ จรัญสนิทวงศ์การพิมพ์, 2554 ), หน้า 109. 
43 คณิต ณ นคร, กฎหมายอาญาภาคทั่วไป พิมพ์ครั้งท่ี 4 (กรุงเทพ วิญญูชน 2554), หน้า 435.  
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 การจ าคุกโดยมีก าหนดระยะเวลา กฎหมายก าหนดไว้ส าหรับทุกความผิด เว้นแต่ใน
ความผิดลหุโทษบางลักษณะที่กฎหมายก าหนดให้มีโทษปรับสถานเดียวอันมีลักษณะขอโทษเบา
ที่สุดในทางอาญา การลงโทษจ าคุกลักษณะนี้นอกจากจะมีวัตถุประสงค์เพื่อกันผู้กระท าความผิด
ออกจากสังคมแล้วยังเพ่ือเป็นการแก้ไข อบรม ปรับเปลี่ยนพฤตินิสัยของผู้ต้องขังให้สามารถกลับ
สู่สังคมได้อย่างปกติ 
  
 2.4.4 หลักนิติธรรม 

 ค าว่า “หลักนิติธรรม” มาจากค าในภาษาอังกฤษว่า “Rule of law” เป็นหลักการ
พ้ืนฐานส าคัญประการหนึ่งของกฎหมายที่นักนิติศาสตร์จากทั่วทุกมุมโลกให้ความสนใจเป็นอย่าง
มากและพยายามที่จะน าหลักการดังกล่าวไปปรับใช้กับกฎหมายในประเทศของตนเพ่ือบรรลุตาม
เปูาหมายที่วางไว้  ค าดังกล่าวนี้มีผู้ให้ความหมายไว้หลากหลาย ดังนี้ 
  
 ก. ความหมายของหลักนิติธรรม 
 ศาสตราจารย์ เอ.วี.ไดซีย์ (A.V.Dicey) นักนิติศาสตร์ชาวอังกฤษ เป็นผู้น าแนวค าว่า 
Rules of Law มาใช้ในระบบกฎหมายของประเทศอังกฤษ โดยได้อธิบายความหมายในแง่มุมที่
สอดคล้องกับแนวคิดประชาธิปไตยรวมทั้งการปกปูองคุ้มครองสิทธิเสรีภาพของประชาชน 
 ไดซีย์ กล่าวว่า “ความแนสูงสุดของกฎหมายหรือการปกครองโดยกฎหมายคือลักษณะ
ของรัฐธรรมนูญอังกฤษ คือ หลักนิติธรรม”44 
 ดังนั ้น ความหมายของหลักนิติธรรมตามความเห็นของไดซีย์ ประกอบด้วยหลัก 3 
ประการ คือ 
  (1) บุคคลต้องไม่ถูกลงโทษหรือกระท าการอันเป็นการย่ ายีร่างกายหรอทรัพย์สินของตน 
เว้นแต่ บุคคผู้นั้นได้กระท าการอันเป็นการละเมิดต่อกฎหมายที่ได้บัญญัติขึ้นโดยกระบวนการที่
ชอบและได้รับการพิพากษาโดยศาลยุติธรรม ภายใต้การปกครองโดยหลักนิติธรรมนั้นประชาชน
ไม่อาจถูกลงโทษ เว้นแต่ เป็นการกระท าที่กฎหมายบัญญัติไว้ว่าเป็นความผิดมีการก าหนดโทษไว้
แล้วล่วงหน้า ไม่ใช่เป็นไปตามอ าเภอใจของผู้ปกครองที่อาจเปลี่ยนแปลงได้ในภายหลังทุกเมื่อ  
 (2) ไม่มีผู้ใดอยู่เหนือกฎหมายของแผ่นดิน ไม่ว่าบุคคลนั้นจะมีฐานะหรือชาติก าเนิดอย่าง
ใดก็ตาม ย่อมถูกบังคับโดยกฎหมายและโทษเช่นเดียวกัน หรืออาจเรียกได้ว่าเป็น ความเสมอ
ภาคทางกฎหมาย 

                                           
44 ปรีดี เกษมทรัพย์, นิติปรัชญา, พิมพ์ครั้งที่ 3 (กรุงเทพมหานคร: โครงการต าราและเอกสารประกอบการ
สอนคณะนิติศาสตร์ มหาวิทยาลัยธรรมศาสตร์, 2539), หน้า 110-115. 
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 (3) รัฐธรรมนูญหรือกฎหมายสูงสุด มาจากกฎหมายปกติธรรมดาที่ศาลยุติธรรมใช้ตัดสิน
คดีในชีวิตประจ าวันทั้งที่เป็นคดีแพ่งและคดีอาญา 
 จะเห็นได้ว่าไดซีย์ ให้ความส าคัญกับความสูงสุดของกฎหมาย มากกว่าการใช้อ านาจตาม
อ าเภอใจ ความเท่าเทียมระหว่างเจ้าหน้าที่รัฐและพลเมือง และความยุติธรรมซึ่งเป็นสิ่งคุ้มครอง
สิทธิเสรีภาพของพลเมือง อันเป็นต้นก าเนิดของค าว่า “The Rule of Law” 
 Professor E.C.S. Wade แห่งมหาวิทยาลัยเคมบริดจ์ ซึ่งเป็นบรรณาธิการแก้ไขเพ่ิมเติม
ต ารารัฐธรรมนูญ ที ่ Professor A.V. Dicey ได้กล่าวในต ารารัฐธรรมนูญว่า หลักนิติธรรม
หมายความถึง ความยิ่งใหญ่สูงสุดของทุกๆส่วนของกฎหมายของประเทศอังกฤษ บรรดามีทั้งที่ได้
ตราขึ้นไว้เป็นลายลักษณ์อักษรและทั้งที่มิได้ตราขึ้นเป็นลายลักษณ์อักษร ที่เกี่ยวกับข้อกล่าวหา
และที่เกี่ยวกับความประพฤติจากจ าเลย ในเมื่อปรากฏความประพฤติตามหลักฐาน เช่นนั้นอาจ
ท าให้ศาลเห็นได้ว่า เขามิได้กระท าความผิดที่ถูกกล่าวหานั้น45 
 ศาสตราจารย์ธานินทร์ กรัยวิเชียร ได้แปล The Rule of Law ว่า “นิติธรรมวินัย” ว่า
หมายถึง “หลักการแห่งกฎหมายที่เทิดทูนศักดิ์แห่งความเป็นมนุษย์และยอมรับนับถือสิทธิและ
เสรีภาพแห่งมนุษยชน ทุกแง่ทุกมุม รัฐต้องให้ความอารักขาคุ้มครองมนุษยชนให้พ้นจากลัทธิ
ทรราชย์ หากมีข้อพิพาทใดๆ เกิดขึ้น ไม่ว่ารัฐกับเอกชน หรือระหว่างเอกชนกับเอกชน ศาลสถิต
ยุติธรรรมเท่านั ้นที ่มีอ านาจอิสระและเด็ดขาดในการตัดสินข้อพิพาทนั ้นตามกฎหมายของ
บ้านเมือง” 
 ศาสตราจารย์ ดร.ก าชัย จงจักรพันธุ์ ได้ให้ความหมายของหลักนิติธรรมว่า หมายถึง  
หลักการพ้ืนฐานที่มุ่งจ ากัดอ านาจของผู้ปกครอง ท านองเดียวกันกับหลักนิติรัฐและยังรวมถึ งหลัก
ความเสมอภาคภายใต้กฎหมาย กฎหมายต้องมีเนื้อหาที่ชัดเจน มีเหตุผล ไม่ขัดแย้งกันเอง ปฏิบัติ
ได้ ใช้เป็นการทั่วไป เป็นธรรม กฎหมายต้องมุ่งใช้ไปในอนาคต ไม่มีโทษย้อนหลัง มีการบังคับใช้
กฎหมายโดยเสมอภาค กระบวนการตรากฎหมายต้องถูกต้องชัดเจน หลักความเป็นกฎหมาย ซึ่ง
ใช้เป็นการทั่วไปไม่ว่าเจ้าหน้าที่ของรัฐหรือเอกชนมีหลักประกันในความเป็นอิสระของผู้พิพากษา 
ฯลฯ46 

                                           
45 อรรถพล ใหญส่ว่าง, "เอกสารวิชาการส่วนบุคคล อัยการกับการคุ้มครองสิทธิและเสรีภาพของประชาชนภายใต้
หลักนิติธรรมและหลักนิตริัฐก [ออนไลน์] เข้าถึงเมื่อ 2 กันยายน  2560. แหล่งที่มา:  
www.elibrary.constitutionalcourt.or.th 
46 อรรถพล ใหญส่ว่าง, "หลักนิติธรรมภายใต้การปกครองระบอบประชาธิปไตยก [ออนไลน์] เข้าถึงเมื่อ 2 กันยายน 
2560. แหล่งที่มา: http://m.matichon.co.th/readnews.php?newsid=1424682345 
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 พจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ.  2554 ให้ค าแปลของ “นิติธรรม” ไว้ว ่า 
“หลักการพ้ืนฐานแห่งกฎหมาย” แต่มิได้ให้ค าอธิบายความหมายของหลักนิติธรรมไว้  
  คณะอนุกรรมการวิชาการว่าด้วยหลักนิติธรรมแห่งชาติ ได้ให้ความหมายของค าว่า หลัก
นิติธรรมว่ามี 2 ประเภทดังนี้ 
 ก. หลักนิติธรรมโดยเคร่งครัด หรือเป็นหลักนิติธรรมในความหมายอย่างแคบ หมายถึง 
หลักพ้ืนฐานแห่งกฎหมายที่กฎหมาย กระบวนการยุติธรรมหรือการกระท าใดๆจะต้องไม่เป็นการ
ฝุานฝืนหรือขัดแย้งต่อหลักนิติธรรม  หลักนิติธรรมหรือพ้ืนฐานของกฎหมายนั้นจะถูกล่วงละเมิด
มิได้ หากกระบวนการยุติธรรมหรือการกระท าใดๆที่เป็นการฝุาฝืนหรือขัดแย้งต่อหลักนิติธรรม
ย่อมไม่มีผลบังคับใช้ โดยสาระส าคัญของหลักนิติธรรมโดยเคร่งครัด47 ได้แก่  
 (1) ความเป็นอิสระ ความเป็นกลางของผู้พิพากษา 
 ความเป็นอิสระและความเป็นกลางของผู้พิพากษา หมายถึง ผู ้พิพากษาหรือตุลาการ
จะต้องมีความเป็นอิสระ ในการพิจารณาพิพากษาคดีและอยู่ภายใต้หลักกฎหมาย ซึ่งความเป็น
อิสระเป็นหลักประกันขั้นพื้นฐานเพื่อให้ผู ้พิพากษาและตุลาการสามารถด าเนินกระบ วนการ
พิจารณาด้วยความเป็นกลาง ปราศจากอคติไม่เอนเอียงแก่ฝุายใด  
 (2) กฎหมายต้องใช้บังคับเป็นการทั่วไป 
 กฎหมายต้องมีผลใช้บังคับเป็นการทั่วไป หมายถึง กฎหมายนั้นจะต้องมีการใช้บังคับโดย
เสมอภาคกัน ไม่สามารถใช้บังคับเฉพาะกับบางคน หรือบางกรณีโดยเฉพาะเจาะจงได้ เพราะ
กฎหมายต้องเป็นการวางกฎเกณฑ์หรือกติกาส าหรับสังคมโดยทั่วไปจึงมีความจ าเป็นที่จะต้องให้
กฎหมายใช้บังคับเป็นการทั่วไป ทั้งนี้เพ่ือปูองกันมิให้ผู้มีอ านาจใช้อ านาจออกกฎหมายที่มีลักณะ
เป็นการกลั ่นแกล้ง หรือเป็นการลงโทษบุคคลใดบุคคลหนึ่ง ซึ ่งจะท าให้กฎหมายกลายเป็น
เครื่องมือของผู้มีอ านาจในการจัดการ 
 (3) ต้องมีการประกาศใช้ให้ประชาชนทราบ 
 กฎหมายไม่ว่าจะเป็นกฎหมายล าดับชั้นใดต้องมีการประกาศใช้เป็นการทั่วไป เพื่อให้
ประชาชนรับทราบก่อนที่จะมีผลใช้บังคับและการมีผลใช้บังคับนั้นจะมีผลใช้บังคับได้ทันทีหรือจะ
มีผลใช้บังคับเมื่อระยะเวลาหนึ่งผ่านไปก็ได้ ทั้งนี้ เพื่อให้ประชาชนรับทราบและสามารถปฏิบัติ
ตามไดอย่างถูกต้อง หากไม่มีการประกาศให้ประชาชนทราบกฎหมายนั้นย่อมไม่มีผลใช้บังคับ  
 (4) กฎหมายอาญาจะต้องไม่มีผลย้อนหลังในทางที่เป็นโทษ  

                                           
47 บวรศักดิ์ อุวรรณโณ, "แนวทางการพัฒนาหลักนติิธรรมในประเทศ : ปัญหา อุปสรรคและหนทางสู่ความส าเร็จก 
[ออนไลน์] เข้าถึงเมื่อ 2 กันยายน 2560. แหล่งท่ีมา:  www.thaipublica.org 
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 กฎหมายอาญาต้องไม่มีผลย้อนหลังในทางที่เป็นโทษ หากในขณะกระท าการใด ไม่มี
กฎหมายบัญญัติให้การกระท านั้นเป็นความผิดทางอาญา กฎหมายอาญาที่บัญญัติในภายหลังจะ
ก าหนดให้การกระท าดังกล่าวเป็นความผิดและลงโทษมิได้ เนื่องจากการบัญญัติอาญาให้มีผลใช้
กฎหมายมุ่งที่จะให้บุคคลได้รับโทษก่อนที่จะมีกฎหมาย ประชาชนย่อมไม่ทราบหรืออาจไม่
ตระหนักว่าการกระท าของตนเองจะได้รับโทษทางอาญาซึ่งเป็นโทษที่มีความรุนแรงกว่าโทษอ่ืนๆ 
 (5) ผู้ต้องขังหรือจ าเลยในคดีอาญาต้องมีสิทธิในการต่อสู้คดี  
 หลักการพ้ืนฐานในข้อนี้เป็นหลักประกันสิทธิเสรีภาพขั้นพื้นฐานในกระบวนการยุติธรรม
ของผู้ต้องหาหรือจ าเลยในคดีอาญา บุคคลเหล่านี้ต้องจะต้องได้รับสิทธิในการต่อสู้คดีของตนได้
อย่างเต็มที่ตามขั้นตอนและกระบวนการทางกฎหมายจะปิดกั้นไม่ให้ผู้ต้องขังหรือจ าเลยน าพยาน
เข้าสืบพิสูจน์ความบริสุทธิ์ของตนมิได้ หลักการพื้นฐานนี้ปูองกันมิให้ผู้มีอ านาจรัฐใช้อ านาจโดย
เบ็ดเสร็จหรือรวบรัด ในการจับกุม คุมขัง ลงโทษผู้ต้องขัง หรือจ าเลยโดยไม่ผ่านกระบวนการ
ต่อสู้คดีในศาลของผู้ต้องหาหรือจ าเลย 
 (6) เจ้าหน้าที่ของรัฐจะใช้อ านาจได้เท่าที่กฎหมายให้อ านาจ 
 เจ้าหน้าที่ของรัฐไม่สามารถใช้อ านาจได้ ถ้าไม่มีกฎหมายให้อ านาจ ทั้งนี้เพ่ือการคุ้มครอง
สิทธิและเสรีภาพของประชาชนซึ่งแตกต่างจากหลักพื้นฐานของกฎหมายเอกชนที่ว่าประชาชน
สามารถกระท าการได้ทุกประการหากกฎหมายไม่ได้ก าหนดห้ามมิให้กระท าไว้ หากเจ้าหน้าที่ของ
รัฐใช้อ านาจโดยปราศจากกฎหมายให้อ านาจไว้หรือใช้อ านาจเกินกว่าที่กฎหมายให้อ านาจไว้หาก
เจ้าหน้าที ่รัฐใช้อ านาจโดยไม่มีกฎหมายให้อ านาจย่อมท าให้ประชาชนได้รับความเดือดร้อน
เสียหาย  
 (7) กฎหมายจะยกเว้นความรับผิดให้แก่การกระท าที่ยังไม่เกิดขึ้นไม่ได้ 48 
 ภายใต้บริบทของสังคมที่มีความเปลี่ยนแปลงหลักนิติธรรมจะต้องมีการเปลี่ยนแปลงตาม
พลวัตรที่เกิดขึ้น การบัญญัติกฎหมายไว้ล่วงหน้าโดยก าหนดให้การกระท าใดที่ยังไม่เกิดขึ้นนั้นไม่
เป็นความผิดหรือไม่ต้องรับโทษนั้นไม่สามารถท าได้ เพราะจะท าให้การกระท าที่อาจจะเกิดขึ้นใน
อนาคตดังกล่าวมิได้รับการตรวจสอบตามกฎหมายในขณะนั้นเท่ากับกฎหมายเป็นเครื่องมือของผู้
มีอ านาจที่จะกระท าการใดตามอ าเภอใจกฎหมายดังกล่าวจึงขัดต่อหลักนิติธรรมย่อมไม่มีผลใช้
บังคับ แต่หากกฎหมายที่บัญญัติไว้ล่วงหน้าอันได้แก่ให้อภัยโทษหรือนิรโทษแก่การกระท าผิดที่
เกิดขึ้นมาแล้วในอดีตสามารถกระท าได้หากเกิดประโยชน์ต่อบ้านเมืองและน าไปสู่ ความสงบสุข 

                                           
48 คณะอนุกรรมการวิชาการว่าด้วยหลักนิติธรรมแห่งชาติและคณะอนุกรรมการบรรณาธิการหนังสือหลักนิติธรรมใน
คณะกรรมการอิสระว่าด้วยการส่งเสรมิหลักนติิธรรมแห่งชาติ,  (กรุงเทพมหานคร: บริษัท พี เอา พริ้นติ้ง แอนด์ 
ดีไซน์ จ ากัด, 2557), หน้า 2. 
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 ข. หล ักนิต ิธรรมในความหมายอย่างกว ้าง 49 หมายถึง  ล ักษณะของกฎหมายที ่ดี 
กระบวนการยุติธรรมหรือการกระท าใดที่อาจเรียกว่าอุดมคติของกฎหมายและกระบวนการ
ยุติธรรมทางอาญา แม้ว่า กฎหมายกระบวนการยุติธรรมหรือการกระท าหรือการกรท าใดๆจะไม่
มีลักษณะส าคัญครบถ้วนของการเป็นกฎหมายและกระบวนการยุติธรรมที่ดีหรือขาดตกบกพร่อง
บ้างก็ตาม กฎหมายหรือกระบวนการยุติธรรมหรือการกระท าใดๆยังใช้บังคับได้อยู่ตราบเท่าที่ไม่
ขัดต่อหลักนิติธรรมโดยสาระส าคัญของหลักนิติธรรมอย่างกว้าง มีดังต่อไปนี้ 
 (1) กฎหมายที่ดีต้องมีความชัดเจน 
 (2) กฎหมายต้องไม่ขัดแย้งกันเอง 
 (3) กฎหมายที่ดีต้องมีเหตุผล 
 (4) กฎหมายที่ดีต้องน าไปสู่ความเป็นธรรม 
 (5) กฎหมายที่ดีต้องคุ้มครองสิทธิมนุษยชน ศักดิ์ศรีความเป็นมนุษย์หรือสิทธิขั้นพ้ืนฐาน 
 (6) กฎหมายต้องมีความทันสมัยสามารถรองรับความเปลี ่ยนแปลงของสภาพสังคม 
เศรษฐกิจ การเมือง และวัฒนธรรม 
 (7) กฎหมายที่ดีต้องบัญญัติตามกระบวนการและขั้นตอนที่กฎหมายบัญญัติไว้  
 (8) กฎหมายที่ดีต้องไม่มีผลย้อนหลังเป็นผลร้ายหรือกระทบต่อสิทธิ หน้าที่ หรือความรับ
ผิดของบุคคล 
 (9) กฎหมายที่ดีจะต้องมีบทลงโทษที่เหมาะสมและได้สัดส่วนกับความผิด 
 (10) กฎหมายที่ดีต้องมีการบังคับใช้อย่างมีประสิทธิภาพและส่งเสริมให้ประชาชนมี
ความรู้ และเคารพกฎหมาย 
 (11) กระบวนการนิติบัญญัติต้องเป็นกระบวนการที่เปิดเผย โปร่งใส และตรวจสอบได้  
 (12) กระบวนการยุติธรรมที่ดีต้องเปิดโอกาสให้มีการอุทธรณ์ 
 (13) กระบวนการยุติธรรมที่ดีต้องเปิดโอกาสให้ประชาชนเข้าถึงได้โดยสะดวก ไม่ชักช้า 
ด้วยค่าใช้จ่ายที่เหมาะสม 
 (14) กระบวนการยุติธรรมที่ดีต้องส่งเสริมให้มีกระบวนการยุติธรรมทางเลือก 
 (15) นักกฎหมาย ผู้ที่เกี่ยวข้องในกระบวนการยุติธรรมและเจ้าหน้าที่ของรัฐที่ดีต้องมี
ความเป็นกลางในการปฏิบัติหน้าที่  
 (16) นักกฎหมาย ผู้ที่เกี่ยวข้องในกระบวนการยุติธรรมและเจ้าหน้าที่ของรัฐต้องซื้อสัตย์
สุจริต ยึดหลักคุณธรรม เมตตาธรรม และสันติธรรม 

                                           
49 เรื่องเดิม. 
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 โทษจ าคุก (Imprisonment) เป็นมาตรการในการลงโทษผู้กระท าผิดโดยการตัดผู้กระท า
ผิดออกจากสังคมเป็นการชั่วคราวเพ่ือลงโทษและให้โอกาสผู้กระท าความผิดเกิดความส านึกและ
แก้ไขปรับปรุงตัวเอง  เมื่ออยู่ในเรือนจ าผู้ต้องขังย่อมได้รับผลกระทบไม่ว่าจะเป็นผลกระทบต่อ
ร่างกาย จิตใจ บุคลิกภาพ ผลกระทบเหล่านี้ย่อมก่อให้เกิดความเสียหายต่อผู้ต้อง ขังในอนาคต 
เมื่อผู้ต้องขังนั้นพ้นโทษจ าคุกและกลับไปอยู่ในสังคมปกติ เพราะหากการจ าคุกไม่สามารถท าให้
ผู้ต้องขังปรับเปลี่ยนพฤติกรรมได้  โทษจ าคุกก็เป็นเพียงการน าผู้กระท าผิดไปก าจัดเสรีภาพทาง
ร่างกาย ตามระยะเวลาที่ก าหนดไว้ในค าพิพากษาเท่านั ้น ท าให้รัฐ ต้องสูญเสียงบประมาณ
แผ่นดินโดยไม่เกิดประโยชน์ การใช้โทษจ าคุกจึงต้องค านึงถึง “หลักนิติธรรม” ในมิติของการ
คุ้มครองสิทธิมนุษยชนเป็นหลักการพื้นฐานซึ่งจะท าให้การใช้โทษจ าคุกมีการค านึงถึงหลักการ
ปฏิบัติต่อผู้ต้องขังอันเป็นสากล เพื่อก่อให้เกิดความเป็นธรรมส าหรับประโยชน์ของสมาชิกในรัฐ
ไม่ว่าจะเพื่อประโยชน์ส่วนบุคคล ( Individual Interest) คือ ตัวผู ้ต้องขังเองและประโยชน์
ส่วนรวม (Public Interest) คือ บุคคลอ่ืนที่อยู่ในสังคมและรัฐด้วย50 
 กฎหมายราชทัณฑ์ เป็นการใช้มาตรการบังคับทางอาญาประเภทหนึ่งซึ่งได้แก่ โทษจ าคุก
เพ่ือให้เกิดสภาพบังคับอย่างแท้จริงตามภารกิจของกฎหมายอาญาอันมุ่งที่จะเป็นการปูองกันและ
ปราบปรามผู้กระท าผิด เพ่ือเป็นการคุ้มครองสังคมภายหลังจากที่ศาลได้มีค าพิพากษาถึงที่สุดให้
ลงโทษจ าคุก กฎหมายราชทัณฑ์ที่ดีจึงควรที่จะต้องมีลักษณะเช่นเดียวกันกับกฎหมายวิธีพิจารณา
ความอาญาที่ดีด้วยเพราะการบังคับโทษจ าคุกเป็นส่วนหนึ่งที่เชื่อมโยงกันมาในกระบวนยุติธรรม
ทางอาญานั ้น กล่าวคือ กฎหมายราชทัณฑ์ต้องมีหลักประกันสิทธิขั ้นพื้นฐานของผู ้ต้องขัง51 
 นอกจากนี้กฎหมายราชทัณฑ์จะต้องก าหนดขั้นตอนการปฎิบัติต่อผู้ ต้องขังให้มีความ
โปร่งใสสามารถตรวจสอบได้ทั้งจากองค์กรภายในและภายนอก และจะต้องสอดคล้องกับหลักนิติ
ธรรม คือ กฎหมายราชทัณฑ์ที่ดีจะต้องไปสู่ความเป็นธรรมและคุ้มครองสิทธิและศักดิ์ศรีความ
เป็นมนุษย์ของผู้ต้องขัง โดยไม่ก าหนดให้กระบวนการบังคับโทษหรือการปฏิบัติต่อผู้ต้องขังนั้นไป
ท าลายความเป็นมนุษย์หรือศักดิ์ศรีความเป็นมนุษย์ของผู้ต้องขัง 
  
 2.4.5 แนวคิดและวิวัฒนาการเกี่ยวกับการคุ้มครองสิทธิในชีวิตและร่างกายของผู้ต้องขัง 

 ยุคสมัยของการเรียกร้องอิสรภาพและเสรีภาพในประเทศตะวันตก เป็นยุคที่เริ่มมีการ
รับรองและคุ้มครองสิทธิของผู้ต้องขัง กล่าวคือ มีการเรียกร้องในเรื่องของสิทธิพลเมือง สิทธิของ

                                           
50 ศลทร คงหวาน, "หลักนิติธรรมกบัการลงโทษจ าคุก The Rule of Law and Imprisonment" [ออนไลน์] เข้าถึง
เมื่อ 12 กันยายน 2560. แหล่งที่มา:  http://www.pol.ubu.ac.th/law-journal/e-journal/vol-8-16/A-5.pdf 
51 เรื่องเดิม. 
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ผู้ต้องขังถือเป็นสิทธิพลเมืองอย่างหนึ่งที่มีการเรียกร้องในเรื่องของสิทธิพลเมือง สิทธิของผู้ต้องขัง
ถือเป็นสิทธิพลเมืองอย่างหนึ ่งที ่มีการเรียกร้องเพื่อให้ได้มาซึ ่งสิทธิ โดยให้เหตุผลว่า การที่
ผู้ต้องขังต้องถูกแยกตัวออกมาจากสังคมปกติ ท าให้ผู้ต้องขังผู้นั้นถูกจ ากัดเสรีภาพต่างๆ ปัญหา
เรื่องความเป็นธรรมต่อผู้ต้องขังความเหมาะสมในการปฏิบัติต่อผู้ต้องขัง ความทรมานจากการถูก
จ ากัดสิทธิต่างๆตามที่กฎหมายก าหนด สิ่งเหล่านี้น าไปสู่การเรียกร้องในการให้ความส าคัญกับ
การคุ้มครองสิทธิของผู้ต้องขัง อันถือเป็นสิทธิมนุษยชนขั้นพ้ืนฐาน (Basic Human Right)52 รวม
ไปถึงเรียกร้องให้มีการรับรองสิทธิที่บุคคลพึงที่จะได้รับตามกฎหมาย เนื่องจากแม้ผู้ต้องขังจะเป็น
บุคคลที่ถูกจ ากัดเสรีภาพและสูญเสียสิทธิบางประการจากการลงโทษแต่ก็ยังมีสิทธิบางประการที่
ในฐานะที่ผู้ต้องขังก็เป็นมนุษย์คนหนึ่งที่ไม่อาจถูกจ ากัดหรือล่วงละเมิดได้53 
 นอกจากนี ้ ย ังมีแนวคิดว่าการที ่ส ิทธ ิพล เมืองบางส่วนของผู ้ต ้องขังต้องสูญเสียไป
เนื่องจากการถูกลงโทษ ผู้ต้องขังในฐานะปัจเจกชนคงมีสิทธิบางส่วนที่เหลืออยู่จากการถูกลงโทษ
โดยสิทธินั้นจะมีมากหรือน้อยเพียงใดย่อมขึ้นอยู่กับแนวคิดและวัตถุประสงค์ของการลงโทษของ
ประเทศที่น ามาใช้54 ดังนั้น การสูญเสียสิทธิของผู้ต้องขังจึงเป็นเพียงการถูกแยกตัวผู้ต้องขังออก
จากสังคมนั้น ผู ้ต้องขังยังคงมีสิทธิบางประการหลงเหลืออยู่ซึ่งรัฐมีหน้าที่ในการจัดสิ่งอ านวย
ความสะดวกและรับรองสิทธิประเภทต่างๆให้แก่ผู้ต้องขังและรัฐจะต้องตระหนักถึงการปกปูอง
และรักษาสิทธิของผู้ต้องขังให้ผู้ต้องขังได้รับการปฏิบัติที่เท่าเทียมกันกับประชาชนทั่วไป55 
 การเรียกร้องให้มีการคุ้มครองสิทธิของผู้ต้องขังยังเกิดขึ้นจากแนวคิดเรื่องสิทธิมนุษยชน 
อันเป็นแนวคิดที่มีมาตั้งแต่สมัยกรีกและโรมันในรูปของ สิทธิธรรมชาติ  (Natural Right) ซึ่งมี
แนวคิดว่า มนุษย์ทุกคนที่เกิดมามีความเท่าเทียมกันเพราะพระเจ้าเป็นผู้สร้างมนุษย์ขึ้นมาและ
พระเจ้าได้ทรงให้สิทธิบางประการแก่มนุษย์ สิทธิเหล่านี้จึงเป็นสิทธิที่ไม่อาจโอน จ าหน่าย และไม่
อาจล่วงละเมิดได้ ดังนั้นโดยสิทธิธรรมชาติที่มนุษย์ทุกคนควรที่จะมี คือ สิทธิพ้ืนฐานของพลเมือง 
ต่อมาได้มีการเรียกสิทธิประเภทนี้ว่า “สิทธิมนุษยชน” ซึ่งสิทธิดังกล่าวนี้ครอบคลุมไปถึงสิทธิของ
ผู้ต้องขังด้วย56 

                                           
52 ณัฐยา จรรยาชัยเลิศ, "หลักประกันสิทธิผู้ต้องขัง: กรณีศึกษาสิทธิในการด ารงชีวิต," (วิทยานิพนธ์นิติศาสตร์
มหาบัณฑิต, มหาวิทยาลัยธรรมศาสตร์, 2548),หน้า 13. 
53 กุลพล พลวัน, เอกสารการสอน ชุดวิชา กฎหมายเกี่ยวกับงานราชทัณฑ์ พิมพ์ครั้งท่ี 2 (นนทบุรี: 
มหาวิทยาลยัสุโขทัยธรรมาธิราช, 2541), หน้า 46. 
54 เรื่องเดิม. 
55 เชาวลิต สมพงษ์เจริญ, "การคุ้มครองสิทธิมนุษยชนของผู้ต้องขัง," (นิติศาสตรมหาบัณฑิต, มหาวิทยาลัย
รามค าแหง, 2548), หน้า 7. 
56 ณัฐยา จรรยาชัยเลิศ, "หลักประกนัสิทธิผู้ต้องขัง: กรณีศึกษาสิทธิในการด ารงชีวิต,"หน้า 13. 
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 นักปราชญ์ชาวอังกฤษของส านักกฎหมายธรรมชาติ ที ่มีชื ่อว่า จอห์น ล็อก ( John 
Locke) ได้เคยอธิบายว่า สภาวะตามธรรมชาติของมนุษย์นั ้นเป็นสภาวะแห่งสันติภาพและมี
ความเสมอภาค กฎหมายธรรมชาตินั้นได้สอนให้มนุษย์เคารพความเป็นอิสระ ความเสมอภาค 
การไม่ล่วงละเมิดถึงชีวิต ร่างกาย เสรีภาพและทรัพย์สินของผู้อ่ืน อันเป็นสิทธิตามธรรมชาติ เมื่อ
มีข้อพิพาทหรือข้อโต้แย้งเกิดขึ้นมนุษย์แต่ละคน มีอ านาจที่จะบังคับ การตามสิทธิที่ตนเองนั้นมี
ตามธรรมชาติและลงโทษผู้กระท าด้วยก าลังของตนเอง57 
 หากมนุษย์แต่ละคนมีหน้าที่พิพากษาคดีของตนเอง บังคับตามสิทธิ การลงโทษเมื่อมีการ
ฝุาฝืนกฎหมายธรรมชาติด้วยตัวผู้นั้นเองมนุษย์ผู้นั้นอาจจะกระท าไปโดยมีอคติ มีการลงโทษที่
เป็นการแก้แค้นทดแทนจนเกินสมควรแก่เหตุได้ ดังนั้นเพื่อยุติความวุ่ นวายต่างๆและเพื่อความ
สงบเรียบร้อยที่มีอยู่ในสภาวะตามธรรมชาติ มนุษย์จึงเข้าท าสัญญาอยู่ร่วมกันในสังคมและมีการ
จัดตั้งรัฐบาล เมื่ออยู่ภายใต้บังคับของรัฐบาลโดยมีเปูาหมายที่จะด ารงไว้ซึ่งชีวิต เสรีภาพ และ
ทรัพย์สินของตนเอง แต่เมื่อใดที่รัฐได้กระท าละเมิดต่อชีวิต เสรีภาพ และทรัพย์สินของประชาชน 
การกระท าดังกล่าวย่อมเป็นการท าลายความไว้วางใจของประชาชนและเป็นการฝุาฝืนเงื่อนไข
ส าคัญของการใช้อ านาจของรัฐ ประชาชนชนมีสิทธิที่จะปูองกันการล่วงละเมิดหน้าที่และการฝุา
ฝืนกฎหมายธรรมชาตินั้นได้ 
 เหตุนี้ จอห์น ล็อก จึงได้ให้ความส าคัญกับเรื่องของรัฐมีอ านาจจ ากัด เพราะมีความมุ่ง
หมายส าคัญด ารงไว้เพื่อความดีร่วมกัน (The Common Good) ได้แก่ สิทธิในชีวิต เสรีภาพ 
และทรัพย์สินของประชาชน เป็นสิทธิตามธรรมชาติที่ไม่สามารถจ าหน่าย จ่าย โอนแก่กันได้ และ
เป็นสิทธิอยู่ติดตัวกับมนุษย์ จึงนับเป็นสิทธิขั้นพ้ืนฐานของมนุษย์58 
 
  
 2.5 การคุ้มครองของผู้ต้องขังกรณีถูกท าร้ายหรือทารุณจากการปฎิบัติหน้าที่โดยมิชอบ
ของเจ้าพนักงานเรือนจ าตามหลักมาตรฐานสากล 

 สิทธิในการได้รับการคุ้มครองกรณีถูกท าร้ายหรือทารุณของผู้ต้องขังถือเป็นสิทธิมนุษยชน
ประการหนึ ่ง จึงจ าเป็นที ่จะต้องศึกษาสิทธิที ่จะได้รับการรับรองและคุ้มครองตามข้อตกลง
ระหว่างประเทศและกฎหมายต่าง ๆ อันเป็นหลักสากล โดยเฉพาะอย่างยิ่งปฏิญญาสากลว่าด้วย
สิทธิมนุษยชน ข้อก าหนดสหประชาชาติว ่าด้วยการปฏิบัติต่อผู ้ต้องขังหญิงในเรือนจ าและ

                                           
57 ปรีดี เกษมทรัพย์, นิติปรัชญา, หน้า 208. 
58 เรื่องเดิม. 
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มาตรการที่มิใช่การคุมขังส าหรับส าหรับผู้กระท าความผิดที่เป็นหญิง มาตรฐานขั้นต่ าขององค์การ
สหประชาชาติในการปฏิบัติต่อผู้ต้องขัง ซึ่งสามารถสรุปโดยสังเขปได้ดังนี้ 
 2.5.1 ปฏิญญาสากลว่าด้วยสิทธิมนุษยชน (Universal Declaration of Human 
Right) หรือ UDHR 

   ที่ประชุมสมัชชาใหญ่แห่งสหประชาชาติซึ่งประกอบด้วยสมาชิกประเทศต่างๆ ได้ลงมติ
รับรองและประกาศใช้ปฏิญญาสากลว่าด้วยสิทธิมนุษยชน เพ่ือเป็นหลักการส าคัญในการคุ้มครอง
สิทธิมนุษยชนของประชาคมโลกเมื่อวันที่ 10 ธันวาคม ค.ศ. 194859 และถึงแม้ว่าปฏิญญาฉบับนี้
จะไม่มีสภาพบังคับทางกฎหมายอย่างสนธิสัญญาระหว่างประเทศแต่ก็เป็นหลักเกณฑ์ส าคัญใน
การปฏิบัติเกี่ยวกับสิทธิมนุษยชนที่บรรดาประเทศทั่วโลกให้การยอมรับ 60 โดยที่ปฏิญญาดังกล่าว
ยังเป็นพื้นฐานส าคัญของสนธิสัญญาหรือกฎหมายระหว่างประเทศด้านสิทธิมนุษยชนอื่นๆ อีก
หลายฉบับ รวมทั้งกติการะหว่างประเทศว่าด้วยสิทธิพลเมืองและสิทธิทางการเมืองและกติกา
ระหว่างประเทศว่าด้วยสิทธิทางเศรษฐกิจสังคมและวัฒนธรรม61  
   ปฏิญญาฉบับนี้ยังเป็นพ้ืนฐานของหลักการสิทธิมนุษยชนในรัฐธรรมนูญและกฎหมายใน
ระดับประเทศของประเทศต่างๆอีกด้วย สิทธิมนุษยชนที่ระบุไว้ในปฏิญญาสากลว่าด้วยสิทธิ
มนุษยชนจ าแนกกว้างๆ ได้เป็น 2 ส่วนคือ สิทธิของพลเมืองและสิทธิทางการเมือง ซึ่งรวมถึงสิทธิ
ในชีวิต เสรีภาพและความมั่นคงของบุคคล อิสรภาพจากความเป็นทาสและการถูกทรมาน ความ
เสมอภาคในทางกฎหมาย สิทธิในการมีส่วนร่วมทางการเมือง เสรีภาพในทางความคิด การนับถือ
ศาสนา การแสดงความคิดเห็น เป็นต้น ส่วนอีกด้านหนึ่งคือสิทธิในทางเศรษฐกิจ สังคม และ
วัฒนธรรม ซึ่งรวมถึงสิทธิในการท างาน สิทธิทางการศึกษา สิทธิทางอาหาร และสิทธิที่จะได้รับ
บริการทางด้านสาธารณสุข เป็นต้น โดยอาจจ าแนกประเภทของสิทธิต่างๆได้ดังนี้  
           (1) เป็นสิทธิที่ติดตัวมากับความเป็นมนุษย์ (Inherent) หมายถึง เมื่อคนเกิดมาก็มี สิทธิ
มนุษยชนติดตัวมาด้วย ดังนั้นสิทธิเหล่านี้จะไม่มีการให้ หรือซื้อ หรือสืบทอดมา 

                                           
59 บรรเจิด สิงคะเนติ และคณะ, "รายงานการศึกษาวิจัย เรื่อง ปัญหาและมาตรการทางกฎหมายในการรับรองและ
คุ้มครองสิทธิในความเป็นอยู่ส่วนตัว (Right to Privacy)" [ออนไลน์]. แหล่งที่มา:  http://www.nhrc.or.th 
60 สถาบันส่งเสริมการสอบสวน, "คูม่ือหลักสิทธิมนุษยชนสากลในกระบวนการยุติธรรมที่พนักงานสอบสวนควรรู้ ก 
[ออนไลน์] เข้าถึงเมื่อ 20 กันยายน 2560. แหล่งท่ีมา:  
http://www.investigation.inst.police.go.th/download/02015704.pdf 
61 บรรเจิด สิงคะเนติ และคณะ,  "รายงานการศึกษาวิจัย เรื่อง ปัญหาและมาตรการทางกฎหมายในการรับรองและ
คุ้มครองสิทธิในความเป็นอยู่ส่วนตัว (Right to Privacy)" [ออนไลน์]. 
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           (2)  เป็นสิทธิที่เป็นสากล (Universal) คือเป็นสิทธิของมนุษย์ทุกคนเหมือนกันไม่ว่าจะ
มีเชื้อชาติ เพศ หรือนับถือศาสนาใด ไม่ว่าจะเป็นผู้ที่มาจากพื้นฐานสังคมหรือการเมืองอย่างใด 
มนุษย์ทุกคนเกิดมามีอิสรเสรี มีความเท่าเทียมกันในสิทธิและศักดิ์ศรี  
  (3) เป็นสิทธิที่ไม่สามารถถูกพรากไปหรือยกให้แก่กันได้ ( Inalienable) คือ ไม่มีใครจะ
มาพรากเอาสิทธิมนุษยชนไปจากบุคคลใดบุคคลหนึ่งได้ ถึงแม้ว่ากฎหมายของประเทศจะไม่ยอม
รับรองสิทธิมนุษยชน หรือแม้จะละเมิดสิทธิมนุษยชนก็ตาม ประชาชนของประเทศนั้นก็ยังมีสิทธิ
มนุษยชนอยู่ 
           (4)  เป็นสิทธิที่ไม่ถูกแยกออกจากกัน (Indivisible) กล่าวคือ สิทธิมนุษยชนที่ได้รับการ
รับรองภายใต้ปฏิญญาสากลว่าด้วยสิทธิมนุษยชนซึ่งประกอบด้วยสิทธิสองส่วนคือ สิทธิพลเมือง
และสิทธิทางการเมือง กับสิทธิทางเศรษฐกิจ สังคม และวัฒนธรรมนั้นจะต้องไม่ถูกแยกออกจาก
กันสิทธิทั้งสองส่วนนี้จะต้องได้รับการเคารพ ปกปูอง และเติมเต็ม (ท าให้เกิดขึ้น) เพื่อที่จะให้
บุคคลทุกคนสามารถด ารงชีวิตอย่างมีศักดิ์ศรี62  
           โดยเฉพาะอย่างยิ่งการคุ้มครองชีวิต ร่างกายของมนุษย์ดังที่ได้บัญญัติไว้ใน ข้อ 3. ว่า 
มนุษย์ทุกคนมีสิทธิในการมีชีวิต เสรีภาพ และความมั่นคงแห่งบุคคล ข้อ 5. ว่า “บุคคลจะถูก
กระท าการทรมาน หรือการลงโทษที่โหดร้าย ไร้มนุษยธรรม หรือย่ ายีศักดิ์ศรีไม่ได้” หรือข้อ 6. 
“ทุกคนมีสิทธิที่จะได้รับการยอมรับทุกแห่งหนว่าเป็นบุคคลตามกฎหมาย” ผู้ต้องขังแม้จะเป็นผู้ที่
ได้กระท าความผิดหรือตกเป็นผู้ต้องสงสัยว่าเป็นผู้กระท าความผิดจึงต้องถูกจ ากัดเสรีภาพแต่ ใน
ฐานะที่เป็นมนุษย์คนนึงผู ้ต้องขังยังคงต้องได้รับการคุ ้มครองถึงสิทธิขั ้นพื้นฐานต่างๆดังเช่น
พลเมืองคนหนึ่งในประเทศ ดังนั้น การปฏิบัติต่อผู้ต้องขังหรือการลงโทษที่โหดร้ายทารุณย่อมเป็น
การปฏิบัติที่ฝุาฝืนต่อหลักสิทธิและศักดิ์ศรีความเป็นมนุษย์ซึ่งรัฐมีหน้าที่ต้องให้ความคุ้มครอง
ผู้ต้องขังเหล่านี้ 
          
 2.5.2 อนุสัญญาว่าด้วยการต่อต้านการทรมานและการปฏิบัติหรือการลงโทษอ่ืนที่
โหดร้าย ไร้มนุษยธรรม หรือย่ ายีศักดิ์ศรี (Convention Against Torture and Other Cruel, 
Inhuman or Degrading Treatment or Punishment-CAT 1975) 

 ที่ประชุมสมัชใหญ่สหประชาชาติได้มีการรับรองอนุสัญญาต่อต้านการทรมานและการ
ปฏิบัติหรือลงโทษอื่น ที ่โหดร้ายไร้มนุษยธรรมหรือย่ ายีศักดิ ์ศรีความเป็นมนุษย์ในวันที ่  10 
ธันวาคม พ.ศ. 2527 และมีผลบังคับใช้เมื่อวันที่ 26 มิถุนายน พ.ศ. 2530 ปัจจุบันมีประเทศลง

                                           
62 แอมเนสตี้ อินเตอร์เนช่ันแนล ประเทศไทย, "สิทธิมนุษยชนศักดิ์ศรคีวามเป็นมนุษย์ก [ออนไลน์] เข้าถึงเมื่อ 12 
กันยายน  2560 แหล่งที่มา:  https://www.amnesty.or.th/sites/default/files/escr_mannual_thai.pdf 
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นามแล้ว 80 ประเทศและมีประเทศที่เป็นภาคีแล้ว 154 ประเทศ โดยประเทศไทยได้เข้าเป็น
ภาคีเมื่อวันที่ 2 ตุลาคม พ.ศ. 2550 ละมีผลบังคับใช้กับประเทศไทยตั้งแต่วันที่  1 พฤศจิกายน 
พ.ศ. 2550 เป็นต้นไป อนุสัญญาดังกล่าวมีวัตถุประสงค์เพื่อการระงับและยับยั้งการกระท าการ
ทรมานและทารุณกรรมในทุกรูปแบบ 63โดยเนื ้อหาของอนุสัญญาดังกล่าวได้มีการก าหนด
ความหมายของค าว่า“การทรมาน”ว่ามีความหมายอย่างไร โดยมุ ่งเน้นไปที่การกระท าหรือ
ภายใต้การยุยง ยินยอมหรือรู้เห็นเป็นใจของเจ้าหน้าที่รัฐหรือบุคคลอ่ืนที่ปฏิบัติหน้าที่ในต าแหน่ง
ทางการ64 
 อนุสัญญาว่าด้วยการต่อต้านการทรมานและการปฏิบัติหรือการลงโทษอื่นที่โหดร้าย ไร้
มนุษยธรรม หรือย่ ายีศักดิ์ศรี ได้ก าหนดนิยามของการทรมานไว้ในข้อ 1.65 ดังต่อไปนี้ 
 เพื่อความมุ่งประสงค์ของอนุสัญญานี้ ค าว่า “การทรมาน” หมายถึง การกระท าใดก็
ตามที่กระท าโดยเจตนาให้เกิดความเจ็บปวดหรือทุกข์ทรมานอย่างสาหัสไม่ว่าทางร่างกายหรือ
ทางจิตใจต่อบุคคลใดบุคคลหนึ ่ง เพื่อความมุ่งประสงค์ที ่จะท าให้ได้มาซึ ่งข้อสนเทศหรือค า
สารภาพจากบุคคลนั้นหรือจากบุคคลที่สาม การลงโทษบุคคลนั้น ส าหรับการกระท าซึ่งบุคคลนั้น
หรือบุคคลที่สามกระท าหรือถูกสงสัยว่าได้กระท าหรือเป็นการข่มขู่ให้กลัวหรือเป็นการบังคับขู่
เข็ญบุคคลนั้นหรือบุคคลที่สาม หรือเพราะเหตุผลใดๆ บนพื้นฐานของการเลือกปฏิบัติ ไม่ว่าจะ
เป็นรูปแบบใด เมื่อความเจ็บปวดหรือความทุกข์ทรมานนั้นกระท าโดยหรือด้วยการยุยงหรือด้วย
ความยินยอม รู้เห็นเป็นใจของเจ้าพนักงานของรัฐ หรือของบุคคลอื่นซึ่งปฏิบัติหน้าที่ในต าแหน่ง
ทางการ ทั้งนี้ ไม่รวมถึงความเจ็บปวดหรือความทุกข์ทรมานที่เกิดจาก หรืออันเป็นผลปกติจาก 
หรือ สืบเนื่องมาจากการลงโทษทั้งปวงที่ชอบด้วยกฎหมาย  
 จากค านิยามของการทรมานสามารถสรุปได้ว่าการทรมานนั้นมีองค์ประกอบส าคัญอยู่ 3
ประการ66 คือ 

                                           
63 กรมคุ้มครองสิทธิและเสรภีาพ, "กระบวนการและการบริหารงานยุติธรรมไทยก [ออนไลน์] เข้าถึงเมื่อ 15 กันยายน 
2560. แหล่งที่มา:  www.humanrightscenter.go.th 
64 คณะกรรมการสิทธิมนุษยชน, "ความส าคญัและพันธกรณตีามอนุสญัญาต่อต้านการทรมาน และกฎหมานสิทธิ
มนุษยชนท่ีเกี่ยวข้องและภาระหนา้ที่ของเจ้าพนักงานและประเทศไทยท่ีต้องด าเนินการตามอนุสญัญาก [ออนไลน์] 
เข้าถึงเมื่อ 12 กันยายน 2560. แหล่งที่มา:  www.humanrightscenter.go.th 
65 อนุสัญญาต่อต้านการทรมานและการปฏิบัติหรือลงโทษที่โหดร้ายไร้มนุษยธรรมหรือย่ ายีศักดิ์ศรี ข้อท่ี 1 
66 ส านักงานคณะกรรมการสิทธิมนุษยชนแห่งชาติ, "การอนุวัติกฎหมายไทยตามอนุสัญญาต่อต้านการทรมานและ
การปฏิบัติหรือลงโทษที่โหดร้ายไร้มนุษยธรรมหรือย่ ายีศักดิ์ศรี เพื่อเตรียมรองรับการเข้าเป็นภาคีพิธีสารเลือกรับของ
อนุสัญญาต่อต้านการทรมาน รวมทั้งอนุสัญญาระหว่างประเทศว่าด้วยการคุ้มครองมิให้บุคคลถูกบังคับให้สูญหายก 
[ออนไลน์] เข้าถึงเมื่อ 12 กันยายน 2560. แหล่งที่มา:  www.nhrc.or.th,  
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  ก. การท าให้เกิดความเจ็บปวดหรือทุกข์ทรมานอย่างสาหัสทางกายหรือจิตใจ 
 ข. โดยมีเจตนาพิเศษ คือ  
   (1) มุ่งประสงค์ให้ได้ซึ่งข้อสนเทศหรือค าสารภาพจากผู่นั้นหรือบุคคลที่สาม หรือ  
  (2) การลงโทษบุคคลนั้นส าหรับการกระท าซึ่งบุคคลนั้นหรือบุคคลที่สามกระท า
หรือถูกสงสัยว่าได้กระท า หรือ 
  (3) เป็นการข่มขู่ให้กลัวหรือบังคับขู่เข็ญบุคคลนั้นหรือบุคคลที่สาม หรือ 
  (4) เพราะเหตุผลใดบนพ้ืนฐานการเลือกปฏิบัติไม่ว่ารูปแบบใด 
 ค. กระท าโดยหรือด้วยการยุยงหรือโดยความยินยอมหรือรู้เห็นเป็นใจของเจ้าพนักงาน
ของรัฐ หรือผู้ที่ปฏิบัติหน้าที่ในต าแหน่งทางการ 
 ดังนั้น การที่เจ้าพนักงานเรือนจ าใช้ก าลังบังคับกับผู้ต้องขังเกินสมควรแก่เหตุหรือมีการ
ท าร้ายผู ้ต้องขังย่อมถือเป็นการปฏิบัติต่อผู้ต้องขังที ่มีลักษณะเป็นการทรมานตามอนุสัญญา
ดังกล่าว ผู ้เขียนจึงขอยกบทบัญญัติในอนุสัญญาดังกล่าวที่เกี่ยวข้องกับการคุ้มครองสิทธิของ
ผู้ต้องขังจากการถูกท าร้ายหรือทารุณจากการปฏิบัติหน้าที่โดยมิชอบของเจ้าพนักงานเรือนจ า 
ดังนี้ 
 ข้อที่ 4 ให้รัฐภาคีแต่ละรัฐรับประกันว่า การกระท าทรมานทั้งปวงเป็นความผิดตาม
กฎหมายอาญาของตน ให้ใช้หลักการเดียวกันนี้ส าหรับการพยายามกระท าการทรมาน และ
ส าหรับการกระท าโดยบุคคลใดที่ เป็นการสมรู้ร่วมคิด หรือการมีส่วนร่วมในการทรมานด้วยและ
ถือว่าเป็นความผิดที่มีโทษที่เหมาะสมกับความร้ายแรงของการกระท าเหล่านี้ เป็นต้น 67 
 ข้อที่ 11 ให้รัฐภาคีแต่ละรัฐพิจารณาทบทวนอย่างเป็นระบบส าหรับกฎเกณฑ์ ค าสั่งและ
วิธีการและแนวทางปฏิบัติในการไต่สวย ตลอดจนการจัดระเบียบทั้งปวงส าหรับการควบคุมและ
การปฏิบัติต่อผู้ที่ตกอยู่ใต้ภาวะของการจับ การกักขัง และการจ าคุกไม่ว่าในรูปแบบใด ในอาณา
เขตที่อยู่ภายใต้เขตอ านาจของตนเพ่ือที่จะปูองกันมิให้เกิดมีกรณีการทรมานใดขึ้น 68 
 ข้อที่ 13 ให้รัฐภาคีแต่ละรัฐประกันว่า ปัจเจกชนบุคคลที่อ้างว่าตนถูกทรมานในอาณา
เขตใดก็ตามที่อยู่ภายใต้เขตอ านาจของรัฐนั้น มีสิทธิที่จะร้องทุกข์ต่อเจ้าพนักงานผู้มีอ านาจของ
รัฐนั้นและที่จะท าให้กรณีของตนได้รับการพิจารณาตรวจสอบโดยพลันและโดยปราศจากความ
ล าเอียงโดยเจ้าพนักงานผู้มีอ านาจของรัฐนั้นให้ด าเนินตามขั้นตอนเพื่อประกันว่ าผู้ร้องทุกข์และ

                                           
67 อนุสัญญาต่อต้านการทรมานและการปฏิบัติหรือลงโทษที่โหดร้ายไร้มนุษยธรรมหรือย่ ายีศักดิ์ศรี ข้อ. 4 
68 อนุสัญญาต่อต้านการทรมานและการปฏิบัติหรือลงโทษที่โหดร้ายไร้มนุษยธรรมหรือย่ ายีศักดิ์ศรี ข้อ. 11 
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พยานได้รับความคุ้มครองให้พ้นจากการประทุษร้ายหรือการข่มขู่ให้หวาดกลัวทั้งปวงอันเป็นผล
มาจากการร้องทุกข์หรือการให้พยานหลักฐานของผู้นั้น69 
 ข้อที่ 16 รัฐที่เป็นภาคีจะต้องปูองกันมิให้มีการกระท าอื่นที่โหดร้าย ไร้มนุษยธรรมหรือ
การปฏิบัติ การลงโทษที่ป็นการย่ ายีศักดิศรีที่ไม่ถึงกับเป็นการทรมานตามนิยาม  ข ้อ  1. เ มื ่อ
การกระท านั้นเกิดขึ้นในเขตอ านาจรัฐของตนเมื่อการกระท าเช่นว่านั้นกระท าโดย หรือด้วยการยุ
ยง ความยินยอม หรือความรู้เห็นเป็นใจของเจ้าหน้าที่รัฐหรือบุคคลอ่ืนที่เกี่ยวข้อง 70 
  
 2.5.3 ข้อก าหนดสหประชาชาติว่าด้วยการปฏิบัติต่อผู้ต้องขังหญิงในเรือนจ าและ
มาตรการที่มิใช่การคุมขังส าหรับส าหรับผู้กระท าความผิดที่เป็นหญิง (United Nations Rules 
for the Treatment of Women Prisoners and Non-Custodial Measures of Women 
Offenders) 

 เมื่อวันที่ 21 ธันวาคม พ.ศ. 2553 องค์กรสหประชาชาติโดยที่ประชุมสมัชชาสหประชาติ
ส ม ัย ที ่ 65 (65th United Nations General Assembly –UNGA) ณ  ส า น ัก ง า น ใ ห ญ่ 
สหประชาชาติ นครนิวยอร์ก71 ได้มีมติเห็นชอบต่อข้อก าหนดสหประชาชาติว่าด้วยการปฏิบัติต่อ
ผู้ต้องขังหญิงในเรือนจ าและมาตรการที่มิใช่การคุมขังส าหรับส าหรับผู้กระท าความผิดที่เป็นหญิง  
(United Nations Rules for the Treatment of Women Prisoners and Non-Custodial 
Measures of Women Offenders) หรือเรียกเพื่อเป็นเกียรติแก่ประเทศไทยว่า ข้อก าหนด
กรุงเทพ72(Bangkok Rules)เนื่องจากประเทศไทยเป็นหนึ่งในประเทศที่ผลักดันให้เกิดข้อก าหนด
ดังกล่าวนี้ขึ้น  
 ข้อก าหนดกรุงเทพมีใจความส าคัญเกี่ยวกับเรื่องความอ่อนไหวที่เกิดจากความแตกต่างใน
เรื่องเพศโดยเฉพาะผู้ต้องขังหญิง เช่น โครงการยุติความรุนแรงต่อเพศหญิง73 ข้อก าหนดกรุงเทพ
มิได้มีสภาพเป็นกฎหมายหรือมีสภาพบังคับให้แต่ละประเทศต้องปฏิบัติตามแต่อย่างใดแต่

                                           
69 อนุสัญญาต่อต้านการทรมานและการปฏิบัติหรือลงโทษที่โหดร้ายไร้มนุษยธรรมหรือย่ ายีศักดิ์ศรี ข้อ. 13 
70 อนุสัญญาต่อต้านการทรมานและการปฏิบัติหรือลงโทษที่โหดร้ายไร้มนุษยธรรมหรือย่ ายีศักดิ์ศรี ข้อ. 16 
71 มูลนิธิมั่นพัฒนา, "Bangkok Rules โครงการก าลังใจ เพื่อจัดท ามาตรฐานผู้ต้องขังหญิง(พ.ศ. 2553)" [ออนไลน์] 
เข้าถึงเมื่อ 16 กันยายน 2560. แหล่งที่มา:  http://www.tsdf.or.th 
72 นัทธี จิตสว่าง,  "แนวทางการขับเคลื่อนข้อก าหนดกรุงเทพ," [ออนไลน์]. 
73 กิ่งกนก ชวลิตธ ารง, "ข้อก าหนดกรุงเทพ กับการพัฒนาหลักสิทธิมนุษยชนของผู้ต้องขังหญิงในเรือนจ า การประชุม
ประชุมวิชาการและน าเสนอผลงานวิจัยระดับชาติและนานาชาติครั้งที่ 6ก [ออนไลน์] เข้าถึงเมื่อ 18 กันยายน 2560. 
แหล่งที่มา:  www.tijthailand.org 
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ข้อก าหนดดังกล่าวถือเป็นมาตรฐานในการปฏิบัติต่อผู้ต้องขังหญิงที่เป็นที่ได้รับการยอมรับใน
ระดับสากล และเป็นหลักเกณฑ์มาตรฐานที่ประเทศต่างๆ ยึดถือเป็นแนวทางในการปฏิบัติเพื่อ
ยกระดับมาตรฐานของการราชทัณฑ์ของประเทศนั้นๆ 
 แนวทางการขับเคลื่อนข้อก าหนดกรุงเทพเป็นมาตรฐานขั้นต ่าของสหประชาชาติว่าด้วย
การปฏิบัติต่อผู้ต้องขังหญิง มี 4 ประเด็นส าคัญ74 คือ 
 (1) ข้อก าหนดกรุงเทพเป็นมาตรฐานสหประชาชาติ ที่ประเทศไทยโดยพระเจ้าหลานเธอ
พระองค์เจ้าพัชรกิติยาภา ทรงผลักดันให้เกิดขึ้นและเป็นที่ยอมรับ 
 (2) ข้อก าหนดกรุงเทพเป็นข้อก าหนดที่ใช้ส าหรับผู้ต้องขังหญิง จากปกติที่มีก าหนดแมน
เดลา (The Mandela Rules) ของสหประชาชาติแต่ข้อก าหนดกรุงเทพจะเน้นลักษณะเฉพาะที่
เกี่ยวกับผู้หญิง ในเรื่องการท าหน้าที่ของแม่และบทบาทต่อครอบครัว สุขภาพอนามัยในเรือนจ า 
 (3) การบริหารและการจัดการระบบของเรือนจ า เมื่อผู้หญิงถูกจ ากัดเสรีภาพควรที่จะ
ดูแลและปฏิบัติต่อผู้ต้องขังหญิงที่มีลักษณะเฉพาะอย่างไรบ้าง เช่น กรณีผู้ต้องขังหญิงตั้งครรภ์ใน
เรือนจ า 
 (4) ต้องมีมาตรการลดปริมาณผู้หญิงเข้าสู่เรือนจ า รวมทั้งมาตรการไม่ควบคุมตัวผู้หญิง
ให้มากที่สุด กรณีนี้มิใช่การละเว้นการลงโทษผู้กระท าผิดแต่เป็นการพยายามใช้มาตรการอื่นที่
เหมาะสม โดยการตรวจสอบประวัติย้อนหลังเพื่อหาสาเหตุแห่งการกระท าความผิด อันอาจเกิด
จากความกดดัน ที่ได้รับความรุนแรงภายในครอบครัวหรือจากปัญหาความยากจนเพื่อน ามา
ประกอบการวินิจฉัยก่อนที่ศาลจ าท าการพิพากษา 
   ทั้งนี้ข้อก าหนดกรุงเทพมีการก าหนดถึงการปฏบัติที่เป็นการคุ้มครองผู้ต้องขังหญิงจาก
กรณีถูกท าร้ายหรือทารุณจากการปฏิบัติหน้าที่โดยมิชอบของเจ้าพนักงานเรือนจ า  ดังต่อไปนี้ 
 ข้อก าหนดที่ 7 ได้กล่าวว่า ในกรณีที่ปรากฏว่าผู้ประกอบวิชาชีพทางการแพทย์ตรวจพบ
ร่องรอยของการกระท าล่วงละเมิดทางเพศหรือการกระท ารุนแรงในรูปแบบอ่ืนซึ่งเกิดขึ้นก่อนการ
รับตัว ผู้ประกอบวิชาชีพทางการแพทย์ต้องแจ้งผู้ต้องขังหญิงถึงสิทธิในการขอความช่วยเหลือจาก
ผู้มีอ านาจพิจารณาคดี (Judicial Authorities) โดยจะต้องแจ้งถึงกระบวนการและขั้นตอนที่
เกี่ยวข้องทั้งหมด หากผู้ต้องขังหญิงตกลงที่จะด าเนินคดีก็ต้องแจ้งให้บุคลากรที่เหมาะสมทราบ
และต้องส่งคดีไปยังผู ้มีอ านาจในการสืบสวนสอบสวนโดยทันที ทั ้งนี ้ ผู ้มีอ านาจในเรือนจ า  
(Prison Authority) มีหน้าที่ต้องให้ความช่วยเหลือหญิงดังกล่าวในการเข้าถึงการให้ค าปรึกษา
ทางกฎหมาย (Legal Counsel) อย่างไรก็ตามมีข้อสังเกตว่า ไม่ว่าหญิงจะเลือกที่จะด าเนินคดี

                                           
74 มูลนิธิมั่นพัฒนา,  "Bangkok Rules โครงการก าลังใจ เพื่อจัดท ามาตรฐานผู้ต้องขังหญิง(พ.ศ. 2553)ก [ออนไลน์]. 
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หรือไม่ ผู้มีอ านาจในเรือนจ าต้องพยายามท าให้แน่ใจว่าหญิงสามารถเข้าถึงการช่วยเหลือและให้
ค าปรึกษาด้านสุขภาพจิตโดยผู้มีความช านาญได้ทันที75  
 ข้อก าหนดที่  25  กล่าวว่า ผู้ต้องขังที่แจ้งเกี่ยวกับเรื่องของการล่วงละเมิดจะต้องได้รับ
การคุ้มครอง การสนับสนุนและการให้ค าปรึกษาในทันทีและข้อเรียกร้องขอ งผู้ต้องขังหญิงนี้
จะต้องได้รับการสืบสวนสอบสอบสวนจากองค์กรที่มีความเป็นอิสระและมีการคุ้มครองให้เป็น
ความลับโดยมาตรคุ้มครองต้องให้ความส าคัญกับความเสี่ยงในการถูกแก้แค้นโดยผู้ถูกกล่าวหาว่า
กระท าละเมิด76 
 จากการที่ประเทศไทยเป็นหนึ่งในประเทศที่ผลักดันให้เกิดข้อก าหนดกรุงเทพจึงต้อง
แสดงบทบาทในการขับเคลื่อนข้อก าหนดกรุงเทพให้เป็นที่ยอมรับของนานาประเทศและยังเป็นที่
คาดหวังว ่าประเทศไทยนั ้นจะเป็นแนวทางปฏิบัต ิที ่ด ี77(Best Practice) ในการพยายาม
ขับเคลื ่อนข้อก าหนดกรุงเทพโดยผ่านการด าเนินงานของหน่วยงานต่างๆที่มีส่วนเกี ่ยวข้อง
โดยเฉพาะกรมราชทัณฑ์ 
 ปัจจุบันกฎหมายราชทัณฑ์ของประเทศไทยได้แก่พระราชทัณฑ์ พ .ศ. 2560 ได้มีการอนุ
วัติตามข้อก าหนดกรุงเทพในหลายประเด็นโดยเฉพาะประเด็นการคุ้มครองผู้ต้องขังหญิงตั้งครรภ์
ในเร ือนจ า  การแจ้ง เกี ่ยวกับเรื ่องของการล่วงละเมิด  ซึ ่ง เป็นเรื ่องที ่ได ้แก้ไขเพิ ่มเติมจาก
พระราชบัญญัติราชทัณฑ์ฉบับ พ.ศ. 2479 เพ่ือยกระดับมาตรฐานในคุ้มครองผู้ต้องขังหญิงอย่าง
เป็นรูปธรรม 
  
 2.5.4 ข้อก าหนดมาตรฐานขั้นต่ าขององค์การสหประชาชาติในการปฏิบัติต่อผู้ต้องขัง 
ค.ศ. 1955 (Standard Minimum Rules for the Treatment of Prisoner: SMR)  

 ข้อก าหนดมาตรฐานขั้นต่ าขององค์การสหประชาชาติในการปฏิบัติต่อผู้ต้องขัง ได้รับการ
รับรองในการประชุมสมัชชาสหประชาชาติว่าด้วยการปฏิบัติต่อผู้กระท าผิด ครั้งที่  1 ที่จัดขึ้น ณ 
กรุงเจนีวา ในปี พ.ศ. 2498 และได้ผ่านความเห็นชอบจากคณะกรรมาธิการเศรษฐกิจและสังคม 
ในวันที่ 13 พฤษภาคม พ.ศ. 2520 ข้อก าหนดดังกล่าวนี้ได้มีความพยายามก าหนดโดยถือเอา

                                           
75 ข้อก าหนดสหประชาชาติว่าด้วยการปฏิบัตติ่อผูต้้องขังหญิงในเรือนจ าและมาตรการที่มิใช่การคุมขังส าหรับส าหรับ
ผู้กระท าความผิดที่เป็นหญิง ข้อ. 7 
76 ข้อก าหนดสหประชาชาติว่าด้วยการปฏิบัติต่อผู้ต้องขังหญิงในเรือนจ าและมาตรการที่มิใช่การคุมขังส าหรับ
ส าหรับผู้กระท าความผิดที่เป็นหญิง ข้อ. 25 
77 นัทธี จิตสว่าง,  "ความสอดคล้องในการปฏิบัติตามข้อก าหนดกรุงเทพ (Bangkok Rules): ความพยายามของ
เรือนจ าในประเทศไทยก [ออนไลน์]. 
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หลักการและแนวทางการปฏิบัติที ่ได้รับการยอมรับเป็นการทั่วไปว่าดีส าหรับการปฏิบัติต่อ
ผู้ต้องขังและการบริหารเรือนจ าด้วยการยึดถือเอาแนวความคิดที่เห็นพ้องตรงกันในที่ประชุม
สมัชชาใหญ่แห่งสหประชาชาติ อย่างไรก็ตามข้อก าหนดดังกล่าวนี้อาจไม่สามารถน าไปปฏิบัติ
ตามได้ทุกข้อโดยขึ้นอยู่กับความเหมาะสมตามสภาพสังคม เศรษฐกิจ ความแตกต่างทางด้าน
กฎหมายและสภาพภูมิศาสตร์ของแต่ละประเทศ แต่ควรพยายามน าแนวทางตามข้อก าหนดมาใช้
เพื่อลดปัญหาความยุ่งยากต่างๆเนื่องจากข้อก าหนดดังกล่าวนี้สหประชาชาติได้ให้การยอมรับ
และรับรองว่าเป็นข้อปฏิบัติขั้นต่ าที่มีความเหมาะสมแล้ว ข้อก าหนดมีวัตถุประสงค์เพื่อเป็นการ
คุ้มครองสิทธิและศักดิ์ศรีความเป็นมนุษย์ของผู้ต้องขังตามหลักสิทธิมนุษยชนและเป็นการแก้ไข
ปรับเปลี่ยนพฤตินิสัยของผู้ต้องขังให้สามารถกลับไปใช้ชีวิตในสังคมได้อย่างปกติสุข 
 ข้อก าหนดที่เกี่ยวข้องกับการคุ้มครองผู้ต้องขังกรณีที่ถูกท าร้ายหรือทารุณจากการปฏิบัติ
หน้าที่โดยมิชอบของเจ้าพนักงานเรือนจ า มีดังต่อไปนี้ 
 ข้อ 25 แพทย์จะต้องตรวจสุขภาพทางกายและจิตของผู้ต้องขังและควรตรวจผู้ต้องขังที่
ปุวยและที่ร้องทุกข์เป็นประจ า ตลอดถึงผู้ต้องขังที่ควรจะได้รับการเอาใจใส่จากแพทย์เป็นพิเศษ 
เมื่อสุขภาพทางหรือจิตของผู้ต้องขังคนใดเป็นหรือจะเป็นอันตรายอย่างร้ายแรงอันเนื่องาจากการ
ที่จะต้องคุมขังต่อไปหรือภาวะต่างๆจากการคุมขังให้แพทย์รายงานให้แก่ผู้บัญชาการเรือนจ า
ทราบ 
  ข้อ 31 การลงทัณฑ์ต่อร่างกาย ขังห้องมืด และการลงทัณฑ์ที ่เหี ้ยมโหดทารุณ ไร้
มนุษยธรรมหรือต่ าช้า แก่ผู้ต้องขังที่ฝุาฝืนวินัย เป็นอันห้ามขาด 
 ข้อ 32 (1) การลงทัณฑ์ ขังเดี่ยวไว้ในห้องเล็กๆหรือลดอาหารไม่พึงปฏิบัติ เว้นแต่แพทย์
จะได้ตรวจร่างกาย และเขียนรับรองว่าผู้นั้นจะทนรับทัณฑ์นั้นได้  
         (2) การลงทัณฑ์ที่เป็นอันตรายแก่สุขภาพทางกายภาพหรือจิตใจของผผู้ต้องขังก็
อนุโลมปฏิบัติเช่นเดียวกัน ไม่ว่ากรณีใด การลงทัณฑ์จะต้องไม่ขัดแย้งหรือแตกต่ างกับข้อก าหนด
ข้อ 31 
         (3) แพทย์ต้องตรวจเยี่ยมผู้ต้องขังที่ถูกลงทัณฑ์ทุกวัน และแนะน าผู้บัญชาการ
เรือนจ าให้ยุติเปลี่ยนแปลงการลงทัณฑ์นั้น ถ้าเห็นว่าจะเป็นอันตรายต่อสุขภาพทางกายหรือจิต
ของผู้ต้องขังนั้น 
 ข้อ 44 เมื่อผู้ต้องขังตายหรือปุวยหนัก หรือบาดเจ็บสาหัส หรือย้ายไปรักษาโรคจิตที่อื่น 
ผู้บัญชาการเรือนจ าควรแจ้งให้แก่คู่สมรสของผู้ต้องขังทราบหากผู้ต้องขังมีคู่สมรส หรือญาติสนิท
และบุคคลที่ผู้ต้องขังระบุไว้ 
  อย่างไรก็ตามเมื่อวันที่ 17 ธันวาคม ค.ศ. 2015 ที่ประชุมสมัชชาสหประชาชาติได้มีมติ
เอกฉันท์รับรองข้อก าหนดมาตรฐานขั้นต่ าในการปฏิบัติต่อผู ้ต้องขังฉบับปรับปรุงใหม่  (The 
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Mandela Rules) เนื่องจากเห็นว่าข้อก าหนดมาตรฐานขั้นต่ าในการปฏิบัติต่อผู้ต้องขังฉบับเดิมมี
การบัญญัติใช้มาเป็นระยะเวลายาวนานท าให้มีความล้าสมัยไม่สอดคล้องกับบริบททางสังคมใน
ปัจจุบันและยังไม่มีบทบัญญัติที่เป็นการคุ้มครองศักดิ์ศรีความเป็นมนุษย์เท่าที่ควร 78จึงได้มีการ
แก้ไขปรับปรุงข้อก าหนดดังกล่าวให้มีการคุ้มครองสิทธิและศักดิ์ศรีความเป็นมนุษย์มากยิ่งขึ้น 
โดยเฉพาะประเด็นการคุ้มครองผู้ต้องขังจากการถูกท าร้ายหรือทารุณจากการปฏิบัติหน้าที่โดยมิ
ชอบของเจ้าพนักงานเรือนจ าที่มีการแก้ไขและเพิ่มเติมจากข้อก าหนดเดิมในหลายประเด็นเพื่อ
เป็นแนวทางปฏิบัติที่ดีในการปฏิบัติต่อผู้ต้องขังและการบริหารงานเรือนจ า  
  
 2.5.5 ข้อก าหนดมาตรฐานขั้นต่ าขององค์การสหประชาชาติในการปฏิบัติต่อผู้ต้องขัง 
ค.ศ. 2015 The United Nation Minimum Rules for The Treatment of Prisoners 
(The Mandela Rules) 

 ข้อก าหนดมาตรฐานขั้นต่ าขององค์การสหประชาชาติในการปฏิบัติต่อผู้ต้องขัง เป็นการ
วางมาตรฐานระหว่างประเทศโดยวางแนวทางในการปฏิบัติแก่ผู้ที่ได้กระท าความผิดและถูกศาล
พิพากษาลงโทษให้จ าคุกซึ่งเป็นการจ ากัดเสรีภาพ โดยข้อก าหนดมาตราฐานขั้นต่ าในการปฏิบัติ
ต่อผู้ต้องขังฉบับนี้ ได้รับความเห็นชอบโดยกลุ่มประเทศสมาชิกในที่ประชุมสหประชาชาติว่าด้วย
การปูองกันอาชญากรรมและการปฏิบัติต่อผู้กระท าความผิด สมัยที่ 1 (First United Nation 
Congress on the Prevention of Crime and the Treatment of Offenders) เมื่อปี ค.ศ.
1955 และได ้ร ับการร ับรองจากคณะร ัฐมนตร ีเศรษฐก ิจและส ังคมแห ่งสหประชาชาติ 
(Economic and Social Council) ในปี ค.ศ.195779  
   จนกระทั ่งผ ่านมากว่า  60 ปี หลายภาคส่วนเล็ง เห ็นว ่าควรมีการพัฒนาปรับปร ุง
ข้อก าหนดมาตรฐานขั้นต่ าในการปฏิบัติต่อผู้ต้องขังฉบับดังกล่าวเนื่องจากเห็นว่ามีการประกาศใช้
มาเป็นระยะเวลายาวนั้นท าให้ล้าสมัยไม่สอดคล้องกับบริบททางสังคมในปัจจุบันและยังไม่ได้
สะท้อนให้เห็นถึงการพัฒนาที่ส าคัญในเรื่องของสิทธิมนุษยชนและความยุติธรรมทางอาญา ต่อมา
ในปี ค.ศ. 2010 ที่ประชุมสมัชชาแห่งสหประชาชาติได้มีการประกาศมติของคณะกรรมาธิการว่า
ด้วยการปูองกันอาชญากรรมและความยุติธรรมทางอาญา เห็นชอบให้มีการทบทวนข้อก าหนด
ดังกล่าวเพื่อให้มีความสอดคล้องกับบริบททางสังคมในปัจจุบัน  โดยจัดตั้งผู้เชี่ยวชาญนานาชาติ 

                                           
78 United  Nation Office on Drug and Crime, "The United Nations Standard Minimum Rules for the 
Treatment of Prisoners (Nelson Mandela Rule)." 
79 สุดารักษ์ สุวรรณานนท์และบวรลักษณ์ ทองมาก, "The Nelson Mandela Rules ก้าวใหม่ของานราชทัณฑ์," 
จดหมายข่าวสถาบันเพื่อการยุติธรรมแห่งประเทศไทย(TIJ) ฉบับท่ี 003 (2559):  
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(Open-ended Intergovernmental Expert Group) ซึ่งประกอบด้วยนักวิชาการและองค์กร
ระหว่างประเทศ ในระหว่างระยะเวลา 5 ปี ได้มีการจัดการประชุมอยู่ 4 ครั้ง และได้มีการหยิบ
ยกแนวปฏิบัติที ่เป็นเลิศ (Best Practice) จากประเทศสมาชิกทั ้งหลายมาใช้ประกอบการ
พิจารณา80  
  วันที่ 17 ธันวาคม ค.ศ. 2015 ที่ประชุมสมัชชาสหประชาชาติได้มีมติเอกฉันท์รับรอง
ข้อก าหนดมาตรฐานขั้นต่ าในการปฏิบัติต่อผู้ต้องขังฉบับปรับปรุงใหม่ และให้ใช้ชื่อว่า ข้อก าหนด
เนลสันแมนเดลลา เพื่อเป็นการให้เกียรติและระลึกถึง เนลสัน โรลีลาลา แมนเดลา อดีตอธิบดี
แห่งสาธารณรัฐแอฟริกาใต้81 ซึ่งได้รับการยอมรับว่าเป็นรัฐบุรุษระดับโลกที่อุทิศตนเพื่อยุติการ
แบ่งแยกสีผิวต่อสู้เพ่ือประชาธิปไตย ความเสมอภาค และความสมานฉันทในทุกสังคม  โดยเนล
สันแมนเดลาเคยถูกจ าคุกมานานกว่า 27 ปี82 จากการที่เขาได้เคลื่อนไหวต่อต้านความไม่ยุติธรรม
ของนโยบายของรัฐที่เป็นการเหยียดสีผิว ณ เวลานั้น ทั้งนี้ประเทศไทยเป็นหนึ่งใน 16 ประเทศ 
และเป็นหนึ่งใน 4 ประเทศแกนน า ที่ร่วมสนับสนุนการร่างข้อก าหนดฉบับปรับปรุงใหม่ภายใต้ชื่อ
ข้อก าหนดแมนเดลาและผลักดันข้อก าหนดดังกล่าวให้ได้รับการลงมติเห็นชอบจากสมัชชาแห่ง
สหประชาชาติ 
 ข้อก าหนดมาตรฐานขั้นต่ าในการปฏิบัติต่อผู้ต้องขังฉบับใหม่นี้มีประเด็นส าคัญที่ท าการ
แก้ไข 9 ประเด็นคือ 
 (1) การเคารพศักดิ์ศีความเป็นมนุษย์ของผู้ต้องขัง (Prisoners Inherent) 
 ข้อก าหนดจะเป็นการก าหนดถึงหลักการต้องห้ามของการทรมานและการลงโทษที่
โหดร้ายไร้มนุษยธรรมหรือการย่ ายีอื่นๆ เพื่อเป็นการเคารพต่อศักดิ์ศรีความเป็นมนุษย์โดยวาง
แนวทางปฏิบัติไว้ในทุกขั้นตอน โดยเป็นการก าหนดเกี่ยวกับแนวทางในการปฏิบัติต่อผู้ต้องขัง ซึ่ง
ควรห้ามมิให้เลือกปฏิบัติบนพื้นฐานของอายุ ที่มาทางเผ่าพันธุ์ ความเชื่ อทางศาสนาวัฒนธรรม 
ความพิการ เพศ และอัตลักษณ์ทางเพศ เป็นต้น83  

                                           
80 เรื่องเดิม. 
81 United Nations Office on Drugs and Crime, "Unodc Calls for Humane Prison Conditions on 
Nelson Mandela International Day," [Online].  Available from:  
http://www.unodc.org/unodc/en/frontpage/2016/July/unodc-calls-for-humane-prison-conditions-
on-nelson-mandela-international-day.html?ref=fs1 
82 เรื่องเดิม. 
83 Penal Reform International, "The United Nations Standard Minimum Rules for the Treatment of 
Prisoners (Nelson Mandela Rule)(Revised Smr) " [Online] Accessed: 20 September 2017.  Available 
from:  https://www.penalreform.org/priorities/prison-conditions/standard-minimum-rules/ 
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 (2) การบริการทางการแพทย์และสุขภาพ (Medical and Health Services)  
 ข้อก าหนดได้ชี้แจงถึงการดูแลสุขภาพของนักโทษว่าเป็นความรับผิดชอบของรัฐที่จะต้อง
ดูแล ผู้ต้องขังต้องได้รับการดูแลสุขภาพอนามัยในมาตฐานที่เท่าเทียมกันกับการดูแลสุขภาพของ
ประชาชนทั่วไป โดยบทบาทของบุคลากรทางการแพทย์ในเรือนจ าต้องแยกออกจากเจ้าพนักงาน
เรือนจ าทั่วไป ในด้านสุขภาพของผู้ต้องขังจะต้องมีการประเมินและส่งเสริมและรักษาสุขภาพ
ร่างกายและจิตใจของผู้ต้องขังที่ปุวย รวมถึงจะต้องรักษาดูแลผู้ต้องขังที่มีลักษณะติดเชื้อโดยวิธีที่
เหมาะสม ผู้ต้องขังที่ติดยาเสพติด การดูแลสุขภาพจิต และการดูแลด้านทัณตกรรม นอกจากนี้ยัง
ก าหนดให้เจ้าหน้าที่ทางการแพทย์จะต้องไม่มีส่วนเกี่ยวข้องกับการใช้มาตรการลงโทษทางวินัย
กับผู้ต้องขังและที่ส าคัญเจ้าหน้าที่ทางการแพทย์มีหน้าที่ รายงานเกี่ยวกับการที่ผู้ต้องขังถูกทรมาน
หรือถูกท าร้ายต่อผู้บัญชาการเรือนจ า84 
  
 (3) มาตรการทางวินัยการลงโทษ (Restrictions, Discipline and Sanction)  
 ได้มีการก าหนดการห้ามลงโทษทางวินัยที่เข้าข่ายเป็นการทรมานร่างกายหรือริดรอน
ปัจจัยพ้ืนฐานที่จ าเป็นของผู้ต้องขังโดยได้มีการก าหนดแก้ไขในประเด็นดังกล่าว คือ การก าหนด
หลักเกณฑ์เกี่ยวกับการค้นตัวผู้ต้องขังให้สอดคล้องกับมาตรฐานระหว่างประเทศ การก าหนดห้าม
มาตรการลงโทษด้วยการอดอาหารและน้ า และการแยกขังเดี่ยวในระยะยาวโดยไม่มีการก าหนด
ที่ชัดเจน การก าหนดมาตรการลงโทษด้วยการขังเดี่ยวต่อเยาวชน ผู้ต้องขังหญิงที่มีครรภ์ แม่ท า
ก าลังให้นมบุตร ผู้ต้องขังที่มีความบกพร่องทางจิต การก าหนดให้มีการแยกการขังเดี่ยวเป็น
มาตรการสุดท้ายที่จะอนุมัติให้ด าเนินการได้โดยเจ้าหน้าที่ผู ้มีอ านาจ โดยให้ผู ้ต้องขังสามารถ
ติดต่อกับสังคมภายนอกได้ด้วยในระหว่างนี้85 
 (4) การสืบสวนการเสียชีวิตในระหว่างการคุมขังและการกล่าวอ้างว่ามีการทรมานหรือ
ปฏิบัติหรือลงโทษที่โหดร้ายไร้มนุษยธรรม หรือย่ ายีศักดิ์ศรี ( Investigation of all deaths in 
custody, as well as of any signs or allegations of torture or inhuman or 
degrading treatment or punishment)86 

                                           
84 สุดารักษ์ สุวรรณานนท์และบวรลกัษณ์ ทองมาก, "The Nelson Mandela Rules ก้าวใหม่ของานราชทัณฑ์," 
จดหมายข่าวสถาบันเพื่อการยุติธรรมแห่งประเทศไทย(TIJ)  
85 เรื่องเดิม. 
86 United Nations Office on Drugs and Crime, "Convention against Torture and Other Cruel, 
Inhumanor Degrading Treatment or Punishment," [Online] Accessed: 22 September 2017.  
Available from:  https://www.unodc.org/documents/justice-and-prison-reform/EGM-Uploads 
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 มีการก าหนดแนวทางในการแจ้งหรือรายงานเหตุ การสอบสวนการเสียชีวิตของผู้ต้องขัง
หรือการถูกท าร้ายหรือทรมานระหว่างการควบคุมตัว ในการสอบสวนการถูกท าร้ายหรือเสียชีวิต 
ไม่ว่าจะเป็นการตรวจสอบจากเจ้าหน้าที่ภายในและตรวจสอบโดยเจ้าหน้าที่หรือองค์ กรอิสระ
ภายนอกเรือนจ า ซึ่งวัตถุประสงค์ของการตรวจสอบเพื่อให้เรือนจ าได้ปฏิบัติตามขั้นตอนทาง
กฎหมายและข้อบังคับอันเป็นการคุ้มครองสิทธิของผู้ต้องขังและผู้บัญชาการเรือนจ ามีหน้าที่ต้อง
รายงานการเสียชีวิตในที่คุมขัง หรือการบาดเจ็บแก่ญาติหรือบุคคลที่ผู ้ต้องขังระบุไว้ ให้ทราบ
โดยเร็ว87 หากมีเหตุอันควรเชื ่อได้ว่าอาจมีการทรมานหรือการปฏิบัติ การลงโทษที่เป็นการ
โหดร้ายไม่ว่าผู้ต้องขังจะได้ร้องทุกข์หรือไม่ก็ตามผู้บัญชาการเรือนจ าจะต้องให้มีการสอบสวนโดย
เจ้าหน้าที่หรือองค์กรอิสระภายนอก 
 (5) การคุ ้มครองผู ้ต ้องขังทีต้องได้ร ับการดูแล เป็นพิเศษ (Vulnerable Groups of 
Prisoners) 
 ข้อก าหนดดังกล่าวมิได้มีส่วนที่กล่าวถึงแนวทางปฏิบัติต่อผู้ต้องขังกลุ่มเปราะบางไว้เป็น
การเฉพาะ แต่ให้ความส าคัญกับกระบวนการคัดกรองและการปฏิบัติต่างๆก็ต้องพิจารณาอย่าง
เหมาะสมกับผู้ต้องขังแต่ละรายเพื่อประสิทธิภาพในการบ าบัดฟื้นฟูและคืนผู้พ้นโทษคืนสู่สังคม
และระบุถึงการปฏิบัติต่อผู้ต้องขังพิเศษไว้ เช่น การจัดสถานที่ดูแลผู้ต้องขังที่ตั้งครรภ์ห้มีความ
เหมาะสม จนถึงการคลอดบุตรและการดูแลหลังคลอด 
 (6) การเข้าถึงความช่วยเหลือทางกฎหมาย (Access to Legal Representation) 
 ข้อก าหหนดฉบับดังกล่าวได้ขยายการช่วยเหลือทางกฎหมายที่ควรจัดให้แก่ผู้ต้องขังจาก
ข้อก าหนดฉบับเดิมที่เน้นเฉพาะผู้ต้องขังระหว่างรอการพิจารณาคดีให้มีความคีอบคลุมมากขึ้น
ตามมาตรฐาน UN Legal Aid Principles and Guideline ปี ค.ศ. 2012  
 (7) การร้องเรียนและการตรวจสอบที่เป็นอิสระ (Complaints and Inspections) 
 ข้อก าหนดได้มีการวาแนวทางในเรื่องของการร้องเรียน การประกันความเสี่ยงในการรับ
ผลอันไม่พึงประสงค์จากการกล่าวหาผู้มีอ านาจ และในการตรวจสอบการร้องเรียนดังกล่าว ได้มี
การก าหนดให้ได้รับการตรวจสอบทั้งภายในและจากหน่วยงานภายนอกที่มความเปูนอิสระและ
เป็นกลาง และให้แนวทางในการสืบสวนและการจัดท ารายงานผลการสืบสวนข้อร้องเรียนโดย
ละเอียด  
 (8) การแก้ไขข้อความที่ล้าสมัย (Terminology) 

                                           
87 สุดารักษ์ สุวรรณานนท์และบวรลกัษณ์ ทองมาก, "The Nelson Mandela Rules ก้าวใหม่ของานราชทัณฑ์," 
จดหมายข่าวสถาบันเพื่อการยุติธรรมแห่งประเทศไทย(TIJ)  
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 เนื่องจากข้อก าหนดมาตรฐานขั้นต่ าในการปฏิบติต่อผู้ต้องขังฉบับเดิมได้มีการประกาศใช้
มาเป็นระยะเวลายาวนานท าให้ภาษาที่ใช้นั้นมีความล้าสมัย จึงได้มีการแก้ไขความบางส่วนให้มี
ความเหมาะสมกับบริบททางสังคมในปัจจุบัน 
 (9) การฝึกอบรมพนักงานเจ้าหน้าที่ (Staff Training) 
 ข้อก าหนดดังกล่าวมีการแก้ไขพัฒนาในเรื่องของการฝึกอบรมพนักงานเจ้าหน้าที่ทั้งก่อน
เริ ่มงานและขณะท างานเพื่อให้มีศักยภาพที่สูงขึ้นอย่างต่อเนื ่อง โดยควรที่จ ะให้ความรู้แนว
ทางการปฏิบัติที่ดีและมีความเป็นปัจจุบัน อาจรวมถึงเรื่องการควบคุมความมั่นคง การใช้ก าลัง
และเครื่องพันธนาการและการจัดการกับผู้ต้องขังที่มีพฤติกรรมรุนแรง88 
   ทั้ง 9 ประเด็นดังกล่าวมีการแก้ไขพัฒนาให้มีลักษณะที่เป็นการคุ้มครองสิทธิและศักดิ์ศรี
ความเป็นมนุษย์ของผู้ต้องขังเนื่องจากมองว่าผู้ต้องขังเป็นส่วนหนึ่งของสังคมควรที่จะได้รับการ
คุ้มครองสิทธิและศักดิ์ศรีความเป็นมนุษย์เช่นกันและยังให้ความส าคัญกับการท างานของเจ้า
พนักงานราชทัณฑ์โดยเฉพาะอย่างยิ่งในเรื ่องของการคุ้มครองผู้ต้องขังไม่ให้ถูกท าร้ายหรือถูก
ทารุณจากการปฏิบัติหน้าที่โดยมิชอบของเจ้าพนักงานเรือนจ าในระหว่างการคุมขังซึ่งเป็นส่วน
หนึ่งของประเด็นส าคัญที่มีการแก้ไขใหม่ในข้อก าหนดมาตรฐานขั้นต่ าขององค์กรสหประชาชาติ
ในการปฏิบัติต่อผู้ต้องขัง ค.ศ. 2016 ซึ่งข้อก าหนดฉบับเดิมมิได้มีการบัญญ ติในเรื ่องนี้ไว้ ทั ้ง
ประเทศไทยเป็นหนึ่งใน 16 ประเทศ และเป็นหนึ่งใน 4 ประเทศแกนน า ที่ร่วมสนับสนุนการร่าง
ข้อก าหนดฉบับปรับปรุงใหม่ภายใต้ชื่อข้อก าหนดแมนเดลา และผลักดันข้อก าหนดดังกล่าวให้
ได้รับการลงมติเห็นชอบจากสมัชชาแห่งสหประชาชาติ  
 
 2.6 การคุ้มครองผู้ต้องขังกรณีถูกท าร้ายหรือทารุณจากการปฏิบัติหน้าที่โดยมิชอบของ
เจ้าพนักงานเรือนจ าตามข้อก าหนดมาตรฐานขั้นต่ าขององค์การสหประชาชาติในการปฏิบัติต่อ
ผู้ต้องขัง ค.ศ. 2015 (The United Nation Minimum Rules for the Treatment of 
Prisoners (The Mandela Rules)) 

 ข้อก าหนดมาตรฐานขั้นต่ าในการปฏิบัติต่อผู้ต้องขังหรือข้อก าหนดแมนเดลานี้ได้รับแรง
บันดาลใจมาจากความยึดมั่นในการเคารพต่อสิทธิมนุษยชนขั้นพ้ืนฐานและหลักศักดิ์ศรีความเป็น

                                           
88 United Nations Office on Drugs and Crime, "Convention against Torture and Other Cruel, 
Inhumanor Degrading Treatment or Punishment." 
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มน ุษย ์ตามที ่ไ ด ้ม ีก า รบ ัญญ ัต ิไ ว ้ใ นปฏ ิญญาสากลว ่า ด ้วยส ิทธ ิมน ุษยชน 89 (  Universal 
Declaration of Human Right ) ซึ่งในส่วนของการแก้ไขเพิ่มเติมในเรื ่องการตรวจสอบการ
เสียชีวิตและการตรวจสอบการถูกท าร้ายโดยพนักงานเจ้าหน้าที่เรือนจ า อาจกล่าวได้ว่าในการ
แก้ไขครั้งนี้ มีพื้นฐานมาจากการคุ้มครองสิทธิและศักดิ์ศรีความเป็นมนุษย์โดยถือว่าผู้ต้องขังแม้
จะถูกจ ากัดเสรีภาพโดยการคุมขังเนื่องจากได้กระท าความผิดแต่ก็ยังเป็นพลเมืองคนหนึ่งซึ่งรัฐ
ต้องให้ความคุ้มครองสิทธิโดยเฉพาะสิทธิขั้นพื้นฐานของผู้ต้องขังเช่นเดียวกันกับพลเมืองทั่วไป 
โดยปฏิญญาสากลว่าด้วยสิทธิมนุษยชนได้ก าหนดว่า ทุกคนมีสิทธิในการมีชีวิต เสรีภาพ และ
ความมั่นคงแห่งบุคคล90 บุคคลใดจะถูกท าการทรมานหรือปฏิบัติที่ โหดร้าย ไร้มนุษยธรรมหรือย่ า
ยีศักดิ์ศรีไม่ได้91 และทุกคนมีเสมอภาคกันตามกฎหมายและมีสิทธิที่จะได้รับความคุ้มครองของ
กฎหมาย เท่าเทียมกัน โดยปราศจากการเลือกปฏิบัติใด ทุกคนมีสิทธิที่จะได้รับความคุ้มครองเท่า
เทียมกันจาก การเลือกปฏิบัติใด อันเป็นการล่วงละเมิดปฏิญญานี้ และจากการยุยงให้มีการเลือก
ปฏิบัติดังกล่าว92 
 แนวทางปฏิบัติในการคุ้มครองผู้ต้องขังที่ได้รับบาดเจ็บหรือถูกท าร้ายจากเจ้าหน้าที่
เรือนจ าตามข้อก าหนดมาตรฐานขั้นต่ าในการปฏิบัติต่อผู้ต้องขัง ได้ก าหนดการคุ้มครองผู้ต้องขัง
ไว้ 4 กรณี คือ  
  
 2.6.1 การก าหนดหน้าที่ของแพทย์  
 ข้อก าหนดมาตรฐานขั้นต่ าในการปฏิบัติต่อผู้ต้องขังก าหนดว่า ในการตรวจรักษาผู้ต้องขัง
ที่ได้เข้ารับการตรวจร่างกายก่อนการรับตัวเข้าเรือนจ า หรือหลังจากที่เข้ามาอยู่ในเรือนจ าแล้ว 
หากบุคคลากรทางการแพทย์พบว่ามีร่องรอยการถูกทรมานหรือการลงโทษอย่างอ่ืนที่โหดร้าย ไร้
มนุษยธรรม หรือท าลายศักดิ์ศรีความเป็นมนุษย์ต่อผู้ต้องขัง บุคคลากรทางการแพทย์จะต้องท า
การบันทึกข้อมูลและรายงานกรณีดังกล่าวนี้ให้กับเจ้าหน้าที่ทางการแพทย์ เจ้าหน้าที่ฝุายบริหาร 
หรือศาลที่เกี่ยวข้อง โดยการบันทึกข้อมูลหรือการรายงานนั้นจะต้องมีมาตรการตามขั้นตอนใน

                                           
89 The Office of the High Commissioner for Human Rights, "General  Assembly," [Online] Accessed: 
24 September 2017.  Available from:  
http://www.ohchr.org/Documents/ProfessionalInterest/NelsonMandelaRules.pdf 
90 ปฏิญญาสากลว่าด้วยสิทธิมนุษยชน ข้อ. 3 
91 ปฏิญญาสากลว่าด้วยสิทธิมนุษยชน ข้อ. 5 
92 ปฏิญญาสากลว่าด้วยสิทธิมนุษยชน ข้อ. 7 
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การปูองกันอย่างเหมาะสม เพ่ือไม่ให้ผู้ต้องขังหรือบุคคลที่เกี่ยวข้องต้องมีความเสี่ยงจากอันตราย
ใดๆที่อาจเกิดขึ้นกับเขา93 
  เรื่องดังกล่าวนี้เป็นเรื่องที่มีการแก้ไขพัฒนาจากข้อก าหนดเดิม กล่าวคือ นอกจากหน้าที่
ในการดูแลรักษาด้านสุขอนามัยและการเจ็บปุวยของผู้ต้องขังแล้ว บุคลากรทางการแพทย์ยังมี
หน้าที่ในการบันทึกและรายงานต่อเจ้าหน้าที่ผู้มีอ านาจหรือศาลทราบในกรณีหากตรวจพบว่า
ผู ้ต ้องขังรายใดได้ร ับบาดเจ็บจากการถูกท าร้ายหรือได้ร ับการปฏิบัติทารุณซึ ่งถือเป็นการ
ตรวจสอบการใช้อ านาจของเจ้าหน้าที่เรือนจ า หากพบว่ามีการใช้ก าลังเกินสมควร หรือการ
กระท าที่เป็นการทารุณต่อผู้ต้องขัง แพทย์จะต้องรายงานต่อผู้บัญชาการเรือนจ า กรณีที่เห็นว่า
การคุมขังอย่างต่อเนื่องหรือสภาพแห่งการคุมขังใด ได้ส่งผลหรือจะส่งผลกระทบร้ายแรงต่อ
สุขภาพกายหรือจิตใจของผู้ต้องขัง94 หรือพบว่าการลงโทษทางวินัยหรือมาตรการจ ากัดเสรีภาพ
ใดๆได้ส่งผลกระทบร้ายแรงต่อสุขภาพกายหรือสุขภาพจิตใจของผู้ต้องขังที่ถูกลงโทษหรือถูกใช้
มาตรการนั้นและให้ค าปรึกษาแก่ผู ้บัญชาการเรือนจ าหากเห็นว่าจ าเป็นต้องยุติ เปลี่ยนแปลง
มาตรการดังกล่าวด้วยเหตุผลด้านสุขภาพของผู้ต้องขัง95 
  
 2.6.2 การร้องทุกข์ 
 ข้อก าหนดได้วางหลักไว้ให้ ผู ้ต ้องขังทุกคนมีโอกาสยื ่นค าร้องขอหรือร้องทุกข์ต่อผู้
บัญชาการเรือนจ าหรือเจ้าพนักงานเรือนจ าที่ได้รับมอบหมายให้ท าหน้าที่แทนในทุกวัน 96 
 ผู้ต้องขังทุกคนต้องมีโอกาสยื่นค าร้องขอหรือร้องทุกข์ต่อผู้ตรวจการเรือนจ าระหว่างการ
ตรวจเรือนจ า โดยผู้ต้องขังมีโอกาสในการพูดคุยกับผู้ตรวจการหรือเจ้าหน้าที่อย่างเป็นอิสระและ
เป็นความลับโดยสมบูรณ์โดยผู้บัญชาการเรือนจ าหรือเจ้าหน้าที่คนอื่นไม่อยู่รู้เห็นด้วย 97 ผู้ต้องขัง
ทุกคนต้องได้รับอนุญาตให้ยื่นค าร้องขอหรือร้องทุกข์เกี่ยวกับการปฏิบัติต่อตน โดยไม่ตั ดข้อความ
ที่เป็นสาระออกไปโดยสามารถยื่นต่อผู้บริหารงานราชทัณฑ์ส่วนกลางและต่อศาลหรือหน่วยงาน
อื่นใดที่มีอ านาจหน้าที่รวมทั้งผู ้ที่มีอ านาจหน้าที่ในการพิจารณาทบทวนหรือแก้ไขเยียวยาการ
ปฏิบัตินั้น ซึ่งสิทธิดังกล่าวนี้ ครอบคลุมไปถึงบุคคลซึ่งเป็นที่ปรึกษากฎหมายของผู้ต้ องขัง ในกรณี

                                           
93 ข้อก าหนดมาตรฐานขั้นต่ าขององค์การสหประชาติในการปฏิบตัิต่อผู้ต้องขัง ค.ศ. 2015 ข้อ. 34 
94 ข้อก าหนดที่มาตรฐานข้ันต่ าขององค์การสหประชาติในการปฏิบัตติ่อผู้ต้องขัง ค.ศ. 2015 ข้อ. 33 
95 ข้อก าหนดมาตรฐานขั้นต่ าขององค์การสหประชาติในการปฏิบตัิต่อผู้ต้องขัง ค.ศ. 2015 ข้อ. 46 
96 ข้อก าหนดที่มาตรฐานข้ันต่ าขององค์การสหประชาติในการปฏิบัติต่อผู้ต้องขัง ค.ศ. 2015 ข้อ. 56 
97 เรื่องเดิม. 
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ที่ผู้ต้องขังหรือที่ปรึกษากฎหมายของผู้ต้องขังไม่สามารถใช้สิทธิเหล่านี้ได้ ให้ครอบครัวหรือบุคคล
อ่ืนใดที่มีข้อมูลเกี่ยวกับกรณีนี้นั้นเป็นผู้ใช้สิทธิ98 
 นอกจากนี้ระยะเวลาในการด าเนินการร้องทุกข์นั้นต้องด าเนินการทันทีและให้ค าตอบ
โดยไม่ชักช้า หากมีการยกค าร้องขอหรือค าร้องทุกข์ใดๆหรือกรณีที่มีความล่าช้าโดยไม่สมควร ผู้
ร้องมีสิทธิที่จะยื่นค าร้องต่อศาลหรือหน่วยงานอื่นใดที่มีอ านาจหน้าที่ได้ การยื่นค าร้องทุกข์ของ
ผู้ต้องขังนั้นจะต้องมีหลักประกันความปลอดภัยและกรณีผู ้ต้องขังต้องการให้กระท าอย่างเป็น
ความลับ ผู้ต้องขังต้องไม่ตกอยู่ในความเสี่ยงที่จะถูกตอบโต้ ข่มขู่ หรือได้รับผลกระทบในทางลบ
ใดๆ อันเนื่องมาจากการยื่นค าร้องขอหรือร้องทุกข์นั้น  
 ข้อกล่าวหาว่ามีการทรมานและการปฏิบัติหรือการลงโทษอื่นๆที่โหดร้ายไร้มนุษยธรรม 
หรือที่เป็นการย่ ายีศักดิ์ศรีความเป็นมนุษย์ของผู้ต้องขัง จะต้องมีการด าเนินการโดยทันทีและให้มี
การสอบสวนโดยพลันอย่างไม่ล าเอียง โดยเจ้าหน้าที่หรือองค์กรที่มีความเป็นอิสระ 99  
 2.6.3 การแจ้ง 
  ในกรณีที่ผู้ต้องขังได้รับบาดเจ็บร้ายแรง เจ็บปุวย ผู้ต้องขังมีสิทธิที่จะได้รับโอกาสและ
ช่องทางในการแจ้งแก่ครอบครัวของตน หรือบุคคลที่ติดต่อกับผู ้ต้องขัง เพื่อให้ทราบและผู้
บัญชาการเรือนจ ามีหน้าที ่ต้องแจ้งให้แก่ครอบครัวทราบถึงอาการเจ็บปุวยร้ายแรง อาการ
บาดเจ็บหรือการจะส่งตัวไปสถานพยาบาล การเสียชีวิตของผู้ต้องขัง 
 หากพบว่ามีผู้ต้องขังเสียชีวิต หรือได้รับบาดเจ็บร้ายแรงขณะควบคุมตัว ผู ้บัญชาการ
เรือนจ าต้องรายงานข้อมูลต่อศาลหรือหน่วยงานที่มีอ านาจหน้าที่ซึ่งเป็นหน่วยงานที่มีอ านาจ
อิสระจากฝุายบริหารเรือนจ า โดยศาลหรือหน่วยงานอิสระต้องท าการสอบสวนโดยพลัน100 ไม่
เลือกปฏิบัติ เพ่ือให้ทราบถึงพฤติการณ์และสาเหตุของการเสียชีวิตหรือได้รับบาดเจ็บที่เกิดขึ้น ผู้
บัญชาการเรือนจ าต้องให้ความร่วมมืออย่างเต็มที ่ต ่อหน่วยงานที ่ม ีหน้าที ่นี ้ และจะต้องมี
หลักประกันเกี่ยวกับการเก็บรักษาหลักฐานต่างๆที่เกี่ยวข้องด้วย กรณีดังที่กล่ าวมานี้หากมีเหตุ
อันควรเชื่อได้ว่ามีการทรมาน การปฏิบัติ หรือการลงโทษที่ทารุณโหดร้ายไร้มนุษยธรรมหรือที่ย่ า
ยีศักดิ์ศรีความเป็นมนุษย์ เกิดขึ้นในเรือนจ า ไม่ว่าจะได้มีการร้องทุกข์อย่างเป็นทางการหรือไม่ 101 
 กรณีที่มีเหตุอันควรเชื่อได้ว่าเจ้าหน้าที่เรือนจ าได้มีการทรมาน การปฏิบัติต่อผู้ต้องขัง
อย่างทารุณเป็นเหตุให้ผู้ต้องขังเสียชีวิตหรือได้รับบาดเจ็บสาหัสต้องมีการปฏิบัติเพื่อเป็นประกัน

                                           
98 เรื่องเดิม. 
99 ข้อก าหนดที่มาตรฐานข้ันต่ าขององค์การสหประชาติในการปฏิบัตติ่อผู้ต้องขัง ค.ศ. 2015 ข้อ. 57 
100 มาตรฐานขั้นต่ าขององค์การสหประชาติในการปฏิบัตติ่อผู้ต้องขัง ค.ศ. 2015  ข้อ. 71 
101 เรื่องเดิม. 
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ว่า บุคคลที่มีส่วนเกี่ยวข้องนั้นต้องไม่มีส่วนร่วมในการสอบสวน และไม่สามารถติดต่อกับพยาน 
ผู้เสียหายหรือครอบครัวผู้เสียหายได้102 
  
 2.6.4 การใช้ก าลังบังคับ 
 ข้อก าหนดมาตรฐานขั้นต่ าขององค์การสหประชาชาติได้ก าหนดให้การปฏิบัติต่อผู้ต้องขัง 
ห้ามเจ้าพนักงานเรือนจ าใช้ก าลังกับผู ้ต้องขัง เว้นแต่กรณีเพื่อปูองกันตัว หรือกรณีที ่มีความ
พยายามหลบหนี หรือเมื่อมีการใช้ก าลังทางกายภาพทั้งในทางที่ก้าวร้าวหรือดึงดั น เพื่อขัดขืน
ค าสั่งที่ชอบด้วยกฎหมายหรือระเบียบข้อบังคับโดยเจ้าพนักงานเรือนจ าที่เป็นผู้ใช้ก าลัง ต้องใช้
เท่าที่จ าเป็นอย่างยิ่งเท่านั้น และต้องรายงานเหตุการณ์ให้ผู้บัญชาการเรือนจ าทราบโดยทันที 103 
 เจ้าหน้าที ่เรือนจ าต้องได้รับการฝึกฝนทางร่างกายเป็นพิเศษเพื่อให้สามารถควบคุม
ผู้ต้องขังที่ก้าวร้าวได้ เจ้าพนักงานเรือนจ าซึ่งจะต้องปฏิบัติหน้าที่ใกล้ชิดกับผู้ต้องขังไม่ควรที่จะ
ติดอาวุธ นอกจากนี้เจ้าพนักงานเรือนจ าที่สามรถพกอาวุธได้จะต้องผ่านการฝึกอบรมเรื่องการ ใช้
อาวุธมาแล้ว 
 กล่าวโดยสรุปคือ ข้อก าหนดมาตรฐานขั้นต่ าขององค์การสหประชาชาติในการปฏิบัติต่อ
ผู้ต้องขังได้มีการก าหนดหลักการห้ามมิให้เจ้าพนักงานเรือนจ าใช้ก าลังบังคับกับผู้ต้องขังเว้นแต่จะ
มีเหตุจ าเป็นที่เจ้าพนักงานเรือนจ าจะใช้ก าลังได้ 2 กรณี คือ 
 (1) เมื่อผู้ต้องขังพยายามจะหลบหนี 
 (2) ผู ้ต้องขังต่อสู้หรือใช้ก าลังเพื่อขัดขืนค าสั ่งโดยชอบด้วยกฎหมายของเจ้าพนักงาน
เรือนจ าหรือขัดขืนต่อระเบียบข้อบังคับของเรือนจ าโดยเจ้าพนักงานเรือนจ าจะต้องแจ้งเหตุของ
การใช้ก าลังบังคับให้ผู้บัญชาการเรือนจ าทราบหลังจากมีการใช้ก าลังในทันทีและ ในส่วนของเจ้า
พนักงานผู้มีอ านาจพกอาวุธนั้นจะต้องเป็นผู้ซึ่งได้รับการฝึกอบรมการใช้อาวุธมาแล้ว 
  
  
 
 
 
 

                                           
102 เรื่องเดิม. 
103 ข้อก าหนดมาตรฐานขั้นต่ าขององค์การสหประชาชาติในการปฏิบัตติ่อผู้ต้องขัง ค.ศ. 2015 ข้อ. 82 
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 ตารางท่ี 2 เปรียบเทียบข้อก าหนดมาตรฐานขั้นต่ าขององค์การสหประชาชาติในการ
ปฏิบัติต่อผู้ต้องขัง ค.ศ. 1955 และข้อก าหนดมาตรฐานขั้นต่ าขององค์การสหประชาชาติ
สหประชาชาติในการปฏิบัติต่อผู้ต้องขัง ค.ศ. 2015 ในประเด็นที่เกี่ยวข้องกับการคุ้มครอง
ผู ้ต้องขังในกรณีที ่ถ ูกท าร้ายหรือทารุณจากการปฏิบัติหน้าที ่โดยมิชอบของเจ้าพนักงาน
เรือนจ า  

 
 จากตารางเปรียบเทียบจะเห็นได้ว่าตามข้อก าหนดแมนเดลามีการบัญญัติที่คุ ้มครอง
ผู้ต้องขังกรณีที่ถูกท าร้ายหรือปฏิบัติต่อผู้ต้องขังที่มีลักษณะเป็นการทารุณมากกว่าข้อก าหนดฉบับ
เดิม แสดงให้เห็นว่าองค์การสหประชาชาตินั้นได้ให้ความส าคัญแก่การคุ้มครองสิทธิและศักดิ์ศรี
ความเป็นมนุษย์ของผู้ต้องขังยิ่งขึ้นกว่าเดิมจึงได้มีการแก้ไขข้อก าหนดดังกล่าวเพื่อเป็นมาตรฐาน
ขั้นต่ าในการปฏิบัติต่อผู้ต้องขังให้นานาประเทศได้ตระหนักถึงการคุ้มครองสิทธิและศักดิ์ ศรีความ
เป็นมนุษย์ของผู้ต้องขังด้วย 
  

ประเด็นการคุ้มครอง ข้อก าหนดSMR ข้อก าหนดแมนเดลา 

การก าหนดบทบาทและหน้าที่
ของแพทย์ให้มีส่วนในการช่วย
คุ้มครองผู้ต้องขัง 

ไม่มี มี 

การคุ้มครองการร้องทุกข์กรณี
ร ้องทุกข ์เกี ่ยวกับการถูกท า
ร ้า ยหร ือกา รล ง โทษ อื ่นๆที่
โหดร้ายไร้มนุษยธรรม หรือที่
เป็นการย่ ายีศักดิ์ศรีความเป็น
มนุษย์ 

ไม่มี มี 

คุ ้มครองกรณีม ีการใช ้ก า ล ัง
บังคับกับผู้ต้องขัง 

ม ีบ ัญญัต ิเฉพาะในเรื ่องการ
ลงโทษทางว ิน ัยและการใช้
เครื่องพันธนาการ 

มี 

การแจ้งข่าว มีเฉพาะเรื่องการแจ้งข่าวเมื่อ
ผู ้ต ้องข ังตายหร ือป ุวยหน ัก 
หรือบาดเจ็บสาหัส หรือย้าย
ไปรักษาโรคจิตที่อ่ืน 

ม ีทั ้ง ก รณ ีก า รแจ ้ง ข ่า วก า ร
เสียชีว ิต ได้ร ับบาดเจ็บและ
กรณ ีก า ร แจ ้ง เ กี ่ย ว ก ับ ก า ร
สอบสวน 
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 2.7 ปัญหาการคุ้มครองสิทธิของผู้ต้องขังที่ถูกท าร้ายหรือทารุณจากการปฏิบัติหน้าที่โดย
มิชอบของเจ้าพนักงานเรือนจ าตามกฎหมายราชทัณฑ์ประเทศไทย 

 จากการศึกษาข้อเท็จจริงในปัจจุบันพบว่ายังปรากฎการร้องเรียนและฟูองร้องเกี่ยวกับ
การปฏิบัติต่อผู้ต้องขังโดยไม่เป็นธรรมของเจ้าพนักงานเรือนจ าต่อตัวอย่างเช่น ค าร้องเรียนที่ 
914/2550 ผู้ร้องเป็นผู้ต้องขังเรือนจ ากลาง ร. ร้องเรียนเพ่ือขอความเป็นธรรมกรณีถูกเจ้าหน้าที่
ราชทัณฑ์กักขังให้อยู่แต่ในห้อง และถูกกระท าทารุณโหดร้ายตั้งแต่แรกรับตัวเข้าเรือนจ า  โดย
กล่าวหาว่าผู้ร้องเป็นผู้ผิดปกติ104  
 ค าร้องเรียนที่ 3424/2549 ผู ้ร้องเป็นทนายความของผู้ต้องขังซึ ่งต้องขังระหว่าการ
พิจารณาคดีของศาลอาญา ณ ทัณฑสถาน บ. ร้องเรียนเพื่อขอความเป็นธรรมให้แก่ลูกความซึ่ง
ถูกจ ากัดสิทธิและละเมิดสิทธิ ด้วยการจ าตรวนและการขังเดี่ยว105   
 ค าพิพากษาศาลฎีกาที่ 1684/2557 เป็นเรื่องที่ผู้ต้องขังฟูองเจ้าพนักงานราชทัณฑ์โดย
กล่าวหาว่าเจ้าพนักงานราชทัณฑ์ใช้ไม้กระบองทุบตี เตะ และต่อยผู้ต้องขัง เป็นเหตุให้ผู้ต้องขัง
ได้รับบาดเจ็บเป็นแผลฟกช้ าบริเวณหลังและเป็นเหตุให้เกิดอันตรายแก่กายหรือจิตใจ ขอให้
ลงโทษเจ้าพนักงานเรือนจ าตามประมวลกฎหมายอาญามาตรา 295106   
 ค าพิพากษาศาลปกครองที่ อ. 283/2557 เป็นเรื่องที่ผู้ต้องขังที่ต้องค าพิพากษาของศาล
อาญาให้ลงโทษประหารชีวิต คดีอยู่ในระหว่างพิจารณาของศาลอุทธรณ์โดยขณะที่ถูกคุมขังอยู่ที่
เรือนจ ากลางคลองเปรมผู้ต้องขังทั้ง 39 คนได้ถูกใส่เครื่องพันธนาการ (จ าตรวน) ไว้ตลอดเวลาที่
ถูกจองจ าโดยกรมราชทัณฑ์ผู ้ถูกฟูองในคดีอ้างว่าเพื่อปูองกันการหลบหนีผู ้ต้องขังเห็นว่าการ
กระท าดังกล่าวเป็นการละเมิดต่อสิทธิขั ้นพื้นฐานของบุคคลตามรัฐธรรมนูญเป็นการขัดต่อ
กฎหมายและกฏบัตรสหประชาชาติที่ห้ามใช้เครื่องพันธนาการเพ่ือการลงโทษและห้ามใช้โซ่ตรวน
ในการจองจ านักโทษจึงน าคดีมาฟูองขอให้ศาลมีค าพิพากษาหรือมีค าสั่งให้กรมราชทัณฑ์ระงับ
การจ าตรวนผู้ต้องขังทั้ง 39 คน นั้นแสดงให้เห็นถึงสภาพปัญหาที่ยังมีอยู่จนปัจจุบัน 107  
 การละเมิดต่อเนื้อตัวร่างกายของผู้ต้องขังนั้นเป็นการละเมิดต่อสิทธิขั้นพ้ืนฐานของมนุษย์
ตามปฏิญญาสากลว่าด้วยสิทธิมนุษยชนที่ได้ก าหนดให้มนุษย์ทุกคนมีสิทธิในชีวิต เสรีภาพ และ
ความมั่นคงแห่งบุคคลและบุคคลจะถูกกระท าทรมานหรือการลงโทษที่โหดร้ายไร้มนุษยธรรมหรือ

                                           
104 ค าร้องเรียนที่ 914/2550 
105 ค าร้องเรียนที่ 3424/2549 
106 ค าพิพากษาศาลฎีกาที่ 1684/2557 
107 ค าพิพากษาศาลปกครองที่ อ. 283/2557 
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ย่ ายีศักดิ์ศรี108 แม้ว่าผู้ต้องขังจะต้องสูญเสียสิทธิและเสรีภาพบางส่วนไปเนื่องจากการถูกลงโทษ
แต่อย่างไรก็ตามสิทธิทางด้านเนื้อตัวร่างกายการมีชีวิตอยู่ของผู้ต้องขังนั้นยังคงจะต้องมีอยู่ รัฐ
ควรต้องตระหนักถึงการปกปูองและรักษาสิทธิดังกล่าวของผู้ต้องขังและการปฏิบัติที่เป็นการ
ทารุณ 
 ปัจจ ุบ ันได้ม ีมาตรฐานสากลต่างๆทั ้งที ่เป ็นการก าห นดขึ ้น ใหม่ ได้แก ่ ข ้อก าหนด
สหประชาชาติว่าด้วยการปฏิบัติต่อผู้ต้องขังหญิงในเรือนจ าและมาตรการที่มิใช่การคุมขังส าหรับ
ผู้กระท าความผิดที่เป็นหญิง (ข้อก าหนดกรุงเทพ) หรือที่เป็นการแก้ไขปรับปรุงจากฉบับเดิม 
ได้แก่ ข้อก าหนดมาตรฐานขั้นต่ าขององค์การสหประชาชาติในการปฏิบัติต่อผู้ต้องขังฉบับ ค.ศ.
2015 (ข้อก าหนดแมนเดลา) ซึ่งเป็นการแก้ไขปรับปรุงข้อก าหนดขององค์การสหประชาชาติใน
การปฏิบัติต่อผู้ต้องขังฉบับปี ค.ศ. 1955 ให้มีลักษณะที่เป็นการการคุ้มครองสิทธิและศักดิ์ศรี
ความเป็นมนุษย์ของผู้ต้องขังมากยิ่งขึ้น109 แสดงให้เห็นถึงการที่สหประชาชาติมีความตระหนักถึง
ความส าคัญด้านสิทธิและศักดิ์ศรีความเป็นมนุษย์ของผู้ต้องขัง โดยเฉพาะอย่างยิ่ง ข้อก าหนด
มาตรฐานขั้นต่ าขององค์การสหประชาชาติในการปฏิบัติต่อผู้ต้องขังฉบับ ค.ศ. 2015 (ข้อก าหนด
แมนเดลา) นั้นเป็นข้อก าหนดที่สะท้อนให้เห็นถึงมาตรฐานการราชทัณฑ์และสิทธิมนุษยชนซึ่ง
ประเทศไทยได้เข้าร่วมประชุมและมีมติเหนชอบในการประชุมครั้งนี้ด้วย  
 การคุ้มครองผู้ต้องขังในกรณีถูกท าร้ายหรือได้รับการปฏิบัติที่มีลักษณะเป็นการทารุณ
จากการปฏิบัติหน้าที่โดยมิชอบของเจ้าพนักงานเรือนจ าเป็นส่วนหนึ่งที่ได้รับการแก้ไขเพิ่มเติมใน
ข้อก าหนดดังกล่าวในประเด็นส าคัญ คือ การปฏิบัติต่อผู้ต้องขังด้วยการเคารพศักดิ์ศรีความเป็น
มนุษย์ด้วยการห้ามการทรมาน การปฏิบัติหรือการลงโทษที่โหดร้ายไร้มนุษยธรรม การสอบสวน
การทรมานระหว่างการควบคุมตัว การร้องเรียนและการตรวจสอบโดยหน่วยงานอิสระจาก
ภายนอก แม้ว่าข้อก าหนดมาตรฐานขั้นต่ าขององค์การสหประชาชาติในการปฏิบัติต่อผู้ต้องขัง 
ค.ศ. 2015 จะมิได้มีสภาพเป็นกฎหมายหรือมีสภาพบังคับให้แต่ละประเทศต้องปฏิบัติตามแต่
อย่างไรก็ตามข้อก าหนดดังกล่าวแสดงให้เห็นถึงมาตรฐานขั้นต่ าที่นานาประเทศให้ความเห็นว่า
เป็นข้อปฏิบัติการคุ้มครองสิทธิและศักดิ์ศรีความเป็นมนุษย์ของผู้ต้องขังและเป็นประโยชน์ต่อการ

                                           
108 ปฏิญญาสากลวา่ด้วยสิทธิมนุษยชน ข้อ. 5 
109 Penal Reform International, "The Revised United Nations Standard Minimum Rules for the 
Treatment of Prisoners (the Mandela Rules)," [Online] Accessed: 24 September 2017.  Available 
from:  https://www.penalreform.org/wp-
content/uploads/2016/01/PRI_Nelson_Mandela_Rules_Short_Guide_WEB.pdf 
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บริหารจัดการเรือนจ าเนื่องจากเป็นการหยิบยกเอาแนวทางปฏิบัติที่เป็นเลิศ ( Best Practice) 
จากประเทศสมาชิกมาใช้ประกอบการพิจารณาข้อก าหนด110 
 ประเทศไทยในฐานะที่มีส่วนร่วมในการประชุมและมีมติเห็นชอบในการแก้ไขเพิ่มเติมจึง
ควรที่จะถือเอาแนวทางปฏิบัติตามข้อก าหนดมาตรฐานขั้นต่ าขององค์การสหประชาชาติในการ
ปฏิบ ัต ิต ่อผู ้ต ้องข ัง เ พื ่อ เป ็นการยกระดับมาตรฐานของระบบงานราชทัณฑ์ให ้เท ียบเท ่า
มาตรฐานสากล111 
 การท าร้าย การปฏิบัติต่อผู้ต้องขังที่มีลักษณะเป็นการทารุณ หรือปฏิบัติหน้าที่โดยมิชอบ
อันเป็นผลให้ผู้ต้องขังได้รับบาดเจ็บนอกจากจะเป็นการละเมิดสิทธิ  ศักดิ์ศรีความเป็นมนุษย์ของ
ผู้ต้องขัง การที่ผู้ต้องขังถูกลดคุณค่าของตนเองจะท าให้ผู้ต้องขังเกิดความเคียดแค้น เรียกร้องข้อ
ต่อรองข้อเสนอต่างๆจนอาจก่อให้เกิดเหตุวิวาทและบานปลายไปจนถึงการก่อม็อบ ความรู้สึกที่
ถูกลดคุณค่านี้จะท าให้ผู้ต้องขังรู้สึกเฉื่อยชา เบื่อหน่าย มีอารมณ์เศร้า อยากอยู่คนเดียว ไม่อยาก
พัฒนาตนเองตามที่เจ้าหน้าที่ได้พยายามแก้ไขอบรมและในที่สุดผู้ต้องขังจะหาทางออกเพื่อต่ อสู้
กับความต้องการการมีคุณค่าในตัวเองและกู้ศักดิ์ศรีความเป็นมนุษย์กลับคืนมาด้วยรูปแบบ
ต่างๆ112 ซึ่งอาจเป็นผลร้ายกับตัวเจ้าพนักงานเรือนจ าเอง เช่น การท าร้ายเจ้าพนักงานเรือนจ า
กลับ การก่อม็อบในเรือนจ า อีกทั้งยังไม่เป็นไปตามวัตถุประสงค์ของการลงโทษในปัจจุบันที่
นอกจากจะมีวัตถุประสงค์เพ่ือกีดกันผู้กระท าผิดออกจากสังคมแล้วยังมุ่งที่จะฟื้นฟูพฤตินิสัยของ
ผู้ต้องขัง ให้ผู้ต้องขังสามารถกลับสู่สังคมได้อย่างปกติสุขและไม่หวนกลับมากระท าผิดซ้ าอีก  
 เมื่อพิจารณากฎหมายบังคับโทษของประเทศไทยได้แก่ พระราชบัญญัติราชทัณฑ์ พ.ศ. 
2560 และกระทรวงหรือประกาศที่ออกโดยอาศัยอ านาจของพระราชบัญญัติราชทัณฑ์ แม้
พระราชบัญญัติราชทัณฑ์ พ.ศ. 2560 จะได้ให้เหตุผลในการประกาศใช้เนื่องจากพระราชบัญญัติ
ราชทัณฑ์ฉบับ พ.ศ.  2479 ได้บังคับใช้มาเป็นเวลานานและมีบทบัญญัติที ่ไม่สอดคล้องกับ
นโยบายทางอาญาของประเทศ ประกอบกับมีกฎหมายและกฎเกณฑ์ในระดับสากลที่เกี่ยวข้อง
กับการปฏิบัติต่อผู้ต้องขังประเภทต่างๆและการปฏิบัติงานของเจ้าหน้าที่ซึ่งมิได้มีการบัญญัติไว้ใน
พระราชบ ัญญ ัต ิด ังกล ่า ว  ส ่งผล ให ้กา รด า เ น ิน งานต ่า งๆที ่เ กี ่ย วข ้อ ง ไม ่สอดคล ้องตาม
มาตรฐานสากล อาทิ ข้อก าหนดมาตรฐานขั้นต่ าขององค์การสหประชาชาติในการปฏิบัติต่อ

                                           
110 เรื่องเดิม. 
111 ส านักข่าวประชาไท, "ข้อก าหนดขั้นต่ าของยูเอ็นในการปฏิบัตติ่อผูถู้กคุมขัง ได้รับการรับรองแล้วก [ออนไลน์] 
เข้าถึงเมื่อ 20 เมษายน 2560. แหล่งที่มา:  https://prachatai.com/category 
112 สรลักษณ์ ประเจียด, "ม็อบในเรือนจ า(การปูองกันและแกไ้ข)ในทรรศนะและมุมมองนักจิตวิทยากรมราชทัณฑ์," 
วารสารยุติธรรม ปีท่ี15 ฉบับท่ี 4 ( 2558): หน้า 34. 
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ผู้ต้องขัง113 แต่อย่างไรก็ตามพระราชบัญญัติราชทัณฑ์ พ.ศ. 2560 มิได้มีบทบัญญัติที่เป็นการ
คุ้มครองศักดิ์ศรีความเป็นมนุษย์ของผู้ต้องขังกรณีที่ถูกท าร้ายหรือได้รับการปฏิบัติที่มีลักษณะ
เป็นการทารุณโดยการกระท าที่มิชอบด้วยกฎหมายของเจ้าพนักง านเรือนจ าที่สอดคล้องกับ
ข้อก าหนดมาตรฐานขั้นต่ าขององค์การสหประชาชาติ ในการปฏิบัติต่อผู ้ต้องขัง ค.ศ.  2015 
เท่าที่ควร กล่าวคือ มิได้มีบทบัญญัติที่เป็นการก าหนดหน้าที่ของแพทย์เพื่อให้มีส่วนช่วยเหลือ
ผู้ต้องขังที่ถูกเจ้าพนักงานเรือนจ าใช้ก าลังบังคับตามกฎหมาย ถูกท าร้ ายหรือทารุณจากการปฏิบัติ
หน้าที่โดยมิชอบของเจ้าพนักงานเรือนจ าให้ชัดเจน การคุ้มครองผู้ต้องขังกรณีที่ยื่นเรื่องราวร้อง
ทุกข์เกี่ยวกับการถูกท าร้ายหรือทารุณจากการปฏิบัติหน้าที่โดยมิชอบของเจ้าพนักงานเรือนจ าที่
ยังมีขั้นตอนการปฏิบัติมาก การแจ้งหน่วยงานภายนอกให้เข้ามาตรวจสอบกรณีผู้ต้องขังได้รับ
บาดเจ็บร้ายแรงและกรณีมีเหตุอันควรเชื่อได้ว่ามีการทรมาน การปฏิบัติหรือการลงโทษที่ทารุณ
โหดร้ายไร้มนุษยธรรมหรือที่ย่ ายีศักดิ์ศรีความเป็นมนุษย์ การใช้ก าลังบังคับกับผู้ต้องขัง  
 จากการพิจารณาถึงความส าคัญของการคุ้มครองผู้ต้องขังกรณีที่ถูกท าร้ายหรือทารุณจาก
การปฏิบัติหน้าที่โดยมิชอบของเจ้าพนักงานเรือนจ าจึงสามารถสรุปความจ าเป็นในการก าหนด
แนวทางในการปฏิบัติที่เป็นการคุ้มครองผู้ต้องขังจากกรณีดังกล่าวได้ดังต่อไปนี้ 
 (1) เพ่ือยกระดับมาตรฐานของงานราชทัณฑ์ให้มีความสอดคล้องกับหลักมาตรฐานสากล  
 (2) เพ่ือคุ้มครองสิทธิและศักดิ์ศรีความเป็นมนุษย์ของผู้ต้องขัง 
 (3) เพ่ือความโปร่งใสและตรวจสอบได้ 
 (4) เพ่ือสร้างความเชื่อมั่นให้กับประชาชนต่อการปฏิบัติหน้าที่ของหน่วยงานราชทัณฑ์  
 (5) เพ่ือความสอดคล้องกับวัตถุประสงค์ของการลงโทษ  
 จากที่กล่าวมานี้จึงสามารถสรุปปัญหาในการคุ้มครองผู้ต้องขังในกรณีที่ถูกท าร้ายหรือ
ทารุณจากการปฏิบัติหน้าที่โดยมิชอบของเจ้าพนักงานเรือนจ าตามกฎหมายราชทัณฑ์ประเทศ
ไทยได้ดังต่อไปนี้ 
  
 2.7.1 ปัญหาด้านการก าหนดบทบาทของแพทย์หรือเจ้าหน้าที่ทางการแพทย์  
 ตามพระราชบัญญัติราชทัณฑ์ พ.ศ. 2560 ก าหนดให้ทุกเรือนจ ามีสถานพยาบาลเพ่ือเป็น
ที่ท าการรักษาผู้ต้องขังที่ปุวย โดยจัดให้มีแพทย์ พยาบาลหรือเจ้าพนักงานเรือนจ าที่ผ่านการ
อบรมด้านการพยาบาลให้อยู่ปฏิบัติหน้าที่ประจ าที่สถานพยาบาลเรือนจ านั้น ในวันรับตัวผู้ต้องขัง
เข้าไว้ใหม่ในเรือนจ า แพทย์ พยาบาล หรือเจ้าพนักงานเรือนจ าที่ผ่านการฝึกอบรมด้านการ

                                           
113 พระราชบัญญัติราชทัณฑ์ พ.ศ. 2560 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 66 

พยาบาลท าการตรวจร่างกายของผู้ต้องขัง114แพทย์หรือเจ้าหน้าที่ทางการแพทย์มีหน้าที่ในการ
ตรวจอนามัย การสุขาภิบาล การตรวจสุขภาพตามความจ าเป็น 115และรักษาผู้ต้องขังที่ปุวย เมื่อ
แพทย์พบว่าผู้ต้องขังคนใดเจ็บปุวยจะต้องมีการรักษาพยาบาลหรือมีโรคติดต่อซึ่งจะลุกลามและ
อาจจะติดต่อไปยังผู้อ่ืนให้แพทย์แจ้งแนะน าการปฏิบัติต่อพัศดี หากพบว่าผู้ต้องขังคนใดเจ็บปุวย
จ าเป็นต้องส่งออกไปรักษาตัวนอกเรือนจ าให้แพทย์แจ้งต่อพัศดีและท ารายงานยื่นต่อผู้บัญชาการ
เรือนจ าโดยในการรายงานนั้นแพทย์ต้องชี้แจงถึงอาการเจ็บปุวยที่ตรวจพบ ความเห็นในเรื่องโรค
หรือชนิดของการเจ็บปุวยและสถานรักษาพยาบาลภายนอกเรือนจ าที่เห็นควรจัดส่งตัวผู้ต้องขังไป
รักษา  
 จะเห็นว่าบทบาทหน้าที่ของแพทย์และเจ้าหน้าที่ทางการแพทย์จะเป็นไปในแนวทางการ
ดูแลในส่วนของอนามัยและการรักษาผู้ต้องขังที่เจ็บปุวยทั่วไป โดยมิได้มีการบัญญัติถึงหน้าที่ของ
แพทย์ในการมีส่วนร่วมในการช่วยเหลือคุ้มครองผู้ต้องขังที่อาจถูกท าร้ายหรือทารุณจากการ
ปฎิบัติหน้าที่โดยมิชอบของเจ้าพนักงานเรือนจ าเป็นการเฉพาะ ซึ่งอาจส่งผลให้ผู้ต้องขังที่ถูกท า
ร้ายหรือได้รับการปฏิบัติที่มีลักษณะเป็นการทารุณหรือการใช้ก าลังบังคับกับผู้ต้องขังเกินสมควร
แก่เหตุอาจไม่ได้รับการรักษาที่ทันท่วงที  
 เมื ่อพ ิจ ารณาถ ึงมาตรฐานสากลอย ่า งข ้อก าหนดมาตรฐานขั ้นต่ า ขององค ์การ
สหประชาชาติในการปฏิบัติต่อผู้ต้องขังนอกจากจะก าหนดหน้าที่และบทบาทในการประเมิน 
ดูแล และรักษาสุขภาพกายและสุขภาพจิตของต้องขังที่ปุวยแล้ว เจ้าหน้าที่ทางการแพทย์ยังมี
หน้าที่บันทึกข้อมูลและรายงานหากพบว่าผู้ต้องขังมีอาการหรือร่องรอยที่อาจเกิดจากการทรมาน
หรือการปฏิบัติหรือลงโทษอื่นๆที่โหดร้าย ไร้มนุษยธรรม หรือย่ ายีศักดิ์ศรีความเป็นมนุษย์ของ
ผู้ต้องขัง116เพื่อเป็นการตรวจสอบการใช้อ านาจของเจ้าพนักงานเรือนจ าอีกทางหนึ่ง เนื่องจาก
แพทย์เป็นผู้มีหน้าที่รักษาผู้ต้องขังที่เข้าท าการรักษาย่อมได้ใกล้ชิดกับผู้ต้องขังและมีโอกาสตรวจ
พบร่องรอยการถูกท าร้ายหรือทารุณผู ้ต้องขัง แพทย์จึงควรที่จะมีส่วนในการช่วยเหลือและ
ตรวจสอบการใช้อ านาจโดยมิชอบของเจ้าพนักงานเรือนจ า ซึ่งกฎหมายราชทัณฑ์ของประเทศ
ไทยมีบยังมิได้มีการบัญญัติในเรื ่องนี้จึงควรที่จะน าแนวทางตามหลักมาตรฐานดังกล่าวมาเป็น
แนวทางในการแก้ไขปรับปรุงกฎหมายราชทัณฑ์ของประเทศไทย เพื่อเป็นการยกระดับการ
คุ้มครองสิทธิและศักดิ์ศรีความเป็นมนุษย์ของผู้ต้องขังให้มีความสอดคล้องกับหลักสากลและเพื่อ

                                           
114 พระราชบัญญัติราชทัณฑ์ มาตรา 37 
115 พระราชบัญญัติราชทัณฑ์ มาตรา 54 
116 Penal Reform International, "The Revised United Nations Standard Minimum Rules for the 
Treatment of Prisoners (the Mandela Rules)." 
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ประโยชน์แก่การพัฒนาพฤตินิสัยของผู้ต้องขังอันเป็นไปตามวัตถุประสงค์การแก้ไขฟื้นฟูผู้ต้องขัง
  
 2.7.2 ปัญหาด้านการร้องทุกข์กรณีผู้ต้องขังถูกท าร้ายหรือทารุณจากการปฏิบัติหน้าที่
โดยมิชอบของเจ้าพนักงานเรือนจ า 
 โดยหลัก “การร้องทุกข์” ตามประมวลกฎหมายวิธีพิจารณาความอาญา หมายถึง การที่
ผู้เสียหายได้กล่าวหาต่อเจ้าพนักงานฝุายปกครองหรือต ารวจ หรือพนักงานสอบสวนว่ามีผู้กระท า
ความผิดเกิดขึ้นโดยจะรู้ตัวผู้กระท าความผิดหรือไม่ก็ตาม117 แต่เนื่องจากผู้ต้องขังเป็นผู้ที่ถูกจ ากัด
สิทธิเสรีภาพและความเป็นอิสระไว้ในเรือนจ าตามค าพิพากษาของศาล118การร้องทุกข์โดยวิธีปกติ
ตามที่ได้บัญญัติหลักเกณฑ์ไว้ตามประมวลกฎหมายวิธีพิจารณาความอาญาจึงเป็นไปได้ยาก
เนื่องจากต้องถูกคุมขังไว้ภายในเรือนจ าและยังไม่มีกฎหมายวิธีสบัญญัติไปถึง กฎหมายราชทัณฑ์
จึงต้องมีบทบัญญัติที ่เป็นการก าหนดหลักเกณฑ์และแนวทางการปฏิบัติในเรื ่องการร้องทุกข์
ส าหรับผู้ต้องขังไว้เป็นการเฉพาะ 
 การร้องทุกข์ของผู้ต้องขัง หมายความว่า การร้องขอความช่วยเหลือ การขอให้แก้ไข
ความเดือดร้อนที่เกิดมีแก่ตนทั้งที่เป็นทางการและไม่เป็นทางการของผู้ต้องขัง ซึ่งเจ้าพนักงาน
เรือนจ ามีหน้าที่ตามกฎหมายที่จะต้องด าเนินการแก้ไขปรับปรุงหรือให้ความเป็นธรรมหรือจัดการ
กับปัญหาที่เกิดขึ้นกับผู้ที่ถูกคุมขังตามกฎหมาย วัตถุประสงค์ของการร้องทุกข์นั้นก็เพื่อเป็นการ
ผ่อนคลายข้อสงสัยซึ่งผู้ต้องขังได้รับการปฏิบัติจากเจ้าพนักงานเรือนจ าที่ผู้ต้องขังอาจเห็นว่าเจ้า
พนักงานเรือนจ าปฏิบัติต่อผู้เองอย่างไม่ถูกต้องควรที่จะแก้ไข หรือหยุดการกระท า บรรเทาหรือ
เยียวยาผลร้ายจากการปฏิบัติของเจ้าพนักงานเรือนจ านั้น เพื่อให้ความเป็นธรรมกับผู้ต้องขังที่
อาจได้รับการปฏิบัติที่มิชอบด้วยกฎหมายจากเจ้าพนักงานเรือนจ าและยังเป็นการถ่วงดุลอ านาจ
ของเจ้าพนักงานเรือนจ ามิให้มีการใช้อ านาจในทาราชการโดยผิดกฎหมายหรือเป็นการข่มเหง
ทารุณผู้ต้องขังและเพ่ือประกันความยินยอมพร้อมใจของผู้ต้องขังในการบังคับโทษอันจะน ามาซึ่ง
ความส าเร็จในการปรับเปลี่ยนพฤตินิสัยของผู้ต้องขังตามวัตถุประสงค์ของการบังคับโทษ119 
 การร้องทุกข์หรือร้องเรียนตามพระราชบัญญัติราชทัณฑ์ พ.ศ.  2560 นี้แบ่งเป็น 2 กรณี 

                                           
117 ณรงค์ ใจหาญ, หลักกฎหมายวิธีพิจารณาความอาญา, พิมพ์ครั้งท่ี 12 (กรุงเทพมหานคร: วิญญูชน, 2556), หน้า 
43. 
118 พเยาว์  ศรีทองแสง, การลงโทษและการแกไ้ขผู้กระท าผิด หน้า 109. 
119 วินัย หมวกมณ,ี "มาตรการทางกฎหมายในการปฏิบตัิต่อผูต้้องขัง: ศึกษากรณีการใช้มาตรการทางวินยั ก 
(นิติศาสตร์มหาบัณฑติ, มหาวิทยาลัยธุรกิจบณัฑติ, 2556),หน้า 24. 
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 ก. การร้องทุกข์กรณีทั่วไป กล่าวคือ การร้องทุกข์ประเภทนี้อยู่ภายใต้บังคับของประมวล
กฎหมายวิธีพิจารณาความอาญาว่าด้วยการอภัยโทษ การเปลี่ยนโทษหนักเป็นโทษเบาและการ
ลดโทษ ผู้ต้องขังมีสิทธิที่จะยื่นค าร้องร้องต่อเจ้าพนักงานเรือนจ า ผู้บัญชาการเรือนจ า อธิบดี 
รัฐมนตรี หรือหน่วยงานของรัฐที่เกี่ยวข้อง หรือทูลเกล้าฯ ถวายฎีกา ทั้งนี้จะต้องเป็นไปตาม
หลักเกณฑ์ วิธีการ และเงื่อนไขที่ก าหนดในกฎกระทรวง โดยกฎกระทรวงได้บัญญัติเกี่ยวกับการ
ร้องทุกข์ของผู้ต้องขังไว้ดังนี้  
   (1) การร้องทุกข์ ผู้ต้องขังอาจกระท าด้วยวาจาหรือโดยการยื่นเป็นหนังสือก็ได้ การยื่น
เรื่องราว การถวายฎีกานั้น หากผู้ต้องขังไม่สามารถจัดหาเครื่องเขียนส่วนตัวได้ให้จัดหาให้โดย
ผู้ต้องขังต้องเขียนเอง เว้นแต่ไม่สามารถเขียนเองได้และจะต้องเขียนในที่ซึ่งทางการเรือนจ าจัด
ให้120  
 (2) ในกรณีที่ผู้ต้องขังขอสงวนข้อความให้เป็นลับ121 ห้ามมิให้เจ้าพนักงานเรือนจ าอยู่ไกล้
ในระยะที่อาจอ่านเข้าใจข้อความที่ผู้ต้องขังเขียนหรือขออ่านหรือให้ผู้อื่นมีโอกาสเช่นนั้น เว้นแต่
ผู้ต้องขังที่ร้องทุกข์นั้นได้ยินยอมให้เห็นหรืออ่านข้อความนั้นได้  
 (3) การยื่นหนังสือร้องทุกข์นั ้นผู ้ต้องขังจะต้องยื่นต่อพัศดีเรือนจ าหรือใส่ในที่ซึ ่งทาง
เรือนจ าจัดท าไว้122 ให้เพ่ือการนั้น ซึ่งทางปฏิบัติแล้ว ทางเรือนจ าจะจัดให้มีตู้รับเรื่องราวร้องทุกข์
(ตู้แดง)123 ให้ผู้ต้องขังเป็นน าไปใส่ไว้โดยตรง 
 (4) เจ้าพนักงานเรือนจ าต้องเปิดโอกาสให้ผู้ต้องขังยื่นเรื่องราวร้องทุกข์ หรือฎีกา ไปยื่น
ได้อย่างเต็มที่โดยปราศจากการกีดกัน 
 (5) เมื่อพัศดีได้รับหนังสือร้องทุกข์ที่ผู ้ต้องขังยื่นแล้ว ต้องท าการเปิดซองเพื่อตรวจดู
ข้อความ ตรวจสอบข้อเท็จจริง แก้ไข ให้ความช่วยเหลือ ตามค าร้องทุกข์ตามสมควรแก่กรณี 
และเสนอต่อผู้บัญชาการเรือนจ า พร้อมทั้งรายงานการปฏิบัติที่ได้ด าเนินการไป 124  
 ข้อความในหนังสือร้องทุกข์ ฎีกาหรือเรื่องราวนั้น หากผู้ต้องขังต้องการให้เป็นความลับ 
จะขอรักษาเป็นความลับได้โดยการสอดหนังสือไว้ ในซองหรือผนึกซองนั้น พร้อมกับเขียนหน้า
ซองว่า “ลับ”ถ้าหากผู้ต้องขังไม่ได้เขียนค าดังกล่าวไว้ เจ้าพนักงานเรือนจ าจะต้องเขียนไว้เมื่อ
ทราบถึงความประสงค์ของผู้ต้องขังที่ต้องการให้เป็นความลับและห้ามเจ้าพนักงานเรือนจ าอ่าน

                                           
120 กฎกระทรวงฯ ข้อ. 120-121  
121 กฎกระทรวงฯ ข้อ. 121  
122 กฎกระทรวงฯ ข้อ. 122  
123 วินัย หมวกมณ,ี "มาตรการทางกฎหมายในการปฏิบตัิต่อผูต้้องขัง: ศึกษากรณีการใช้มาตรการทางวินยั กหน้า 25. 
124 กฎกระทรวงฯ ข้อ. 123 
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แต่เจ้าพนักงานเรือนจ ามีหน้าที่ด าเนินการส่งค าร้องทุกข์ดังกล่าวไปยังผู ้รับ หากเป็นหนังสือ
ทูลเกล้าฯ ถวายฎีกาต่อพระมหากษัตริย์ให้เจ้าพนักงานเรือนจ าด าเนินการส่งไปยังอธิบดีเพ่ือที่จะ
ด าเนินการต่อไป125 
 (6) การแจ้งค าสั่งหรือผลการวินิจฉัยเรื่องร้องทุกข์หรือการตอบเรื่องร้องทุกข์หรือฎีกานั้น
ต้องแจ้งให้ผู ้ต้องขังที ่ยื ่นเรื ่องราวทราบและให้ผู ้ต้องขังลงลายมือชื ่อรับทราบหรือการพิมพ์
ลายนิ้วมือยืนยันการรับทราบไว้เป็นหลักฐาน126 
 ข. กรณีร้องเรียนเรื่องเกี่ยวกับการถูกล่วงละเมิดทางเพศจากการปฏิบัติหน้าที่โดยมิชอบ
ของเจ้าพนักงานของเรือนจ า   
 ตามพระราชบัญญัติราชทัณฑ์ พ.ศ. 2560 ได้บัญญัติให้ผู้ต้องขังมีสิทธิที่จะร้องเรียน
เกี่ยวกับการถูกล่วงละเมิดทางเพศจากการปฏิบัติหน้าที่โดยมิชอบของเจ้าพนักงานของเรือนจ าได้ 
โดยให้ได้รับความคุ้มครองและให้ค าปรึกษาในทันที รวมทั้งค าร้องดังกล่าวต้องรักษาเป็นความลับ
และได้รับการไต่สวนชี้ขาดโดยพนักงานอัยการ ทั ้งนี ้ ตามหลักเกณฑ์ วิธีการ และเงื ่อนไขที่
ก าหนดในกฎกระทรวง127 กรณีดังกล่าวนี้ หากผู้ต้องขังซึ่งเป็นหญิงและตั้งครรภ์จากการล่วง
ละเมิดทางเพศจะต้องได้รับค าแนะน าหรือปรึกษาทางการแพทย์อย่างเหมาะสมและต้องได้รับ
การสนับสนุนการดูแลสุขภาพทางกายและทางจิตตามความจ าเป็นรวมทั้งการให้ความช่วยเหลือ
ด้านกฎหมายด้วย128 ทั้งนี้ตามหลักเกณฑ์ วิธีการ และเงื่อนไขที่ก าหนดในกฎกระทรวง 
 เรื่องของการร้องเรียนเกี่ยวกับการถูกล่วงละเมิดทางเพศจากการปฏิบัติหน้าที่ของเจ้า
พนักงานเรือนจ าเป็นเรื่องที่ได้มีการแก้ไขเพิ่มเติมใหม่จากพระราชบัญญัติราชทัณฑ์ พ.ศ. 2479 
เพื่อให้สอดคล้องกับข้อก าหนดสหประชาชาติว่าด้วยการปฏิบัติต่อผู้ต้องขังหญิงในเรือนจ าและ
มาตรการที่มิใช่การคุมขังส าหรับผู้กระท าผิดหญิง (ข้อก าหนดกรุงเทพฯ) (The United Nations 
rules for the treatment of women prisoners and non-custodial measures for 
women offenders หรือ “The Bangkok Rule”) ข้อ 25(1) และ (2) ที่ก าหนดว่าผู ้ต้องขัง
หญิงที่ร้องเรียนการปฏิบัติโดยมิชอบควรที่จะได้รับการคุ้มครอง ความช่วยเหลือและให้ค าปรึกษา
ในทันทีและค าร้องดังกล่าวต้องได้รับสืบสวนสอบสวนโดยเฉพาะผู้ที ่ตั ้งครรภ์จากการกระท า
ดังกล่าว พึงได้รับค าแนะน าและค าปรึกษาทางการแพทย์ที่มีความเหมาะสมและพึงได้รับการดูแล

                                           
125 กฎกระทรวงฯ ข้อ. 125 
126 กฎกระทรวงฯ ข้อ. 126 
127 พระราชบัญญัติราชทัณฑ์ พ.ศ. 2560 มาตรา 47 
128 พระราชบัญญัติราชทัณฑ์ พ.ศ. 2560 มาตรา 59  



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 70 

สุขภาพทางกายและทางจิตตามความจ าเป็นรวมถึงการให้ความช่วยเหลือทางกฎหมายด้วย 129 ซึ่ง
ข้อก าหนดกรุงเทพยกร่างขึ้นเพื่อเป็นส่วนเพิ่มเติมของข้อก าหนดมาตรฐานขั้นต่ าขององค์การ
สหประชาชาติในการปฏิบัติต่อผู้ต้องขัง โดยขยายความเฉพาะประเด็นความละเอียดอ่อนทาง
เพศที่จ าเป็นต้องวางหลักให้แตกต่างเป็นพิเศษจากหลักการใหญ่ อีกนัยหนึ ่งคือข้อก าหนด
กรุงเทพ ควรต้องพิจารณาควบคู่ไปกับข้อก าหนดมาตรฐานขั้นต่ าขององค์การสหประชาชาติใน
การปฏิบัติต่อผู้ต้องขัง130 
 กรณีการร้องเรียนของผู้ต้องขังที่ถูกท าร้ายตามข้อก าหนดมาตรฐานขั้นต่ าขององค์การ
สหประชาชาติในการปฏิบัติต่อผู้ต้องขังที่มีการแก้ไขในส่วนของการร้องเรียนกรณีผู้ต้องขังถูกท า
ร้ายหรือทารุณนั้น ไม่ได้จ ากัดเฉพาะกรณีล่วงละเมิดทางเพศเท่านั้น โดยให้ความคุ้มครองไปถึง
การถูกท าร้ายหรือปฏิบัติอย่างไม่เหมาะสมและการบาดเจ็บที่เกิดขึ้นด้วย กล่าวคือ ข้อที่กล่าวหา
ว่ามีการทรมานและการปฏิบัติลงโทษอื่นๆที่โหดร้ายหรือไร้มนุษยธรรม หรือย่ ายีศักดิ์ศรีความ
เป็นมนุษย์จะต้องด าเนินการโดยทันทีและให้มีการสอบสวนโดยพลันและอย่างไม่ล าเอียงโดย
เจ้าหน้าที่อิสระระดับชาติ และจะต้องมีหลักประกันเพื่อเป็นการคุ้มครองความปลอดภัยของผู้
ร้องทุกข์ด้วย  
 การร้องทุกข์ในกรณีผู้ต้องขังถูกท าร้ายหรือทารุณจากการปฏิบัติหน้าที่โดยมิชอบนั้นตาม
พระราชบัญญัติราชทัณฑ์ พ.ศ. 2560 เมื่อผู้ต้องขังถูกท าร้าย หรือทารุณจากการปฏิบัติของเจ้า
พนักงานเรือนจ า ผู ้ต้องขังต้องยื่นเรื่องร้องเรียนต่อเจ้าพนักงานเรือนจ า ผู ้บัญชาการเรือนจ า 
อธิบดี รัฐมนตรี หรือหน่วยงานของรัฐที่เกี่ยวข้อง หรือทูลเกล้าฯ ถวายฎีกา ทั้งนี้จะต้องเป็นไป
ตามหลักเกณฑ์ วิธีการ และเงื่อนไขที่ก าหนดในกฎกระทรวงซึ่งมีขั้นตอนปฏิบัติมากอาจท าให้เกิด
ความล่าช้าในการเข้าช่วยเหลือผู้ต้องขังอีกทั้งไม่มีขั้นตอนที่เป็นการคุ้มครองความปลอดภัยของ
ผู้ต้องขังที่ถูกท าร้ายหรือทารุณเท่าที่ควร เนื่องจากการท าร้ายหรือการทารุณโดยการปฏิบัติของ
เจ้าพนักงานเรือนจ านั้นอาจเป็นความผิดทางอาญาผู้กระท าผิดย่อมเกรงที่จะได้รับโทษทางอาญา
ซึ่งอาจน าไปสู่การข่มขู่ หรือการขัดขวางการร้องทุกข์ของผู้ต้องขัง หรือท าเกิดความไม่ปลอดภัย
แก่ตัวผู้ต้องขังผู้นั้นและยังท าให้ ญาติผู้ต้องขัง และคนในสังคมเกิดความเคลือบแคลงใจในการ
ปฏิบัติหน้าที่ของเจ้าพนักงานเรือนจ า  

                                           
129 ส านักกฎหมาย ส านักงานเลขาธิการวุฒิสภาปฏิบัติหน้าทีส านักงานเลขาธิการสภานิติบัญญัติแห่งชาติ,  "เอกสาร
ประกอบการพิจารณาร่างพระราชบัญญัติราชทัณฑ์ พ.ศ…" [ออนไลน์]. 
130 สุดารักษ์ สุวรรณานนท์และบวรลักษณ์ ทองมาก, "The Nelson Mandela Rules ก้าวใหม่ของานราชทัณฑ์," 
จดหมายข่าวสถาบันเพื่อการยุติธรรมแห่งประเทศไทย(TIJ)  
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 ดังกล่าวมานี้จะเห็นได้ว่าพระราชบัญญัติราชทัณฑ์ พ.ศ. 2560 แม้ได้มีการแก้ไขปรับปรุง
ใหม่ในเรื่องของการร้องทุกข์ของผู้ต้องขัง แต่ก็ยังมิได้ให้ความส าคัญกับการคุ้มครองผู้ต้องขังใน
กรณีที่ผู้ต้องขังถูกท าร้ายหรือทารุณจากการปฏิบัติหน้าที่ของเจ้าพนักงานเรือนจ าอันมีลักษณะที่
ไม่สอดคล้องกับมาตรฐานสากล 
 
 2.7.3 ปัญหาเกี่ยวกับการใช้ก าลังบังคับ 
 ตามพระราชบัญญัติราชทัณฑ์ พ.ศ.  2560 ได้บัญญัติห้ามมิให้เจ้าพนักงานเรือนจ าใช้
ก าลังบังคับแก่ผู้ต้องขังเว้นแต่จะเป็นการกระท าเพ่ือปูองกันตัว หรือผู้ต้องขังหลบหนี ใช้ก าลังกาย
ขัดขืนโดยทางตรงหรือทางอ้อมหรือไม่ปฏิบัติตามค าสั่งที่ชอบด้วยกฎหมายของพนักงานเรือนจ า
หรือระเบียบของกรมราชทัณฑ์ โดยการด าเนินการใช้ก าลังบังคับได้เท่าที่จ าเป็นและเหมาะสมกับ
พฤติการณ์ และต้องรายงานเหตุต่อผู้บัญชาการเรือนจ า 131นอกจากการใช้ก าลังทางร่างกายแล้ว
การใช้ก าลังบังคับกับผู้ต้องขังตามพระราชบัญญัติราชทัณฑ์ พ.ศ. 2560 แบ่งออกเป็น 3 กรณี
ดังต่อไปนี้ 
 ก. การใช้อาวุธอย่างอ่ืนนอกจากอาวุธปืน 
 กรณีการใช้อาวุธอย่างอื่นนอกจากอาวุธปืนกฎหมายได้มีการบัญญัติให้ เจ้าพนักงาน
เรือนจ าอาจใช้อาวุธอ่ืนนอกจากอาวุธปืนแก่ผู้ต้องขังได้ในกรณีดังต่อไปนี้132  
 (1) ผู้ต้องขังก าลังหลบหนีหรือพยายามหลบหนีและเจ้าพนักงานเรือนจ าไม่มีทางปูองกัน
อย่างอ่ืนนอกจากการใช้อาวุธ 
 (2) ผู ้ต ้องขังก่อความไม่สงบขึ ้นและไม่เชื ่อฟังเจ้าพนักงานเรือนจ าห้ามปราม เช่น 
ผู้ต้องขังทะเลาะวิวาทกัน  
 (3) ผู้ต้องขังใช้ก าลังท าร้ายหรือพยายามท าร้ายเจ้าพนักงานเรือนจ าหรือบุคคลอ่ืน 
 ประเภทหรือชนิดของอาวุธที่เจ้าพนักงานเรือนจ าจะมีไว้ในการครอบครองได้ต้องเป็นไป
ตามที่ก าหนดไว้ในกฎกระทรวง 
 ข. การใช้อาวุธปืน 
 การใช้อาวุธปืนกับผู้ต้องขังนั้นพระราชบัญญัติราชทัณฑ์ได้บัญญัติให้สิทธิแก่ เจ้าพนักงาน
เรือนจ าที่จะใช้อาวุธปืนกับผู้ต้องขังได้เฉพาะกรณีดังต่อไปนี้133 

                                           
131 พระราชบัญญัติราชทัณฑ์ พ.ศ. 2560 มาตรา 20 
132 พระราชบัญญัติราชทัณฑ์ พ.ศ. 2560 มาตรา 22 
133 พระราชบัญญัติราชทัณฑ์ พ.ศ. 2560 มาตรา 23 
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 (1) ผู ้ต้องขังมีอาวุธและขัดขืนไม่ยอมวางอาวุธ อันอาจเกิดอันตรายต่อเจ้าพนักงาน
เรือนจ าหรือผู้อ่ืน 
 (2) ผู้ต้องขังซึ่งก าลังหลบหนีโดยไม่ยอมหยุดเมื่อเจ้าพนักงานเรือนจ าสั่งให้หยุดและไม่มี
ทางอ่ืนที่จะจับกุมได้ 
 (3) ผู ้ต้องขังตั้งแต่ 3 คนขึ้นไปก่อความวุ่นวาย เปิดหรือพยายามเปิดหรือท าลายหรือ
พยายามท าลายประตู รั้ว ก าแพง หรือสิ่งปลูกสร้างอื่นๆภายในเรือนจ า หรือใช้ก าลังท าร้ายเจ้า
พนักงานเรือนจ าหรือผู้อ่ืน และไม่ยอมหยุดเมื่อเจ้าพนักงานเรือนจ าสั่งให้หยุด  
 (4) ผู้ต้องขังใช้อาวุธท าร้ายหรือพยายามท าร้ายเจ้าพนักงานเรือนจ าหรือผู้อ่ืน 
 การใช้อาวุธปืนนั้นหากมีเจ้าพนักงานเรือนจ าผู้มีอ านาจเหนือตนอยู่ในที่นั้นด้วยและอยู่
ในวิสัยที่จะรับค าสั่งได้ การใช้อาวุธปืนนั้นจะกระท าได้ต่อเมื่อได้รับค าสั่งจากเจ้าพนักงานเรือนจ า
ผู้นั้นแล้วเท่านั้น 
 ค. การใช้เครื่องพันธนาการ 
 โดยหลักกฎหมายตามพระราชบัญญัติราชทัณฑ์ พ.ศ. 2560 ได้บัญญัติห้ามมิใช้เครื่อง
พันธนาการแก่ผู้ต้องขัง โดยมีข้อยกเว้นในการใช้เครื่องพันธนาการแก่ผู้ต้องขังให้มีการรัดกุมมาก
ขึ้นกว่าพระราชบัญญัติราชทัณฑ์ พ.ศ. 2479 โดยมุ่งประสงค์เพื่อเป็นการปูองกันภยันตรายต่อ
ผู้ต้องขังเองหรือต่อผู้อื ่น และเพื่อปูองกันการหลบหนีการคุมขังเป็นส าคัญ ทั้งนี ้กฎหมายได้
บัญญัติเป็นการคุ้มครองผู้ต้องขังโดยหากจะต้องใช้เครื่องพันธนาการแก่ผู้ต้องขังที่มีอายุไม่เกินสิบ
แปดปีและผู้ต้องขังซึ่งเจ็บปุวย ผู้ต้องขังหญิง ผู้ต้องขังที่มีอายุกว่าหกสิบปี เจ้าพนักงานเรือนจ า
หรือเจ้าหน้าที่ของรัฐผู้มีหน้าที่ควบคุมแล้วแต่กรณีจะต้องเห็นเป็นการจ าเป็นที่จะต้องที่จะต้องใช้
เครื่องพันธนาการนั้นด้วยและผู้สั่งใช้เครื่องพันธนาการนั้นจะต้องบันทึกเหตุผลหรือความจ าเป็นที่
ต้องใช้เครื่องพันธนาการกับผู้ต้องขังไว้ด้วย 
  จะเห็นได้ว่าโดยหลักตามพระราชบัญญัติราชทัณฑ์ พ.ศ.  2560 นั้นไม่ได้ให้อ านาจเจ้า
พนักงานราชทัณฑ์ในการใช้ก าลังกับผู้ต้องขังแต่อย่างใด เพียงแต่ก าหนดข้อยกเว้นไว้ในกรณีมี
เหตุส าคัญจ าเป็นอันเนื่องมาจากการที่ผู ้ต้องขังจะหลบหนี กระท าเพื่อปูองกันตัว และกรณีที่
กฎหมายให้อ านาจเจ้าพนักงานเรือนจ าในการใช้อาวุธที่ไม่ใช่อาวุธปืนหรือใช้อาวุธปืนกับผู้ต้องขัง
นั้น ได้มีการก าหนดให้ใช้ได้เฉพาะบางกรณีที่เป็นการจ าเป็นเท่านั้น ในเรื่องการใช้อาวุธปืนเป็น
การก าหนดกรอบดุลพิน ิจการใช ้อาวุธของพนักงานเจ้าพนักงานเร ือนจ าซึ ่ง เป ็นกรณีที ่มี
สถานการณ์รุนแรงเกิดขึ้นยิ่งกว่ากรณีสถานการณ์ที่อนุญาตให้เจ้าพนักงานเรือนจ าให้อาวุธชนิด
อื่น134 อันเป็นไปตามข้อก าหนดมาตราฐานขั้นต่ าขององค์การสหประชาชาติในการปฏิบัติต่อ

                                           
134 ธานี  วรภัทร์, กฎหมายราชทัณฑ,์ หน้า 220. 
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ผู้ต้องขังที่ห้ามเจ้าพนักงานเรือนจ าใช้ก าลังกับผู้ต้องขัง เว้นแต่กรณีเพื่อปูองกันตัว หรือกรณีที่มี
ความพยายามหลบหนี หรือเมื่อมีการใช้ก าลังทางกายภาพทั้งในทางที่ก้าวร้าวหรือดึงดัน เพื่อขัด
ขืนค าสั่งที่ชอบด้วยกฎหมายหรือระเบียบข้อบังคับโดยเจ้าพนักงานเรือนจ าที่เป็นผู้ใช้ก าลัง ต้อง
ใช้เท่าที่จ าเป็นอย่างยิ่งเท่านั้นและต้องรายงานเหตุการณ์ให้ผู้บัญชาการเรือนจ าทราบโดยทันที 
 อย่างไรก็ตามการให้อ านาจเจ้าพนักเรือนจ าใช้ก าลังบังคับกับผู้ต้องขังนั้นควรที่จะมี
ขั้นตอนการตรวจสอบการใช้ดุลพินิจก่อนที่เจ้าพนักงานเรือนจ าจะใช้ก าลังบังคับ เพื่อเป็นการ
ปูองกันผลร้ายที่อาจเกิดขึ้นในภายหลังมีการใช้ก าลั งบังคับอันจะเป็นประโยชน์แก่ตัวผู้ต้องขัง
มากกว่าการรายงานเหตุการณ์การใช้ก าลังบังคับกับผู้ต้องขังนั้นในภายหลังที่มีการใช้ก าลังบังคับ
ไปแล้วซึ่งมีความเสี่ยงที่ผู้ต้องขังจะได้รับผลร้ายจากการใช้ก าลังบังคับอย่างเกินสมควรแก่เหตุไป
แล้วจึงค่อยมีการรายงานถึงการใช้ก าลัง อีกทั้งก่อนมีการใช้ก าลังบังคับควรมีบทบัญญัติในการ
ปฏิบัติที่เป็นการเตือนผู้ต้องขังก่อนมีการใช้ก าลังบังคับเพื่อเป็นการข่มขู่มิให้ผู้ต้องขังกระท าไป
ตามเหตุแห่งความจ าเป็นที่จะต้องมีการใช้ก าลังบังคับนั้น เพื่อเป็นการให้โอกาสผู้ต้องขังได้หยุด
กระท าการอันเป็นเหตุให้มีการใช้ก าลังบังคับและลดโอกาสในการใช้ก าลังกับผู้ต้องขัง  
  
 2.7.4 ปัญหาเกี่ยวกับการแจ้ง 
 เมื่อเกิดกรณีผู้ต้องขังที่อาศัยอยู่ในเรือนจ าเสียชีวิต ปุวยหนัก หรือผู้ต้องขังวิกลจริต เดิม
พระราชบัญญัติราชทัณฑ์ พ.ศ. 2479 มิได้มีบทบัญญัติที่ให้มีการแจ้งเรื่องราวดังกล่าวไปยังญาติ
ของนักโทษผู้เสียชีวิต ต่อมาเมื่อมีการเพิ่มเติมพระราชบัญญัติราชทัณฑ์ พ .ศ. 2560 โดยบัญญัติ
ให้ในเรื่องของการแจ้งในกรณีผู้ต้องขังได้รับบาดเจ็บ ตามพระราชบัญญัติราชทัณฑ์ พ.ศ. 2560 
คือ กรณีมีผู้ต้องขังเสียชีวิต ปุวยหนัก บาดเจ็บสาหัส วิกลจริต หรือจิตไม่ปกติให้ผู ้บัญชาการ
เรือนจ าแจ้งเรื่องดังกล่าวให้แก่คู่สมรสของผู้ต้องขังนั้น ญาติ หรือบุคคลที่ผู้ต้องขังระบุไว้ทราบ
โดยไม่ชักช้า135หลักดังกล่าวนี ้มีที ่มาจากการบัญญัติเพื ่อให้มีความสอดคล้องกับข้อก าหนด
มาตรฐานขั้นต่ าขององค์การสหประชาชาติในการปฏิบัติต่อผู้ต้องขังในเรื่องของการแจ้งข่าวการ
เสียชีวิตของผู้ต้องขัง 
 อย่างไรก็ตามนอกจากการแจ้งข่าวดังกล่าวนี้ข้อก าหนดมาตรฐานขั้นต่ าขององค์การ
สหประชาชาติยังได้มีการก าหนดให้ผู ้บัญชาการเรือนจ ามีหน้าที่ในการแจ้งการสอบสวนโดย
ก าหนดให้ไม่ว่ากรณีจะมีการสอบสวนภายในเรือนจ าหรือไม่ ผู้บัญชาการจะต้องรายงานข้อมูล
โดยไม่ชักช้าเมื่อมีผู้เสียชีวิต สูญหาย หรือได้รับบาดเจ็บร้ายแรงระหว่างการควบคุมตัวหรือมีเหตุ
อันควรเชื่อได้ว่ามีการทรมานและปฏิบัติหรือลงโทษอื่นๆที่โหดร้าย ไร้มนุษยธรรม หรือย่ ายี

                                           
135 พระราชบัญญัติราชทัณฑ์ พ.ศ. 2560 มาตรา 56 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 74 

ศักดิ์ศรี โดยรายงานต่อศาลหรือหน่วยงานที่มีอ านาจหน้าที่เป็นอิสระจากฝุายบริหารเรือนจ าและ
จะต้องท าการสอบสวนโดยพลัน ไม่ว่าจะมีการร้องทุกข์อย่างเป็นทางการหรือไม่ก็ตาม  
 ตามพระราชบัญญัติราชทัณฑ์ พ.ศ. 2560 มิได้มีบทบัญญัติในเรื่องของการแจ้งการ
สอบสวนไว้แต่ได้มีหนังสือเวียนกรมราชทัณฑ์ก าหนดหลักเกณฑ์การปฏิบัติของเรือนจ าเมื่อมี
ผู้ต้องขังเสียชีวิตรวมทั้งก าหนดให้มีการแจ้งให้พนักงานสอบสวนเข้ามาเพ่ือท าการชันสูตรพลิกศพ 
ส่วนกรณีผู้ต้องขังได้รับบาดเจ็บสาหัส หรือกรณีมีเหตุอันควรเชื่อได้ว่ามีการทรมานและปฏิบัติ
หรือลงโทษอ่ืนๆ ที่โหดร้าย ไร้มนุษยธรรม หรือย่ ายีศักดิ์ศรี มิได้มีกฎหมายหรือระเบียบข้อบังคับ
ใดที่ก าหนดให้ผู้บัญชาการมีหน้าที่ในการแจ้งให้มีเจ้าหน้าที่จากภายนอกเข้ามาท าการสอบสวน 
หากเกิดกรณีที่ผู้ต้องขังถูกท าร้ายหรือได้รับการปฎิบัติที่มีลักษณะเป็นการทารุณและผู้ต้องขังมิได้
ยื่นเรื่องราวร้องทุกข์ การปฏิบัติหน้าที่โดยมิชอบของเจ้าพนักงานเรือนจ าดังกล่าวอาจมิได้รับการ
ตรวจสอบหรือการสอบสวนนั้นอาจมีขึ้นเป็นการภายในท าให้ขาดความโปร่งใสในการตรวจสอบ
จากองค์กรภายนอกเรือนจ าและผู้ต้องขังอาจไม่ได้รับความเป็นธรรมเท่าที่ควร  
 บทสรุปของปัญหาการคุ้มครองผู้ต้องขังกรณีที่ถูกท าร้ายหรือทารุณจากการปฏิบัติหน้าที่
โดยมิชอบของเจ้าพนักงานเรือนจ าตามกฎหมายราชทัณฑ์ประเทศไทยนอกจากปัญหาความไม่
สอดคล้องกับหลักความคุ ้มครองสิทธ ิและศักดิ ์ศร ีความเป็นมนุษย ์ของผู ้ต ้องขังตามหลัก
มาตรฐานสากลต่างๆอันส่งผลถึงความน่าเชื่อถือของกระบวนยุติธรรมทางอาญาของประเทศไทย
แล้ว ยังท าให้การลงโทษจ าคุกแก่ผู้ต้องขังนั้นไม่เป็นไปตามวัตถุประสงค์ของการลงโทษในปัจจุบัน
ที่มุ ่งเน้นให้เป็นการแก้ไขพัฒนาพฤตินิสัยของผู้ต้องขังมากกว่าวัตถุประสงค์การลงโทษอื่นๆ
เนื่องจากท าให้ผู้ต้องขังเกิดทัศนคติที่ไม่ดีกับเจ้าพนักงานเรือนจ าซึ่ งอาจท าให้เกิดการไม่เชื่อฟัง
และไม่ปฏิบัติตามกฎระเบียบหรือข้อบังคับของเรือนจ า  
 นอกจากนี้ การท าร้ายหรือการปฏิบัติที่มีลักษณะโหดร้ายร้ายทารุณหรือมีการใช้ก าลัง
บังคับกับผู้ต้องขังเกินสมควรแก่เหตุ ย่อมเป็นการกระท าที่ฝุาฝืนต่อกฎหมายซึ่งผู้กระท าควรต้อง
ได้รับโทษเพ่ือความเป็นธรรมแก่ผู้ต้องขัง แต่เนื่องจากการกระท าความผิดดังกล่าวเป็นเรื่องที่เกิด
ภายในเรือนจ าที่ยากแก่การตรวจสอบหรือเข้าถึงปัญหาความไม่เป็นธรรมหากมิได้มีการร้องทุกข์ 
กฎหมายราชทัณฑ์ประเทศไทยจึงควรที่จะมีแนวทางการปฏิบัติที่เป็นการคุ้มครองผู้ต้องขังกรณีที่
ถูกท าร้ายหรือทารุณจากการปฏิบัติหน้าที่โดยมิชอบของเจ้าพนักงานเรือนจ าที่มากขึ้นจากเดิม
เพ่ือเป็นการยกระดับมาตรฐานในการคุ้มครองสิทธิและศักดิ์ศรีความเป็นมนุษย์ของผู้ต้องขัง และ
สร้างความน่าเชื่อถือในการด าเนินกระบวนยุติธรรมทางอาญาให้แก่คนในสังคม 
 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

บทที่ 3 
การคุ้มครองผู้ต้องขังที่ถูกท าร้ายหรือทารุณจากการปฏิบัติหน้าที่โดยมิชอบของเจ้า

พนักงานเรือนจ าในกฏหมายบังคับโทษของต่างประเทศและประเทศไทย 

 ปัจจุบันกฎหมายบังคับโทษในหลายๆประเทศล้วนให้ความส าคัญกับการคุ้มครองสิทธิ
และศักดิ์ศรีความเป็นมนุษย์ของผู้ต้องขังเนื่องจากในปัจจุบันได้มีมาตราฐานสากลต่างๆที่ออกมา
เพื่อเป็นแนวทางในการคุ้มครองสิทธิและศักดิ์ศรีความเป็นมนุษย์ผู ้ต้องขังโดยเฉพาะอย่างยิ่ง
ข้อก าหนดมาตรฐานขั้นต่ าขององค์การสหประชาชาติในการปฏิบัติต่อผู้ต้องขัง เป็นข้อก าหนดที่
นานาประเทศน ามาเป็นแนวทางในการบัญญัติกฎหมายบังคับโทษเพื่อเป็นมาตรฐานคุ้มครอง
สิทธิและศักดิ์ศรีความเป็นมนุษย์ของผู้ต้องขัง อย่างไรก็ตามข้อก าหนดดังกล่าวมิได้มีสภาพบังคับ
ให้นานาประเทศต้องปฏิบัติตาม ท าให้ในแต่ละประเทศได้น าแนวทางดังกล่าวมาใช้แต่ก็มิใช่
ทั้งหมด เนื่องจากจะต้องค านึงถึงสภาพบริบททางสังคม กฎหมาย เศรษฐกิจ ภูมิศาสตร์ของ
ประเทศนั้นๆด้วย 
 บทที่ 3 นี้ผู้เขียนจะอธิบายถึงการคุ้มครองสิทธิของผู้ต้องขังกรณีที่ถูกท าร้ายหรือทารุณ
จากการปฏิบัติหน้าที่โดยมิชอบของเจ้าพนักงานเรือนจ าของสหพันธ์สาธารณรัฐเยอรมนี ประเทศ
ออสเตรเลียในรัฐนิวเซาท์เวลส์ ประเทศแอฟริกาใต้ ซึ่งเป็นประเทศที่ล้วนให้ความส าคัญกับสิทธิ
และศักดิ ์ศรีความเป็นมนุษย์ของผู ้ต ้องขังเป็นหลัก โดยจะท าการอธิบายเฉพาะประเด็นที่
เกี่ยวข้องกับการคุ้มครองผู้ต้องขังกรณีที่ถูกท าร้ายหรือทารุณจากการปฏิบัติหน้าที่โดยมิชอบของ
เจ้าพนักงานเรือนจ า 
 
 3.1 การคุ้มครองผู้ต้องขังกรณีถูกท าร้ายหรือทารุณจากการปฏิบัติหน้าที่โดยมิชอบของ
เจ้าพนักงานเรือนจ าตามกฎหมายราชทัณฑ์ประเทศสหพันธ์สาธารณรัฐเยอรมนี  

 ในสหพันธ์สาธารณรัฐเยอรมนีการที่ศาลจะลงโทษผู้กระท าความผิดได้อันจะเป็นผลให้ผู้
นั ้นจะต้องถูกบังคับโทษจ าคุกในเร ือนจ าจะต้องมาจากหลักพื ้นฐานตามรัฐธรรมนูญและ
หลักประกันในกฎหมายอาญา1เมื่อมีบทบัญญัติของกฎหมายอาญาก าหนดฐานความผิดและโทษ
ไว้อย่างชัดเจนศาลก็มีอ านาจพิพากษาได้ กระบวนการยุติธรรมทางอาญาของสหพันธ์สาธารณรัฐ

                                           
1 ธานี วรภัทร,์ กฎหมายว่าด้วยการบังคับโทษจ าคุก, หน้า 151.  อ้างถึง  Criminal Code 
(Strafgesetzbuch,StGB). As promulagated on 13 November 1998 Federal Law Gazette 
I,p.945,p.3322   
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เยอรมนีเริ่มจากต ารวจท าหน้าที่ในการสืบสวนสอบสวนและจับกุม เมื่อเจ้าพนักงานต ารวจสอบ
ข้อเท็จจริงเบื้องต้นแล้ว ก็จะจัดส่งส านวนไปให้กับพนักงานอัยการ พนักงานอัยการจะด าเนินการ
ค้นหาความจริงเพ่ิมเติมเพ่ือยืนยันข้อเท็จจริงของคดีนั้นและเพื่อเป็นการแสวงหาพยานหลักฐาน
ให้เพียงพอต่อการเสนอฟูองคดีต่อศาล เมื่อเห็นว่าน้ าหนักพยานหลักฐานเพียงพอที่จะด าเนินคดี
กับผู้ต้องหาแล้วจึงมีค าสั่งให้ฟูองคดีต่อศาลที่มีเขตอ านาจต่อไป 
 สหพันธ์สาธารณรัฐเยอรมนีใช้กฎหมายในระบบซีวิลลอว์  (civil law) ซึ่งเป็นต้นแบบที่
หลายประเทศน ามาเป็นแบบอย่างโดยมีการน าแนวคิดทฤษฎีและหลักการต่างๆเป็นแนวทางใน
การด าเน ิน  การทางกฎหมายหลายประการ 2 โดยกฎหมายบังคับโทษจ าคุกของสหพันธ์
สาธารณรัฐเยอรมนีที่บังคับใช้อยู่ในปัจจุบันได้แก่ กฎหมายว่าด้วยการบังคับโทษและวิธีการ
บังคับเพ่ือความปลอดภัย ค.ศ. 1976 ต่อมาได้มีการแก้ไขเพ่ิมเติมใน ค.ศ. 2001 โดยมีเปูาหมาย
เพื่อเป็นการคุ้มครองสาธารณชนให้ปลอดภัยจากการกระท าผิดครั้งต่อๆไปของผู้ต้องขัง และ
แก้ไขพฤตินิสัยของผู้ต้องขังให้สามารถกลับสู่สังคมโดยไม่หวนกลับมากระท าความผิดอีก การ
ด าเนินชีวิตของผู้ต้องขังในเรือนจ านั้นจะต้องเป็นการใช้ชีวิตใกล้เคียงกับการใช้ชีวิตโดยทั่วไป
เท่าที่จะเป็นไปได้3 
 สหพันธ์สาธารณรัฐเยอรมนีมีกระบวนการบังคับโทษที่เป็นระบบและมีความชัดเจน โดย
กฎหมายบังคับโทษได้ก าหนดมาตรการต่างๆที่เป็นการคุ้มครองผู้ต้องขัง ตลอดจนการบัญญัติถึง
อ านาจของศาลในการพิจารณาข้อพิพาทหรือข้อโต้แย้งเกี่ยวกับการบังคับโทษโดยมีการจัดตั้ง
แผนกคดีการบังคับโทษทางอาญาในศาลยุติธรรม ศาลบังคับโทษมีอ า นาจตัดสินข้อพิพาทที่
เกี่ยวข้องกับการบังคับโทษทางอาญาศาลสามารถท าการพิจารณาและรับฟังความคิดเห็นนอก
สถานที่โดยเฉพาะเรือนจ าได้ทั้งนี้เพ่ืออ านวยความสะดวกแก่ผู้ต้องขังที่ได้ยื่นเรื่องร้องเรียน 4 
 นอกจากนี้ สหพันธ์สาธารณรัฐเยอรมนี (The Basic Law of the Federal Republic 
of Germany) ยังให้ความส าคัญกับหลักการเคารพศักดิ์ศรีความเป็นมนุษย์และสิทธิมนุษยชน 
โดยได้มีการบัญญัติหลักการคุ้มครองไว้ในรัฐธรรมนูญสหพันธ์สาธารณรัฐเยอรมนี มาตรา 1 ว่า5  

                                           
2 ธานี  วรภัทร์, รายงานผลการวิจยั การลดปริมาณผู้ต้องขังในเรือนจ าศึกษามาตรการกฎหมายในช้ันบังคับโทษ
จ าคุก (กรุงเทพมหานคร: มหาวิทยาลัยธรุกิจบัณฑิตย,์ 2555), หน้า 112. 
3 Execution of sentence law 2001,Article 2-3 
4 รติบดี รชตะเมธากลุ กบทบาทของผู้พิพากษาในการพักการลงโทษ," (นิติศาสตร์มหาบณัฑติ, คณะนิตศิาสตร์ปรดีีย์ 
พนมยงค์  2556),หน้า 59. 
5 ส านักงานคณะกรรมการวิจัยแห่งชาติ, "รัฐธรรมนญูสหพันธ์สาธารณรัฐเยอรมัน แปลจาก (The Basic Law of 
the Federal Republic of Germany)" [ออนไลน์] เข้าถึงเมื่อ 8 พฤศจิกายน 2560. แหล่งที่มา:  
www.library2.parliament.go.th 
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  (1) เกียรติภูมิของมนุษย์นั ้นจะละเมิดมิได้ เป็นหน้าที ่ของเจ้าหน้าที ่ทั ้งมวลของรัฐที่
จะต้องเคารพและปกปูองเกียรติของมนุษย์  
 (2) ชนชาวเยอรมันยอมรับว่า สิทธิมนุษยชนที่จะละเมิดไม่ได้และที่จะโอนไม่ได้นั้น เป็น
พ้ืนฐานของทุกประชาคมของสันติภาพและของความยุติธรรมในโลก 
 (3) ฝุายนิติบัญญัติ ฝุายบริหาร ฝุายตุลาการพึงเคารพสิทธิมูลฐานทั้งมวลต่อไปนี้เสมือน
หนึ่งเป็นกฏหมายบังคับได้” 
 ดังนั้น ผู้ต้องขังในฐานะที่เป็นพลเมืองคนหนึ่งจึงต้องได้รับการคุ้มครองตามหลักศักดิ์ศรี
ความเป็นมนุษย์และหลักสิทธิมนุษยชนตามรัฐธรรมนูญนี้ด้วย 
 ในเรื่องของการปฎิบัติต่อผู้ต้องขังกรณีถูกท าร้ายหรือทารุณจากการปฎิบัติหน้าที่โดยมิ
ชอบของเจ้าพนักงานเรือนจ านั้นตามกฎหมายบังคับโทษของสหพันธ์สาธารณรัฐเยอรมนี ที่ได้
ปรากฎอยู ่ในกฎหมายว่าด้วยการบังคับโทษและวิธีการเพื่อความปลอดภัย ( Execution of 
Sentences Law-StVollzG) ได้มีการบัญญัติถึงการคุ้มครองไว้หลายประการที่น่าสนใจอันเป็น
แนวทางปฎิบัติที ่สอดคล้องกับมาตรฐานขั ้นต่ าขององค์การสหประชาชาติในการปฏิบัติต่อ
ผู้ต้องขัง โดยแยกพิจารณาเป็น 4 ประเด็นที่เกี่ยวข้องกับการคุ้มครองผู้ต้องขังกรณีถูกท าร้ายหรือ
ทารุณจากการปฏิบัติหน้าที่โดยมิชอบดังต่อไปนี้  
 
 3.1.1 การก าหนดบทบาทหน้าที่ของแพทย์หรือเจ้าหน้าที่ทางการแพทย์ 

  กฎหมายบังคับโทษของสหพันธ์สาธารณรัฐเยอรมนีนั้นมีหลักว่า สุขภาพอนามัยของ
ผู้ต้องขังทั้งสุขภาพทางด้านร่างกายหรือจิตใจจะต้องได้รับการดูแลไม่ให้ถูกกระทบกระเทือนและ
ต้องได้รับการดูแลมาตรการที่จ าเป็นในการคุ้มครองสุขภาพอนามัยและความสะอาด 6 เมื ่อ
ผู้ต้องขังเจ็บปุวยหรือได้รับบาดเจ็บ ผู ้ต้องขังจะต้องได้รับการรักษาพยาบาล ทันต กรรม การ
บริการทางการแพทย์และบริการเสริมส าหรับการคุมประพฤติ ตลอดจนความเครียดและการ
บ าบัดด้วยวิธีการท างานโดยจะต้องไม่ขัดกับกฎหมายบังคับโทษ7 
 ตามกฎหมายบังคับโทษของสหพันธ์สาธารณรัฐเยอรมนี ก าหนดแพทย์มีหน้าที่ตรวจ
สุขภาพของผู้ต้องขังตั้งแต่แรกรับผู้ต้องขังเข้ามาใน เรือนจ าและภายหลังจากนั้นหากผู้ต้องขัง
เจ็บปุวย8 ก่อนที่จะมีการลงโทษทางวินัยกับผู้ต้องขังด้วยวิธีการขังเดี่ยวจะต้องได้รับค าปรึกษา
และฟังความเห็นจากเกี่ยวกับตัวผู ้ต้องหานั้น และระหว่างที่มีการขังเดี่ยวผู้ต้องขังจะต้องอยู่

                                           
6 Execution of sentence law 2001,Article 56 
7 Execution of sentence law 2001, Article 58 
8 Execution of sentence law 2001,Article 5  
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ภายใต้การดูแลของแพทย์ หากพบว่าผู้ต้องขังได้รับอันตรายจากการคุมขังจะต้องหยุดการคุมขัง
ด้วยวิธีการขังเดี่ยวนั้น9และหากมีกรณีการใช้เครื่องพันธนาการกับผู้ต้องขังแพทย์หรือเจ้าหน้าที่
ทางการแพทย์มีหน้าที่เข้าตรวจเยี่ยมผู้ต้องขังโดยไม่ชักช้าเป็นประจ าทุกวันเท่าที่จะกระท าได้ แต่
ไม่ใช้กับกรณีที่มีการใช้เครื่องพันธนาการระหว่างน าตัวออกจากห้องขัง การน าตัวไปที่อ่ืนหรือการ
ขนส่ง10 ซึ่งเป็นการก าหนดหน้าที่ของแพทย์ในการช่วยเหลือและคุ้มครองผู้ต้องขังในกรณีที่ได้รับ
การลงโทษทางวินัยหรือการใช้เครื่องพันธนาการกับผู้ต้องขังที่มีความเสี่ยงที่ผู้ต้องขังจะได้รับ
ผลกระทบต่อสุขภาพกายและสุขภาพจิตใจ 
  
 3.1.2 การร้องทุกข์ 

 การร้องทุกข์ของผู้ต้องขังในประเทศสหพันธ์สาธารณรัฐเยอรมนี กฎหมายบัญญัติให้
ผู้ต้องขังมีสิทธิยื่นเรื่องราวร้องเรียนในเรื่องต่างๆที่กระทบสิทธิของตนจากกระบวนการที่ใช้ใน
การบังคับโทษจ าคุกต่อผู้บัญชาการเรือนจ า โดยการร้องทุกข์นั ้นจะท าด้วยวาจาหรือท าเป็น
หนังสือก็ได้ ผู้ต้องขังสามารถยื่นเรื ่องราวร้องทุกข์ได้ในเวลาที่เรือนจ าได้ก าหนดไว้ให้ซึ่งปกติ
เรือนจ าจะต้องจัดเวลาให้พบเป็นประจ าด้วย และในกรณีร้องเรียนต่อผู้แทนผู้ตรวจการเรือนจ า
ในเวลาตรวจเรือนจ า ต้องมีหลักประกันว่าผู้ต้องขังจะสามารถบอกกล่าวเรื่องราวของตนให้ผู้
ผู้แทนผู้ตรวจการนั้นได้11 เมื่อผู้ต้องขังยื่นค าร้องทุกข์ผู้ต้องขังก็มีสิทธิที่จะได้รับการตอบกลับค า
ร้องทุกข์นั้นซึ่งการร้องทุกข์ด้วยวิธีดังกล่าวนี้เป็นวีธีที่ผู้ต้องขังนิยมใช้ที่สุดเพราะผู้ต้องขังมักได้รับ
ผลการตอบกลับอันเป็นที่น่าพอใจโดยเฉพาะอย่างยิ่งการร้องทุกข์ด้วยวาจา เป็นการร้องทุกข์ที่
ช่วยให้ประหยัดเวลาและมักได้รับการตอบกลับที่ดีอันเป็นประโยชน์ต่อผู้ต้องขังและเจ้าหน้าที่ผู้
รับค าร้องทุกข์นั้น12 
 นอกจากนี้ สหพันธ์สาธารณรัฐเยอรมนียังมีการจัดตั้งแผนกการบังคับโทษอาญาขึ้นใน
ศาลยุติธรรมซึ่งมีอ านาจหน้าที่ในการรับผิดชอบข้อพิพาทที่เกี่ยวกับวิธีการบังคับโทษทางอาญา มี
เขตอ านาจทั่วไปในการรับผิดชอบต่อคดีบังคับโทษที่เกิดขึ้นในเรือนจ าที่ตั้งอยู่ในเขตเดียวกันกับ
ศาล13 

                                           
9 Execution of sentence law 2001,Article 107   
10 Execution of sentence law 2001,Article 91 
11 Execution of sentence law 2001,Article 108 
12 รติบดี รชตะเมธากลุ กบทบาทของผู้พิพากษาในการพักการลงโทษ,"หน้า 8. 
13 เรื่ องเดิม .  
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 ผู้ต้องขังอาจมีค าร้องต่อศาลคัดค้านมาตรการเรื่องหนึ่งเรื่องใดเกี่ยว กับการบังคับโทษ 
เมื่อผู้ต้องขังเห็นว่ามาตรการหรือการปฏิเสธหรือการละเว้นเป็นการละเมิดสิทธิของผู้ร้อง 14 ศาล
บังคับโทษที่เจ้าหน้าที่บังคับโทษอยู่ในเขตเป็นผู้มีอ านาจวินิจฉัยค าร้อง บุคคลที่เกี่ยวข้องในคดี 
ได้แก่ ผู้ยื่นค าร้อง เจ้าหน้าที่บังคับโทษที่เป็นผู้ออกมาตรการอันเป็นเหตุขอให้เพิกถอนหรือถูก
ปฏิเสธโดยค าร้องหรือที่ละเว้น15  
 แม้ตามกฎหมายบังคับโทษของสหพันธ์สาธารณรัฐเยอรมนีจะมิได้มีบทบัญญัติคุ้มครอง
ผู้ต้องขังกรณีการปฏิบัติต่อผู้ต้องขังที่ผู้ต้องขังถูกท าร้ายหรือได้รับการปฏิบัติหรือลงโทษผู้ต้องขัง
ที ่ม ีล ักษณะเป ็นการทาร ุณ เป ็นการ เฉพาะตามข ้อก าหนดมาตรฐานขั ้นต่ าขององค ์การ
สหประชาชาติในการปฏิบัติต่อผู้ต้องขัง แต่ในเรื่องการร้องทุกข์นั้นได้เปิดโอกาสให้ผู้ต้องขังยื่นค า
ร้องทุกข์ต่อศาลบังคับโทษซึ่งเป็นหน่วยงานอิสระจากกรมราชทัณฑ์ที่ท าหน้าที่เฉพาะในการ
พิจารณาข้อพิพาทเกี่ยวกับการบังคับโทษ เพื่อให้การตรวจสอบเรื่องร้องเรียนของผู้ต้องขังนั้น
เป็นไปอย่างโปร่งใส 
  
 3.1.3 การใช้ก าลังบังคับ 

 เจ้าพนักงานเรือนจ ามีอ านาจใช้ก าลังบังคับกับผู้ต้องขังได้แต่การใช้ก าลังบังคับนั้นจะต้อง
ด าเนินการตามขั้นตอนที่กฏหมายก าหนดและจะกระท าได้ต่อเมื่อภารกิจดังกล่าวนี้ไม่อาจท าด้วย
วิธีอ่ืนใดได้แล้ว เจ้าพนักงานเรือนจ าจึงจะมีอ านาจใช้ก าลังบังคับกับผู้ต้องขังได้  
 กฎหมายบังคับโทษของสหพันธ์สาธารณรัฐเยอรมนีให้นิยามค าว่า “การใช้ก าลังบังคับ” 
หมายถึง การใช้ก าลังที่มีผลโดยตรงต่อบุคคลหรือทรัพย์โดยการใช้ก าลัง การใช้อุปกรณ์ช่วย การ
ใช้อาวุธ16 และค าว่า “การใช้ก าลัง” หมายถึง การกระท าที่มีผลต่อบุคคลหรือต่อทรัพย์ อุปกรณ์
ที่ช่วยในการใช้ก าลังบังคับ เช่น เครื่องพันธนาการ 17การใช้ก าลังบังคับตามกฎหมายบังคับโทษ
ของประเทศสหพันธ์สาธารณรัฐเยอรมนีนั้น อาจใช้กับบุคคลอ่ืนซึ่งไม่ใช่ผู้ต้องขังได้ด้วย ถ้าบุคคล
นั้นกระท าการเพ่ือช่วยให้ผู้ต้องขังหลบหนีหรือบุคคลนั้นบุกรุกเข้ามาในเรือนจ าหรือเข้ามาอยู่โดย
ปราศจากอ านาจ18 การใช้ก าลังบังคับกับผู้ต้องขังต้องเป็นไปตามหลักพอสมควรแก่เหตุ กล่าวคือ 
ในการเลือกใช้วิธีการต่างๆทั้งหลายที่สามารถใช้ได้ผลนั้นจะต้องเป็นวิธีการที่มีผลกระทบต่อ

                                           
14 Execution of sentence law 2001,Article 109 
15 Execution of sentence law 2001,Article 111 
16 Execution of sentence law 2001,Article 95 (1) 
17 Execution of sentence law 2001,Article 95(2)(3) 
18 Execution of sentence law 2001,Article 94 
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บุคคลอ่ืนหรือสาธารณชนน้อยที่สุด19 การใช้ก าลังบังคับจะต้องหยุดลงในทันทีหากเห็นได้ว่าการ
ใช้ก าลังโดยตรงเพื่อให้เกิดผลส าเร็จตามวัตถุประสงค์ของการใช้ก าลัง นั ้นจะท าให้เกิดความ
เสียหายเกินสมควรแก่เหตุที่ใช้ก าลัง20  
 นอกจากนี ้โดยปกติแล้วการจะใช้ก าลังบังคับนั ้นเจ้าพนักงานเรือนจ าจะต้องเตือน
ผู้ต้องขังให้ทราบก่อนเสมอ เว้นแต่ตามพฤติการณ์ท าให้ไม่สามารถที่จะเตือนผู้ต้องขังก่อนได้เพื่อ
หลีกเลี่ยงไม่ให้เกิดภยันตราย21การใช้ก าลังบังคับจากค าสั่งของผู้บัญชาการเรือนจ าหรือบุคคลอื่น
ที่มีอ านาจสั่งเจ้าพนักงานเรือนจ า เจ้าพนักงานเรือนจ ามีหน้าที่จะต้องปฏิบัติตามเว้นแต่ค าสั่ งนั้น
จะเป็นการละเมิดศักดิ์ศรีความเป็นมนุษย์ห้ามมิให้เจ้าพนักงานเรือนจ าปฏิบัติตามค าสั่งให้กระท า
ผิดกฎหมาย ผู้ปฏิบัติตามจะพ้นความรับก็ต่อเมื่อผู้นั้นไม่ทราบว่าค าสั่งนั้นเป็นค าสั่งที่มิชอบด้วย
กฎหมาย22 และเมื่อเจ้าพนักงานเรือนจ าเห็นว่าค าสั่งใดเป็นค าสั่งที่มิชอบจะต้องคัดค้านค าสั่งนั้น
ต่อผู้ที่ออกค าสั่ง23 
 การใช้อาวุธปืนกับผู้ต้องขัง24จะกระท าได้ต่อเมื่อได้ใช้มาตรการอ่ืนกับผู้ต้องขังแล้วไม่เป็น
ผล การใช้อาวุธปืนกับผู้ต้องขังจะกระท าได้ก็ต่อเมื่อการใช้อาวุธแก่ทรัพย์ไม่เป็นผล เจ้าพนักงาน
เรือนจ าที่ใช้อาวุธปืนแก่ผู้ต้องขังจะต้องเป็นผู้ที่ได้รับการฝึกฝนมาโดยเฉพาะ และการใช้อาวุธปืน
นั้นจะต้องหยุดลงเมื่อปรากฎว่าการใช้อาวุธนั้นจะท าให้ผู้ที่ไม่เกี่ยวข้องได้รับอันตรายไปด้วยโดย
ก่อนการใช้อาวุธปืนจะต้องมีการเตือนล่วงหน้า อาจจะกระท าโดยการยิ งเตือน การใช้อาวุธโดยมี
มีการเตือนล่วงหน้าจะกระท าได้โดยการยิงเตือน การใช้อาวุธโดยไม่มีการเตือนล่วงหน้าให้กระท า
ต่อเมื่อเป็นการสมควรเพ่ือปูองกันภยันตรายปัจจุบันที่มีต่อร่างกายและชีวิต  
 การใช้เครื่องพันธนาการกับผู้ต้องขังโดยปกติแล้วจะใช้ได้กับมือและเท้าของผู้ต้ องขัง แต่
ผู้บัญชาการเรือนจ าอาจใช้การพันธนาการโดยวิธีอ่ืนก็ได้แต่จะต้องมีการผ่อนปรนการพันธนาการ
นั้นตามระยะเวลาถ้าเป็นกรณีจ าเป็น ถ้ามีการใช้เครื่องพันธนาการกับผู้ต้องขัง ผู้ต้องขังจะต้อง
ได้รับการตรวจเยี่ยมจากแพทย์หรือเจ้าหน้าที่ทางการแพทย์เป็นประจ าทุกวัน  
 การใช้ก าลังกับผู้ต้องขังตามกฎหมายบังคับโทษสหพันธ์สาธารณรัฐเยอรมนีนั้นจะเห็นว่า
จะต้องไม่มีหนทางอื่นที่จะใช้ปฏิบัติต่อผู้ต้องขังแล้วและมีขั้นตอนการเตือนผู้ต้องขังก่อนหาก

                                           
19 Execution of sentence law 2001,Article 96(1) 
20 Execution of sentence law 2001,Article 96(2) 
21 Execution of sentence law 2001,Article 98 
22 Execution of sentence law 2001,Article 97(2) 
23 Execution of sentence law 2001,Article 97(3) 
24 Execution of sentence law 2001,Article 99 
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ผู้ต้องขังไม่ปฏิบัติตามค าสั่งจึงจะใช้ก าลังบังคับกับผู้ต้องขังเพื่อเป็นการปูองกันการละเมิด สิทธิ
ของผู้ต้องขังที่มากกว่าการก าหนดให้มีการใช้ก าลังบังได้โดยไม่ต้องเตือนให้หยุดการกระท าอัน
เป็นเหตุที่ท าให้มีการใช้ก าลังบังคับกับผู้ต้องขัง 
 3.1.4 การแจ้ง 

 กฎหมายบังคับโทษของสหพันธ์สาธารณรัฐเยอรมนีได้มีการบัญญัติในเรื ่องการแจ้ง
เกี ่ยวกับการเจ็บปุวยและการเสียชีวิตของผู้ต้องขัง เมื ่อผู ้ต้องขังมีอาการเจ็บปุวยหนัก หรือ
เสียชีวิต เรือนจ าจะต้องแจ้งแก่ญาติสนิทของผู้ต้องขังหรือบุคคลที่เกี่ยวข้องกับผู้ต้องขังให้ทราบ
โดยไม่ชักช้า ในเรื ่องนี้เป็นการบัญญัติที่สอดคล้องกับข้อก าหนดมาตรฐานขั้นต่ าขององค์การ
สหประชาชาติในการปฏิบัติต่อผู ้ต้องขัง กล่าวคือ กรณีที ่ผู ้ต้องขัง เสียชีว ิต ปุวยหนัก ได้ร ับ
อันตรายสาหัส หรือถูกย้ายไปสถานที่อื่นเพื่อการบ าบัดทางจิต ผู้บัญชาการเรือนจ าจะต้องแจ้ง
เรื่องดังกล่าวให้ให้คู่สมรสของผู้ต้องขังทราบถ้าหากผู้ต้องขังมีคู่สมรส หรือญาติสนิทของผู้ต้องขัง 
หรือบุคคลที่ผู้ต้องขังผู้นั้นระบุว่าเป็นคนที่ไว้วางใจ แต่มิได้มีกฎหมายบัญญัติหน้าที่ให้ผู้บัญชาการ
ต้องแจ้งแก่เจ้าหน้าที่จากองค์กรอิสระเพ่ือเข้ามาท าการสอบสวนกรณีผู้ต้องขังได้รับบาดเจ็บหรือ
มีเหตุอันควรเชื่อได้ว่าผู้ต้องขังนั้นถูกท าร้ายหรือรับการปฏิบัติที่มีลักษณะเป็นการทารุณอย่าง
ข้อก าหนดมาตรฐานขั้นต่ าขององค์การสหประชาชาติในการปฏิบัติต่อผู้ต้องขัง 
 3.2 การคุ้มครองผู้ต้องขังกรณีถูกท าร้ายหรือทารุณจากการปฏิบัติหน้าที่โดยมิชอบของ
เจ้าพนักงานเรือนจ าตามกฎหมายบังคับโทษประเทศออสเตรเลีย (รัฐนิวเซาท์เวลส์) 

 ประเทศออสเตรเลียประกอบไปด้วย 6 รัฐและ 2 อาณาเขตปกครองได้แก่ รัฐนิวเซาท์
เวลส์ รัฐวิกทอเรีย รัฐควีนสแลนด์ รัฐออสเตรเลียตะวันตก รัฐออสเตรเลียใต้  รัฐทัสเมเนีย 
มณฑลนครหลวงออสเตรเลีย มณฑลตอนเหนือ25 โดยในแต่ละรัฐมีระบบกระบวนการยุติธรรม
เป็นของตนเอง ส่วนระบบเรือนจ าของประเทศออสเตรเลียจะประกอบไปด้วยเรือนจ าที่เป็นของ
รัฐและเรือนจ าที่ด าเนินการโดยเอกชน 
 ประเทศออสเตรเลียให้การคุ้มครองสิทธิมนุษยชนของผู้ต้องขังไม่ว่าผู้ต้องขังนั้นจะเป็น
เด็ก เยาวชน หรือผู้ใหญ่ โดยค านึงถึงสิทธิที่ติดตัวมาแต่ก าเนิด ได้แก่ สิทธิในชีวิต เสรีภาพและ
ความมั่นคงปลอดภัย  การเคารพศักดิ์ศรีความเป็นมนุษย์ของผู้ต้องขัง รวมไปถึงการค านึงถึงสิทธิ
แห่งความเสมอภาค ไม่เลือกปฎิบัติเพราะเหตุความแตกต่างทางชาติพันธุ์ สีผิว ศาสนา ภาษา 
เป็นต้น ซึ่งเป็นไปตามกติกาสากลหรือกฎหมายระหว่างประเทศ อาทิ ปฏิญญาสากลว่าด้วยสิทธิ

                                           
25 ศูนย์ออสเตรเลยีศึกษา มหาวิทยาลัยธรรมศาสตร์, "การเมืองการปกครองออสเตรเลยีก [ออนไลน์] เขา้ถึงเมื่อ 8 
พฤศจิกายน 2560. แหล่งที่มา:  www.aussiecenter.org 
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มนุษยชน กติการะหว่างประเทศว่าด้วยสิทธิพลเมืองและสิทธิทางการเมือง อนุสัญญาว่าด้วยสิทธิ
เด็ก ข้อก าหนดมาตรฐานขั้นต่ าขององค์การสหประชาชาติว่าด้วยสิทธิเด็ก ข้อก าหนดมาตรฐาน
ขั้นต่ าขององค์การสหประชาชาติว่าด้วยการปฏิบัติต่อผู้ต้องขัง เป็นต้น 26  
 นอกจากนี้ยังมีการให้สิทธิแก่ผู้ต้องขังในการติดต่อสื่อสารหรือแสดงความคิดเห็นของตน
ไปยังหน่วยงานของรัฐที่มีหน้าที่ดูแลผู้ต้องขัง ตัวอย่างเช่น การให้ใช้โทรศัพท์ของโดยไม่เสีย
ค่าใช้จ่ายให้แก่ผู้ต้องขังเพื่อเป็นช่องทางในการบันทึกข้อมูล การสอบถาม การร้องเรียนปัญหา
ทางโทรศัพท์27 ในเรื ่องของการคุ้มครองผู้ต้องขังในกรณีถูกท าร้ายหรือทารุณจากการปฎิบัติ
หน้าที ่โดยมิชอบของเจ้าพนักงานเรือนจ า โดยงานวิจัยฉบับนี ้จะท าการศึกษาการคุ้มครอง
ผู้ต้องขังตามกฎหมายราชทัณฑ์ของประเทศออสเตรเลียแต่เฉพาะรัฐนิวเซาท์เวลส์ซึ ่งมีการ
ด าเนินงานของเรือนจ าและทัณฑสถานต่างๆ การควบคุม การดูแลและแก้ไขฟื้นฟูพฤติกรรมของ
ผู้ต้องขัง ตามกฎหมาย คือ พระราชบัญญัติการบริหารงานด้านการลงโทษ ค.ศ.2014 (CRIMES 
(ADMINISTRATION OF SENTENCES) REGULATION 2014) ซึ ่ง เ ป ็น กฎ ห ม า ย ที ่ก า ห น ด
มาตรการทางอาญาในเรื่องเกี่ยวกับการปฏิบัติต่อผู้ต้องขังตั้งแต่วันรับตัวจนถึงวันที่มีการปล่อยตัว
ผู้ต้องขังออกจากเรือนจ า 
  ตามกฎหมายบังคับโทษของประเทศออสเตรเลีย(รัฐนิวเซาท์เวลส์)มีบทบัญญัติที่
เกี่ยวข้องเป็นการคุ้มครองผู้ต้องขังกรณีที่ถูกท าร้ายหรือทารุณจากการปฏิบัติหน้าที่โดยมิชอบของ
เจ้าพนักงานเรือนจ าดังต่อไปนี้ 
  
 3.2.1 การก าหนดบทบาทหน้าที่ของแพทย์หรือเจ้าหน้าที่ทางการแพทย์  

 ตามกฎหมายบังคับโทษของประเทศออสเตรเลีย(รัฐนิวเซาท์เวลส์)มีการบัญญัติโดยให้
ความส าคัญกับสุขภาพของผู ้ต ้องขังเป็นอย่างมากไม่ว ่าจะเป็นสุขภาพกายหรือสุขภาพจิต 
ผู้ต้องขังจะต้องได้รับการดูแลด้านสุขภาพอนามัยอย่างเท่าเทียมและได้มาตรฐาน กฎหมายได้มี
การก าหนดให้แพทย์หรือเจ้าหน้าที ่ทางการแพทย์ท าการตรวจร่างกายผู ้ต ้องขังที ่เข้ามาสู่
เรือนจ า28โดยก าหนดให้ในแต่ละเรือนจ าจะต้องมีแพทย์หรือเจ้าหน้าที่ของแพทย์ประจ าที่เรือนจ า 
แพทย์มีหน้าที่ให้บริการด้านสุขภาพแก่ผู้ต้องขัง ปูองกันโรครวมถึงการแพร่กระจายของโรคให้แก่
ผู้ต้องขัง 

                                           
26 วีระศักดิ์ แสงสารพันธ,์ ประมวลสาระชดุวิชา การบริหารงานยุติธรรมเปรียบเทียบช้ันสูง ( นนทบุรี: 
มหาวิทยาลยัสุโขทัยธรรมาธิราช, 2555), หน้า 82. 
27 เรื่องเดิม. หน้า 68. 
28 CRIMES (ADMINISTRATION OF SENTENCES) REGULATION 2014, Article 284 
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 เมื ่อผู ้ต้องขังถูกลงโทษด้วยการแยกการคุมขังหรือขังเดี ่ยวแพทย์หรือเจ้าหน้าที ่ทาง
การแพทย์จะต้องเข้าสังเกตการณ์เป็นรายวันและการให้การดูแลทางการแพทย์ที ่จ าเป็นแก่
ผู ้ต้องขัง29 เนื่องจากการขังเดี ่ยวนั ้นมีความเสี่ยงที ่จะส่งผลกระทบต่อร่างกายและจิตใจของ
ผู้ต้องขัง 
 นอกจากนี้ผู้ต้องขังสามารถติดต่อคณะกรรมการเพื่อการร้องเรียนด้านสุขภาพ Health 
Care Complaints Commission (HCCC) ซึ่งท าหน้าที่ปกปูองสุขภาพและความปลอดภัยของ
ประชาชนโดยรับข้อร้องเรียนเกี่ยวกับการดูแลสุขภาพประชาชนของผู้ให้บริการในรัฐนิวเซาท์
เวลส์ ผู้ต้องขังสามารถยื่นเรื่องร้องเรียนเพ่ือให้ช่วยแก้ไขได้ บริการของ HCCC นั้นให้บริการโทร
ฟรีแก่ผู้ต้องขังเพ่ือแก้ปัญหาเกี่ยวกับสุขภาพของผู้ต้องขังได้อย่างไม่เป็นกังวลในเรื่องค่าใช้จ่าย 
 จะเห็นได้ว่าในการก าหนดหน้าที่และบทบาทของแพทย์ตามกฎหมายบังคับโทษของ
ออสเตรเลีย(รัฐนิวเซาท์เวลส์)นั้นมีแนวทางที่เป็นการคุ้มครองสิทธิและศักดิ์ศรีความเป็นมนุษย์
เนื่องจากมีลักษณะที่ให้ความส าคัญในด้านการดูแลสุขภาพของผู้ต้องขังโดยเฉพาะ การที่ผู้ต้องขัง
ต้องถูกลงโทษหรือถูกเจ้าพนักงานเรือนจ าใช้ก าลังบังคับซึ่งเสี่ยงต่อการบาดเจ็บ หรือเป็นผลเสีย
ต่อสุขภาพร่างกายและจิตใจของผู้ต้องขังจากการใช้ก าลังนั้นซึ่งกฎหมายก็ได้ให้การคุ้มครองใน
ส่วนนี้ อีกทั้งยังมีหน่วยงานที่ให้ความช่วยเหลือทางด้านสุขภาพเป็นการเฉพาะท าให้ผู ้ต้องขัง
สามารถเข้าถึงการช่วยเหลือได้มากยิ่งขึ้น 
     
  3.2.2 การร้องทุกข์ 

  การร้องทุกข์ ตามกฎหมายบังคับโทษรัฐนิวเซาท์เวลส์เปิดโอกาสให้ผู้ต้องขังมีสิทธิยื่นค า
ร้องทุกข์ได้หลายวิธี30 ดังต่อไปนี้ 
 (1) โดยยื่นต่อบุคคล ได้แก่ คณะกรรมการพัฒนาผู้ต้องขัง ( Inmate Development 
Committee หรือ IDC) เจ้าหน้าที่ราชทัณฑ์ท้องถิ่น ผู้บัญชาการเรือนจ า เจ้าหน้าที่สวัสดิการ
ผู ้ต ้อ งข ัง  ผู ้ต ร ว จ เ ยี ่ย ม เ ร ือนจ า  (Official Visitor) แ ละ เ จ ้า หน ้า ที ่ผู ้ต ร ว จกา รแผ ่นด ิน 
(Ombudsman’Staff ) ขณะที่ไปตรวจเยี่ยมเรือนจ า โดยผู้บัญชาการเรือนจ าจะต้องแจ้งวันและ
เวลาที่เจ้าหน้าที ่ผู ้ตรวจเยี่ยมเรือนจ าจะเข้ามาท าการตรวจเยี ่ยมให้แก่เจ้าพนักงานเรือนจ า 
เจ้าหน้าที่ธุรการ และผู้ต้องขังทุกคนทราบ หากผู้บัญชาการเรือนจ าพบว่าค าร้องทุกข์หรือค า
ร้องเรียนของผู้ต้องขังคนใดยังไม่ได้รับการแก้ไขจากเจ้าพนักงานเรือนจ า ผู้บัญชาการเรือนจ า

                                           
29 CRIMES (ADMINISTRATION OF SENTENCES) REGULATION 2014, Article 289 
30 วีระศักดิ์ แสงสารพันธ์, ประมวลสาระชุดวิชา การบริหารงานยุติธรรมเปรียบเทียบช้ันสูง หน้า 82. 
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จะต้องแจ้งให้ผู้ต้องขังทราบว่าเขาสามารถยื่นค าร้องทุกข์นั้นต่อเจ้าหน้าที่ผู้มาตรวจเยี่ยมเรือนจ า
ได้31 
 (2) โดยการยื่นจดหมายหรือแบบค าร้องถึงผู ้บัญชาการเรือนจ า อธิบดีกรมราชทัณฑ์ 
รัฐมนตรีกิจการราชทัณฑ์ ส านักงานผู้ตรวจการแผ่นดินและคณะกรรมการต่อต้านการทุจริต  
 (3) โดยทางโทรศัพท์ถึง Corrective Services Support Line หรือ CSSL ผู้ตรวจการ
แผ่นดินและคณะกรรมการรับเรื ่องราวร้องราวร้องเรียนด้านสุขอนามัย หรือ Health Care 
Complaints Commission/Justice Health การร ้องเร ียนโดยการโทรติดต ่อ CSSL เป ็น
บริการที่จัดขึ้นโดย Corrective Service NSW ซึ่งเป็นแผนกหนึ่งในกระทรวงยุติธรรม เพื่อเป็น
การช่วยแก้ไขปัญหาต่างๆของผู้ต้องขังได้อย่างเหมาะสมโดยเป็นบริการโทรที่ไม่เสียค่าใช้จ่าย  
 ในกรณีการร้องเรียนในเกี ่ยวกับเรื ่องที ่ร้ายแรง  เช่น ข้อร้องเรียนที่เกี่ยวกับการล่วง
ละเมิดทางเพศจากการกระท าของเจ้าพนักงานเรือนจ า หรือการปฏิบัติต่อผู้ต้องขังโดยโหดร้าย
ทารุณ ผู้ต้องขังสามารถร้องเรียนถึงผู้ตรวจการแผ่นดิน ได้โดยตรงและไม่ต้องผ่านขั้นตอนการยื่น
ค าร้องทุกข์ตามขั้นตอนของเรือนจ าเนื ่องจากเห็นว่าหากมีการร้องเรียนตามขั้นตอนภายใน
เรือนจ าก่อนผู้ต้องขังอาจถูกตัดโอกาสในการร้องเรียนครั้งนั้นได้ โดยข้อความหรือค าร้องทุกข์ที่
ส่งถึงหน่วยงานจะเป็นความลับและเจ้าพนักงานจากเรือนจ าไม่มีสิทธิที่จะเปิด 32 
 การร้องเรียนเรื่องสุขภาพ  ในระบบราชทัณฑ์จัดท าขึ้นโดย Justice Health โดยเป็น
ส่วนหนึ่งของระบบสาธารณสุขนิวเซาท์เวลส์ ถ้าผู ้ต้องขังมีปัญหาเกี่ยวกับสุขภาพจากการถูก
ควบคุมตัวควรได้รับการปรึกษาจากเจ้าหน้าที่ทางการแพทย์ในศูนย์ก่อน ซึ่งปัญหาสุขภาพส่วน
ใหญ่จะถูกแก้ไขได้ ณ จุดนี้ หากผู้ต้องขังมีปัญหาเกี่ยวกับการให้บริการทางการแพทย์หรือการให้
ยา  โดย ไม ่ได ้ร ับการแก ้ไขจาก  Justice Health ผู ้ต ้อ งข ังสามารถต ิดต ่อ  Health Care 
Complaints Commission (HCCC) เพื ่อให ้ช ่วยแก้ไขได้ HCCC นั ้นเป ็นบริการโทรฟรีแก่
ผู้ต้องขัง เพ่ือแก้ปัญหาเกี่ยวกับสุขภาพของผู้ต้องขัง การเข้าถึงบริการสุขภาพของผู้ต้องขัง ความ
ล่าช้าในการให้การบริการด้านสุขภาพและด้านการบริหารอ่ืนๆ 
 กฎหมายบังคับโทษประเทศออสเตรเลียเปิดโอกาสให้ผู้ต้องขังมีสิทธิยื่นค าร้องทุกข์ได้
หลายช่องทางเนื่องจากการร้องทุกข์ของผู้ต้องขังนั้นเป็นช่องทางที่ผู้ต้องขังจะร้องเรียนเกี่ยวกับ
ตนขณะถูกบังคับโทษจ าคุกในเรือนจ า เพ่ือประโยชน์ต่อผู้ต้องขังและเจ้าพนักงานเรือนจ าให้ได้รับ

                                           
31 CRIMES (ADMINISTRATION OF SENTENCES) REGULATION 2014, Article 165 
32 Ombudsmsman New South Wales, "Corrective Services, What Can Inmates and Offenders 
Complain About? ," [Online] Accessed: 29 September 2017.  Available from: 
www.ombo.nsw.gov.au 
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การตรวจสอบจากองค์กรอิสระ ท าให้การสอบสวนตามค าร้องทุกข์นั ้นเป็นไปอย่างโปร่งใส 
รวดเร็วและเป็นธรรมต่อทุกฝุาย ลดข้อสังสัยของประชาชนต่อการปฏิบัติหน้าที่ของเจ้าพนักงาน
เรือนจ าเพราะนอกจากจะมีการร้องทุกข์ตามขั้นตอนปกติในเรือนจ ายังมีช่องทางในการร้องทุกข์
โดยมิจ าเป็นต้องยื่นผ่านขั้นตอนในเรือนจ าซึ่งมีความรวดเร็วและ สามารถเก็บเป็นความลับได้
ดีกว่า 
 3.2.3 การใช้ก าลังบังคับ  

 การใช้ก าลังบังคับกับผู้ต้องขังตามกฎหมายบังคับโทษประเทศออสเตรเลีย(รัฐนิวเซาท์
เวลส์)ก าหนดให้การใช้ก าลังกับผู้ต้องขังนั้นจะกระท าได้เท่าที ่จ าเป็น และต้องหลีกเลี ่ยงการ
บาดเจ็บของผู้ต้องขังเท่าที่จะเป็นไปได้ ลักษณะและขอบเขตของการใช้ก าลังกับผู้ต้องขังต้องให้
เป็นไปตามสภาพการณ์แต่ต้องไม่เกินความจ าเป็นแก่การควบคุมและการปูองกันโดยค านึงถึง
ความปลอดภัยของเจ้าพนักงานเรือนจ าและบุคคลอื่นๆเมื่อผู้ต้องขังหยุดการกระท าที่เป็นเหตุให้
ใช้ก าลังบังคับแล้วเจ้าพนักงานเรือนจ าต้องหยุดการใช้ก าลังบังคับนั้น ภายใต้เงื่อนไขดังกล่าวมานี้
เจ้าพนักงานเรือนจ าอาจใช้ก าลังบังคับได้เพ่ือวัตถุประสงค์ดังต่อไปนี้33 
 (1) เพ่ือค้นหาผู้ต้องขังหรือยึดสิ่งของที่เป็นอันตรายหรืออาจเป็นอันตราย 
 (2) เพ่ือปูองกันการหลบหนีของผู้ต้องขัง 
 (3) เพื่อปูองกันความพยายามกระท าการที่ผิดกฎหมายเพื่อจะสู ่เข้าเรือนจ าโดยการ
บังคับหรือเพ่ือให้ผู้ต้องขังหลบหนี 
 (4) เพื่อปูองกันตัวเองหากถูกท าร้ายหรือขู่ว่าจะถูกโจมตี เฉพาะในกรณีที่เจ้าพนักงาน
เรือนจ าไม่สามารถปูองกันตัวเองจากอันตรายนั้นได้ 
 (5) เพื่อปกปูองบุคคลอื่น (รวมถึงเจ้าหน้าที่ราชทัณฑ์เจ้าหน้าที่ของแผนกผู้ต้องขังและ
ประชาชน) จากการถูกท าร้ายหรือก่ออันตราย เฉพาะในกรณีที่ไม่มีวิธีการอื่นใดที่จะกระท าได้
ในทันทีหรือเพ่ือปูองกัน 
 (6) หลีกเลี่ยงการท าร้ายเจ้าพนักงานเรือนจ าหรือบุคคลอื่น แต่ต้องมีเหตุควรเชื่อได้ว่า
การท าร้ายนั้นใกล้จะมาถึง 
 (7) เพ่ือปูองกันนักโทษท าร้ายตัวเอง 
 (8) เพื่อให้แน่ใจว่ามีการปฏิบัติตามค าสั่งที่เหมาะสมหรือการรักษาวินัย แต่เฉพาะใน
กรณีที่ผู้ต้องขังไม่ปฏิบัติตามกฎหมายโดยไม่สามารถควบคุมโดยวิธีอ่ืนได้  

                                           
33 CRIMES (ADMINISTRATION OF SENTENCES) REGULATION 2014, Article 131 
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 (9) ย้ายผู้ต้องขังที่ไม่ปฏิบัติหรือปฏิเสธที่จะย้ายจากสถานที่หนึ่งไปยังอีกที่หนึ่งตามค าสั่ง
ที่ชอบด้วยกฎหมาย 
 (10) เพ่ือให้แพทย์ด าเนินการรักษาผู้ต้องขัง 
 (11) เพ่ือให้เกิดการควบคุมผู้ต้องขังที่กระท าการท้าทาย 
 (12) เพ่ือหลีกเลี่ยงพฤติกรรมของผู้ต้องขังที่รุนแรงหรือเป็นอันตราย 
 (13) เพื่อยับยั้งความรุนแรงต่อเจ้าหน้าที่ผู้คุมขังหรือบุคคลอื่นโดยผู้ต้องขังที่ไม่สามารถ
ควบคุมได้หรือถูกกลั่นแกล้ง, 
 (14) เพ่ือปูองกันหรือระงับการจลาจลหรือการรบกวนอ่ืนๆ 
 (15) เพ่ือจัดการกับสถานการณ์อ่ืน ๆ ที่มีระดับความรุนแรงเทียบเท่ากับ 
 การใช้อุปกรณ์ควบคุมผู้ต้องขังจะต้องกระท าด้วยความเห็นพ้องกันระหว่างผู้บัญชาการ
เรือนจ าและเจ้าพนักงานเรือนจ าผู ้ใช้อุปกรณ์กุญแจมือ เข็มขัดควบคุม สารเคมี อาวุธปืนเพื่อ
จุดประสงค์ในการควบคุมผู้ต้องขัง34 
 ภายหลังมีการใช้ก าลังบังคับกับผู้ต้องขังเจ้าพนักงานเรือนจ าที่ ใช้ก าลังบังคับต้องรายงาน
การใช้ก าลังบังคับให้แก่ผู้บัญชาการเรือนจ าทราบโดยท าเป็นหนังสือระบุชื่อของผู้ต้องขังและชื่อ
ของเจ้าพนักงานเรือนจ าที่ใช้ก าลังหรือที่เกี่ยบวข้องกับการใช้ก าลังบังคับ ระบุสถานที่ที่มีการใช้
ก าลังและเหตุการณ์ สาเหตุของการใช้ก าลังและอธิบายถึงวิธีการใช้ก าลัง35 
  
 3.2.4 การแจ้ง  

 ในการแจ้งมีตามกฎหมายบังคับโทษประเทศออสเตรเลีย(รัฐนิวเซาท์เวลส์)ก าหนดเพียง
ในกรณีผู้ต้องขังเสียชีวิตในเรือนจ าโดยก าหนดให้เจ้าหน้าที่ทางการแพทย์ตามที่ก าหนดรายงาน
ให้ผู้บัญชาการเรือนจ าทราบหากพบว่ามีผู้ต้องขังเสียชีวิตแต่มิได้มีบทบัญญัติเป็นการก าหนดให้ผู้
บัญชาการเรือนจ ามีหน้าที่แจ้งให้แก่ญาติผู้ต้องขังทราบถึงการเสียชีวิตหรือได้รับบาดเจ็บและมิได้
มีบทบัญญัติที่ก าหนดให้ผู้บัญชาการเรือนจ าแจ้งให้ศาลหรือเจ้าหน้าที่จากองค์กรอิสระเพ่ือเข้ามา
ท าการสอบสวนการได้รับบาดเจ็บของผู ้ต้องขัง หรือการถูกท าร้ายหรือได้รับการปฏิบัติที ่มี
ลักษณะเป็นการทารุณซึ่งในเรื่องของการแจ้งนี้ยังมีลักษณะที่ไม่สอดคล้องกับมาตรฐานสากล
อย่างข้อก าหนดมาตรฐานขั้นต่ าขององค์การสหประชาชาติในการปฏิบัติต่อผุ้ต้องขัง ค .ศ. 2015 
ที่ก าหนดให้ผู้บัญชาการเรือนจ ามีหน้าที่แจ้งการเสียชีวิต การได้รับบาดเจ็บสาหัสหรือวิกลจริต

                                           
34 CRIMES (ADMINISTRATION OF SENTENCES) REGULATION 2014, Article 132 
35 CRIMES (ADMINISTRATION OF SENTENCES) REGULATION 2014, Article 133 
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ของผู้ต้องขังหรือกรณีมีเหตุอันควรเชื่อได้ว่าผู้ต้องขังถูกท าร้ายหรือได้รับการปฏิบัติลงโทษที่เป็น
การทารุณ 
  
 3.3 การคุ้มครองผู้ต้องขังกรณีถูกท าร้ายหรือทารุณจากการปฏิบัติหน้าที่โดยมิชอบของ
เจ้าพนักงานเรือนจ าตามกฎหมายบังคับโทษประเทศแอฟริกาใต้ 

 การปฏิรูปของกรมราชทัณฑ์ในด้านสิทธิขั้นพื้นฐานของผู้ต้องขังนั้นเริ่มตั้งแต่ที่ประเทศ
แอฟริกาใต้ได้มีการประกาศใช้รัฐธรรมนูญ ค.ศ. 1993 ได้แสดงถึงสิทธิขั้นพื้นฐานของพลเมือง
ประเทศรวมถึงสิทธิของผู ้กระท าความผิด เป็นผลให้น าไปสู่วัฒนธรรมด้านการคุ้มครองสิทธิ
มนุษยชนในระบบงานราชทัณฑ์โดยกรมราชทัณฑ์มีนโยบายได้มีการก าหนดกรอบของกฎหมาย
บังคับโทษให้มีรากฐานที่เหมาะสมและสอดคล้องกับรัฐธรรมนูญตามหลักเสรีภาพและความเท่า
เทียม36 
 กฎหมายบังคับโทษจ าคุกของประเทศแอฟริกา  ได้แก่ The Correctional Services 
Act (111 of 1998) ได้มีการประกาศใช้ในปี ค.ศ. 2004 อันเป็นการสร้างกรอบของสิทธิขั้น
พ้ืนฐานส าหรับระบบผู้ต้องขังในแอฟริกาใต้ ต่อมาในปี ค.ศ. 2008 ได้มีการปรับปรุงจากฉบับเดิม
โดยมีคุณลักษณะที่ส าคัญดังต่อไปนี้ 
 (1) การยึดมั่นในสิทธิมนุษยชนขั้นพ้ืนฐานของผู้ต้องขัง 
 (2) ให้ความส าคัญกับสิทธิของผู้หญิงและเด็กเป็นกรณีพิเศษ 
 (3) ระบบวินัยใหม่ของผู้ต้องขัง 
 (4) กรอบด้านการเยียวยา การพัฒนาและการสนับสนุนด้านการบริการต่างๆ 
 (5) การมีส่วนร่วมของชุมชนหลังปล่อยตัว 
 (6) การพิจารณาการแยกผู้ต้องขังและการใช้ก าลังกับผผู้ต้องขัง  
 (7) กลไกการตรวจสอบจากภายนอก 
 (8) บทบัญญัติส าหรับภาครัฐและภาคเอกชนในแง่ของการสร้างและการด าเนินงานของ
ศูนย์ราชทัณฑ์  
 ด้านการคุ้มครองสิทธิของผู้ต้องขังกรณีที่ผู้ต้องขังถูกท าร้ายหรือทารุณจากการปฏิบัติ
หน้าที่โดยมิชอบของเจ้าพนักงานเรือนจ ามีดังต่อไปนี้  

                                           
36 Correctional Services, "History of Transformation of the Corrcetional System in South Africa," 
[Online] Accessed: 25 September 2017.  Available from:  
http://www.dcs.gov.za/AboutUs/History.aspx 
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 3.3.1 การก าหนดบทบาทของแพทย์หรือเจ้าหน้าที่ทางการแพทย์ 

 เมื่อแรกรับผู้ต้องขังเข้ามาอยู่ในเรือนจ า แพทย์หรือพยาบาลมีหน้าที่ตรวจร่างกายรวมทั้ง
การตรวจสอบโรคผู้ต้องขังโดยเร็วเท่าที่จะเป็นไปได้37แพทย์หรือเจ้าหน้าที่ทางการแพทย์มีหน้าที่
ดูแลรักษาสุขภาพอนามัยโดยทั่วไปของผู้ต้องขัง การรักษาผู้ต้องขังนั้นจะต้องอยู่ในระดับเดียวกัน
กับการรักษาบุคคลทั่วไปในสังคม ผู้ต้องขังจะต้องได้รับสิทธิการรักษาที่เพียงพอโดยแพทย์หรือ
เจ้าหน้าที่ทางการแพทย์ที่มีคุณสมบัติที่เหมาะสม 
  นอกจากบทบาทของแพทย์หรือเจ้าหน้าที่ทางการแพทย์ในการดูแลและรักษาสุขภาพ
โดยทั่วไปของผู้ต้องขังแล้ว กฎหมายบังคับโทษของประเทศแอฟริกาใต้ยังได้ก าหนดให้แพทย์มี
หน้าที่ตรวจร่างกายของผู้ต้องขังและท าการรักษาอย่างเหมาะสมในทันทีหลังจากมีการใช้ก าลัง
บังคับกับผู้ต้องขัง38อันเป็นการช่วยเหลือและคุ้มครองผู้ต้องขังในกรณีที่มีการใช้ก าลังบังคับกับ
ผู้ต้องขังซึ่งอาจเกินสมควรแก่เหตุหรือไม่ก็ตามแต่หากผู้ต้องขังได้รับบาดเจ็บก็ควรที่จะได้รับการ
รักษาอย่างทันท่วงทีและยังเป็นการถ่วงดุลอ านาจของเจ้าหน้าที่ในการใช้ก าลังบังคับกับผู้ต้องขัง  
 3.3.2 การร้องทุกข์ 

 ในเรือนจ าประเทศแอฟริกาใต้ ผู ้ต้องขังทั ้งหมดจะถูกควบคุมดูแลโดยเจ้าพนักงาน
ราชทัณฑ์ สิทธิในการยื่นค าร้องทุกข์หรือค าร้องขอจึงเป็นสิ่งส าคัญเพื่อให้แน่ใจได้ว่าผู้ต้องขังนั้น
จะไม่ถูกเอาเปรียบ ค าร้องทุกข์และร้องขอของผู ้ต้องขังจะต้องได้ร ับการปฏิบัติแก้ไขอย่าง
เหมาะสม และต้องให้ความส าคัญกับขั้นตอนการจัดเก็บข้อมูลอย่างมีประสิทธิภาพ ทั้งนี้มิได้
หมายความว่าราชทัณฑ์จะต้องเห็นด้วยกับค าร้องทุกข์ของผู้ต้องขังทุกฉบับ การวินิจฉัยค าร้อง
ทุกข์นั้นจะต้องผ่านการตรวจสอบอย่างละเอียด รอบคอบและสม่ าเสมอนอกจากนี้ เมื่อได้มีการ
วินิจฉัยค าร้องทุกข์หรือค าร้องขอแล้วจะต้องมีการอธิบายถึงผลของการวิฉัยค าร้องนั้นแก่ผู้ต้องขัง
อย่างละเอียดโดยเฉพาะอย่างยิ่งถ้าผู้ต้องขังไม่เห็นด้วยกับผลของการวินิจฉัยนั้น 39 
 ผู้ต้องขังทุกคนมีสิทธิในการยื่นค าร้องทุกข์หรือร้องขอต่อผู้บัญชาการเรือนจ าหรือเจ้า
พนักงานเรือนจ าหรือผู้มีอ านาจท าการแทนผู้บัญชาการเรือนจ าโดยผู้บัญชาการเรือนจ าหรือผู้ที่มี
อ านาจท าการแทนจะต้องท าการจดบันทึกเกี่ยวกับการร้องทุกข์และค าขอต่างๆของผู้ต้องขังและ
วิธีที่จะติดต่อกับผู้ต้องขัง และจะต้องจัดการกับค าร้องทุกข์และค าร้องขอโดยทันทีและแจ้งผลให้
ผู้ต้องขังทราบโดยเร็ว 
                                           
37 CORRECTIONAL SERVICES ACT 111 OF 1998, Article 6 
38 CORRECTIONAL SERVICES ACT 111 OF 1998, Article 32 
39 Lukas Muntingh, [Online] Accessed: 10 September 2017.  Available from:  
www.repository.uwc.ac.za 
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 ผู ้ต้องขังทุกคนมีสิทธิยื ่นค าร้องทุกข์หรือค าร้องขอของเขาได้ในทุกวันโดยจะยื ่นต่อผู้
บัญชาการเรือนจ าหรือเจ้าพนักงานเรือนจ าก็ได้ ค าร้องทุกข์หรือค าร้องขอนั้นจะต้องถูกบันทึกไว้
อย่างเป็นทางการ และค าร้องทุกข์นั ้นจะต้องถูกพิจารณาโดยพลันแต่ก็มิได้มีกฏให้พิจารณา
ภายในระยะเวลาเท่าใดซึ่งจะต้องพิจารณาเป็นรายกรณีไป ทั้งนี้ ผู้ต้องขังจะต้องได้ทร าบผลการ
พิจารณานั ้นด้วย ถ้าการร้องทุกข์ของผู ้ต้องขังเกี ่ยวข้องกับการถูกท าร้ายร่างกายจะต้องให้
ผู้ต้องขังรับการตรวจสุขภาพทันทีและได้รับการรักษาโดยผู้ประกอบวิชาชีพทางการแพทย์  
  หากผู้ต้องขังไม่พอใจกับผลของการร้องทุกข์ของตน ผู้ต้องขังอาจแสดงพร้อมกับเหตุผลที่
ท าให้เกิดความไม่พอใจไปยังผู้บัญชาการเรือนจ า ผู้บัญชาการเรือนจ าจะต้องน าเรื่องราวร้องทุกข์
นี้ส่งไปยังคณะกรรมาธิการแห่งชาติ 
 ผลการพิจารณาของคณะกรรมาธิการแห่งชาติ (National Commissioner) จะต้องแจ้ง
แก่ผู้ต้องขังและถ้าไม่พอใจกับผลการพิจารณาของคณะกรรมาธิการแห่งชาติ ผู้ต้องขังอาจส่งเรื่อง
ไปยังผู ้ตรวจสอบศูนย์ราชทัณฑ์อิสระ ( Independent Correctional Centre Visitor) ตาม
ขั้นตอนต่อไป40 
 นอกจากการยื่นเรื่องราวร้องทุกข์ตามขั้นตอนดังกล่าวแล้วผู้ต้องขังยังสามารถยื่นค าร้อง
ทุกข์ไปยัง ผู้ตรวจสอบศูนย์ราชทัณฑ์อิสระ(ICCV)ได้โดยตรงโดยไม่ต้องยื่นผ่านขั้นตอนภายใน41 
 การร้องทุกข์ตามกฎหมายบังคับโทษประเทศแอฟริกาใต้นั้นมีลักษณะที่เป็นการก าหนด
ขั้นตอนการร้องทุกข์เพื่อให้ผู้ต้องขังได้รับความเป็นธรรมอย่างถึงที่สุดเนื่องจากเมื่อผู้ต้องขังไม่
พอใจในผลของการวินิจฉัยค าร้องทุกข์ของตน กฎหมายก็ได้มีการก าหนดขั้นตอนส่งค าร้องทุกข์
ไปยังหน่วยงานอื่นท าการวินิจฉัย และยังมีการช่วยเหลือคุ้มครองผู้ต้องขังกรณีร้องทุกข์ในเรื่อง
ของการท าร้ายหรือได้รับการปฏิบัติที่เป็นการทารุณให้ได้รับการตรวจรักษาจากแพทย์ในทันที
แสดงให้เห็นถึงการให้ความส าคัญของสิทธิมนุษยชนของผู้ต้องขังของกฎหมายบังคับโทษประเทศ
แอฟริกาใต้ได้เป็นอย่างดีในเรื่องการร้องทุกข์ของผู้ต้องขัง 
  
 3.3.3 การใช้ก าลังบังคับ 

 เจ้าพนักงานเรือนจ าจะใช้ก าลังบังคับกับผู้ต้องขังได้ก็ต่อเมื่อได้ปฏิบัติตามวิธีการที่ถูกต้อง
ตามกฎหมายโดยการใช้ก าลังกับผู้ต้องขังนั้นจะต้องเป็นวิธีสุดท้ายที่จะใช้บังคับกับผู้ต้องขัง และ
ต้องเป็นการใช้ก าลังอย่างน้อยที่สุดเท่าที่จ าเป็นเพ่ือวัตถุประสงค์ในการใช้ก าลั งบังคับซึ่งโดยหลัก

                                           
40 CORRECTIONAL SERVICES ACT 111 OF 1998, Article 21 
41 Lukas Muntingh,  
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แล้วตามกฎหมายบังคับโทษของประเทศแอฟริกาใต้ เจ้าหนักงานเรือนจ าจะใช้ก าลังบังคับกับ
ผู้ต้องขังมิได้เว้นแต่จะเข้าข้อยกเว้นกรณีดังต่อไปนี้42 
 (1) เป็นการปูองกันตัวเอง 
 (2) เป็นการปูองกันผู้อ่ืน 
 (3) เป็นการปูองกันผู้ต้องขังจะหลบหนี 
 (4) เป็นการคุ้มครองทรัพย์สิน 
 โดยเจ้าพนักงานเรือนจ าจะใช้ก าลังบังคับได้ก็ต่อเมื ่อได้รับอนุญาตจากผู ้บัญชาการ
เรือนจ าแล้วเว้นแต่เจ้าพนักงานเรือนจ าจะมีเหตุอันควรเชื่อได้ว่าผู้บัญชาการจะอนุญาตและหาก
ล่าช้าจะท าให้ไม่สามารถปฏิบัติให้เป็นไปตามวัตถุประสงค์ได้ ซึ่งถ้าหากเจ้าพนักง านเรือนจ าไม่
อาจขออนุญาตต่อผู้บัญชาการเรือนจ าได้ล่วงหน้าก็จะต้องรีบรายงานต่อผู้บัญชาการเรือนจ า ให้
ทราบภายหลังจากที่มีการใช้ก าลังกับผู ้ต้องขังโดยเร็ว การอนุญาตหรือการใช้ก าลังดังกล่าว
รวมถึงการใช้อาวุธอย่างอ่ืนที่ไม่ใช่ปืนและการใช้อาวุธปืนกับผู้ต้องขังด้วย  เมื่อมีการใช้ก าลังบังคับ
กับผู้ต้องขังจะต้องมีการรายงานต่อผู้ตรวจการด้วยโดยเร็ว 
 หลังจากที่มีการใช้ก าลังบังคับกับผู้ต้องขัง ผู้ต้องขังต้องได้รับการตรวจร่างกายและได้รับ
การรักษาอย่างเหมาะสมจากแพทย์หรือเจ้าหน้าที่ทางการแพทย์  
 การใช้อาวุธอย่างอ่ืน อาวุธปืน จะต้องปฏิบัติตามขั้นตอนในกฎหมายอย่างเคร่งครัดและ
รายงานการใช้ต่อผู้บัญชาการเรือนจ าและต่อ The Office of the Inspecting Judge43ซึ่งเป็น
องค์กรอิสระที่ท าหน้าที่ตรวจสอบเรือนจ า 
 การใช้ก าลังบังคับตามกฎหมายบังคับโทษของประเทศแอฟริกาใต้มีการคุ้มครองผู้ต้องขัง
เป็นพิเศษกว่าประเทศอื่นที่กล่าวมาแล้วคือ ก่อนมีการใช้ก าลังบังคับกับผู้ต้องขังเจ้าพนักงาน
เรือนจ าจะต้องขออนุญาตผู้บัญชาการเรือนจ าเสียก่อนเว้นแต่จะมีเหตุฉุกเฉิน ซึ่งขั้นตอนดังกล่าว
เป็นการตรวจสอบการใช้อ านาจของเจ้าพนักงานเรือนจ าว่าเป็นการสมควรหรือไม่ที่จะมีการใช้
ก าลังบังคับกับผู้ต้องขัง และยังก าหนดให้แพทย์เข้ามาท าการตรวจสอบและรักษาผู้ต้องขังหาก
พบว่าได้รับบาดเจ็บภายหลังมีการใช้ก าลังกับผู้ต้องขังเพ่ือให้ผู้ต้องขังได้รับการรักษาได้ทันท่วงที  
 3.3.4 การแจ้ง 

 กฎหมายบังคับโทษของประเทศแอฟริกาใต้ก าหนดให้เมื่อผู้ต้องขังเสียชีวิตในเรือนจ า44 

                                           
42 CORRECTIONAL SERVICES ACT 111 OF 1998, Article 32 
43 CORRECTIONAL SERVICES ACT 111 OF 1998, Article 85 
44 CORRECTIONAL SERVICES ACT 111 OF 1998, Article 15 
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  (1) กรณีที่ผู้ต้องขังเสียชีวิตและผู้แพทย์ไม่สามารถพิสูจน์ได้ว่าความตายเกิดจากสาเหตุ
ตามธรรมชาติ ผู้บัญชาการเรือนจ าจะต้องท ารายงานดังกล่าว 
  (2) ความตายใดๆในเรือนจ าต้องรายงานต่อ เจ้าหน้าที่ผู ้ตรวจการ(The Inspecting 
Judge)45 ในทันทีเพื่อให้เข้ามาท าการตรวจสอบหรือสั ่งให้คณะกรรมาธิการแห่งชาติ  (The 
National Commissioner) เข้ามาตรวจสอบ 
  (3) ผู้บัญชาการเรือนจ าต้องแจ้งให้ญาติของผู้ต้องขังที่เสียชีวิตทราบทันที ถ้าญาติไม่
ปรากฏ ก็แจ้งบุคคลใดๆที่เกี่ยวข้อทราบ 
 นอกจากนี้หลังจากมีการใช้ก าลังบังคับกับผู้ต้องขังจะต้องมีการรายงานให้ผู้ตรวจการ
ทราบโดยเร็ว46 อย่างไรก็ตามกฎหมายบังคับโทษประเทศแอฟริกาใต้ยังมิได้มีบทบัญญัติที่เป็น
การก าหนดให้ผู้บัญชาการเรือนจ ามีหน้าที่แจ้งแก่ญาติผู ้ต้องขังให้ทราบถึงกรณีผู้ต้องขังได้รับ
บาดเจ็บสาหัส และการแจ้งต่อเจ้าหน้าที่จากองค์กรอิสระให้เข้ามาท าการตรวจสอบในกรณี
ผู้ต้องขังได้รับบาดเจ็บสาหัสหรือกรณีมีเหตุอันควรเชื่อได้ว่าผู้ต้องขังนั้นถูกเจ้าพนักงานเรือนจ า
ท าร้าย หรือปฏิบัติต่อผู้ต้องขังโดยมีลักษณะที่โหดร้ายหรือทารุณผู้ต้องขัง ซึ่งยังไม่สอดคล้องกั บ
มาตรฐานสากลอย่างข้อก าหนดมาตรฐานขั้นต่ าขององค์การสหประชาชาติในการปฏิบัติต่อ
ผู้ต้องขัง ค.ศ.2015 
 3.4 การคุ้มครองผู้ต้องขังกรณีถูกท าร้ายหรือทารุณจากการปฏิบัติหน้าที่โดยมิชอบของ
เจ้าพนักงานเรือนจ าตามกฎหมายบังคับโทษประเทศไทย 

 กฎหมายราชทัณฑ์ในประเทศไทยที่บังคับใช้อยู่ในปัจจุบัน ได้แก่ พระราชบัญญัติราชทัณฑ์ 
พ.ศ. 2560 รวมทั้งกฎกระทรวง ระเบียบ ข้อบังคับ และหนังสือสั่งการ ที่ออกโดยอาศัยอ านาจตาม
มาตรา 58 แห่งพระราชบัญญัติราชทัณฑ์ พ.ศ. 2479 ซึ่งก าหนดรายละเอียดในการปฏิบัติต่อผู้ต้องขัง
ตามท่ีบัญญัติไว้ในพระราชบัญญัติราชทัณฑ์ดังนี้ 
 3.4.1 การก าหนดบทบาทของแพทย์หรือเจ้าหน้าที่ทางการแพทย์ 

 ตามพระราชบัญญัติราชทัณฑ์ พ.ศ. 2560 บัญญัติให้เรือนจ าทุกแห่งมีสถานพยาบาล 
เพื่อเป็นที่ท าการรักษาพยาบาลผู้ต้องขังที่ปุวยโดยจัดให้มีแพทย์ พยาบาล หรือเจ้าพนักงาน
เรือนจ าที่ผ่านการอบรมด้านการพยาบาลซึ่งอยู่ปฏิบัติหน้าที่เป็นประจ าด้วยอย่างน้อยหนึ่งคน 
และให้มีหน้าที ่เกี ่ยวกับการตรวจร่างกายผู ้ต้องขังในวับรับตัวผู ้ต้องขังเข้าเรือนจ า การดูแล
สุขอนามัย การสุขาภิบาล และการตรวจสุขภาพ ตามความจ าเป็น สนับสนุนให้ผู้ต้องขังได้รับ

                                           
45 CORRECTIONAL SERVICES ACT 111 OF 1998, section 86  
46 Lukas Muntingh,  
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โอกาสในการออกก าลังกายตามสมควร และจัดให้ผู้ต้องขังได้รับอุปกรณ์ช่วยเกี่ยวกับสายตาและ
การได้ยิน การบริการทันตกรรม รวมถึงอุปกรณ์ส าหรับผู ้มีกายพิการตามความจ าเป็นและ
เหมาะสม47 
 ในวันรับตัวผู้ต้องขังเข้าไว้ใหม่ในเรือนจ า ให้แพทย์ พยาบาล หรือเจ้าพนักงานเรือนจ าที่
ผ่านการอบรมด้านการพยาบาลท าการตรวจสอบร่างกายของผู้ต้องขัง48 ในกรณีรับตัวผู้ต้องขังนั้น
หากว่าพบว่าผู้ต้องขังมีอาการเจ็บปุวย ได้รับอันตรายแก่กายหรือจิตใจหรือพบร่องรอยการถูกท า
ร้าย ให้เรือนจ าด าเนินการให้แพทย์ตรวจรักษา ออกใบรับรองแพทย์ให้แก่ผู้ต้องขัง และหาก
ผู้ต้องขังจ าต้องได้รับการรักษาทางแพทย์ ให้แพทย์ด าเนินการทันที  กรณีดังกล่าวนี้ให้เรือนจ านั้น
ส่งข้อมูลให้กรมคุ้มครองสิทธิและเสรีภาพ เพ่ือด าเนินการสอบสวนสาเหตุแห่งการได้รับอันตราย
แก่กายหรือจิตใจนั้นต่อไปหากพบว่าผู้ต้องขังมีอาการเจ็บปุวยหรือถูกท าร้ายร่างกายก่อนถูกส่งตัว
เข้าคุมขังในเรือนจ าจะต้องบันทึกปากค าผู้ต้องขังเกี่ยวกับการถูกท าร้าย ลักษณะบาดแผลหรือ
อาการที่พบ และให้ผู ้ต้องขังและเจ้าหน้าที่ผู้น าตัวผู ้ต้องขังมาส่งลงลายมือชื่อไว้เป็นหลักฐาน  
พร้อมถ่ายรูปบาดแผลหรือร่องรอยการถูกท าร้าย ท าหนังสือแจ้งไปยังหน่วยงานบังคับบัญชา
ระดับส ูงของเจ ้าหน้าที ่ที ่น าต ัวผู ้ต ้องข ังมาส ่ง  รายงานกรมราชทัณฑ์และแจ้งส าน ักงาน
คณะกรรมการสิทธิมนุษยชน49 
 หน้าที่ของแพทย์หรือเจ้าหน้าที่ทางการแพทย์ตามกฎหมายราชทัณฑ์ในประเทศไทย
เป็นไปในแนวทางการดูแลผู้ต้องขังกรณีได้รับการเจ็บปุวย และดูแลสุขภาพอนามัยโดยทั่วไป ใน
เรื่องของการคุ้มครองผู้ต้องขังที่ถูกท าร้ายหรือทารุณนั้นมีก าหนดไว้แต่เฉพาะในกรณีการตรวจ
พบร่องรอยการถูกท าร้ายในวันรับตัวผู้ต้องขังเข้ามาสู่เรือนจ าที่ก าหนดให้แพทย์มีหน้าที่ตรวจ
ร่างกายผู ้ต้องขังที ่รับตัวเข้ามาใหม่ซึ ่ งก าหนดไว้แต่เพียงเป็นหนังสือกรมราชทัณฑ์ ส่วนใน
ภายหลังจากมีการรับตัวผู ้ต้องขังเข้ามาอยู่ในเรือนจ าแล้วมิได้มีบทบัญญัติหรือมาตรการใดที่
ก าหนดให้แพทย์รายงานการตรวจพบร่องรอยการถูกท าร้ายนั้นเพ่ือให้มีการตรวจสอบสาเหตุของ
การท าร้ายหรือทารุณ อันเป็นการไม่สอดคล้องกับข้อก าหนดมาตรฐานขั ้นต่ าขององค์การ
สหประชาชาติในการปฏิบัติต่อผู้ต้องขัง ค.ศ. 2015 ที่ก าหนดให้แพทย์รายงานต่อผู้บัญชาเรือนจ า
ทราบหากตรวจพบว่าตามร่างกายผู้ต้องขังมีร่องรอยการถูกท าร้ายหรือทารุณ 

                                           
47 พระราชบัญญัติราชทัณฑ์ พ.ศ. 2560 มาตรา 54 
48 พระราชบัญญัติราชทัณฑ์ พ.ศ. 2560 มาตรา 37 
49 หนังสือกรมราชทณัฑ์ ท่ี ยธ 0705/1160 เรื่องก าชับแนวทางปฏิบัติกรณรีับตัวผู้ต้องขังมีร่องรอยถูกท าร้าย 
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  3.4.2 การร้องทุกข์ 

 ตามพระราชบัญญัติราชทัณฑ์ พ.ศ. 2560 ได้มีการบัญญัติให้ผู้ต้องขังมีสิทธิที่จะยื่นค าร้อง
ทุกข์เรื่องราวใดๆต่อเจ้าพนักงานเรือนจ า ผู้บัญชาการเรือนจ า อธิบดี รัฐมนตรี หรือหน่วยงานของรัฐที่
เกี่ยวข้อง หรือทูลเกล้าฯ ถวายฎีกาต่อพระมหากษัตริย์ ทั้งนี้ ตามหลักเกณฑ์ วิธีการ และเงื่อนไขที่
ก าหนดในกฎกระทรวง กล่าวคือ การร้องทุกข์นั้นจะท าด้วยวาจาหรือยื่นเป็นหนังสือก็ได้ หากเป็นการ
ร้องทุกข์ด้วยวาจาให้เจ้าพนักงานที่ได้รับค าร้องทุกข์บันทึกค าร้องทุกข์ไว้ 50 บันทึกค าร้องทุกข์หรือ
หนังสือร้องทุกข์นั้นต้องลงลายมือชื่อผู้ร้องทุกข์และเจ้าพนักงานผู้รับค าร้องทุกข์นั้นด้วย  หนังสือร้อง
ทุกข์หรือเรื่องราวหรือฎีกา ให้ผู้ต้องขังยื่นเรื่องราวต่อพัศดีหรือจะใส่ลงในที่ซึ่งจัดไว้เพ่ือการนั้นก็ได้ 
ข้อความในหนังสือร้องทุกข์เรื่องราวนั้นผู้ต้องขังจะขอรักษาเป็นความลับก็ได้โดยสอดหนังสือไว้แล้วปิด
ผนึก เขียนหน้าซองว่า “ลับ” ถ้าผู้ต้องขังมิได้เขียนให้เจ้าพนักงานเป็นผู้เขียน หนังสือร้องทุกข์เช่นว่านี้
ห้ามมิให้เจ้าพนักงานเรือนจ าอ่าน แต่มีหน้าที่จัดส่งไปยังผู้รับ51 นอกจากนี้เจ้าพนักงานเรือนจ าไม่มี
อ านาจตรวจสอบจดหมายเก่ียวกับการร้องทุกข์ของผู้ต้องขัง52  
 ดังนั้น หากผู้ต้องขังต้องการร้องทุกข์ไปยังองค์กรอิสระต่างๆที่เกี่ยงข้องเช่น คณะกรรมการ
สิทธิมนุษยชน ผู้ตรวจการแผ่นดิน ผู้ต้องขังก็สามารถเขียนจดหมายร้องทุกข์ไปยังหน่วยงานดังกล่าวได้
โดยตรงโดยไม่จ าต้องผ่านขั้นตอนการตรวจสอบจดหมาย  
 ผู้ต้องขังมีสิทธิร้องทุกข์เก่ียวกับการถูกล่วงละเมิดทางเพศจากการปฏิบัติหน้าที่โดยมิชอบของ
เจ้าพนักงานเรือนจ า โดยให้ได้รับความคุ้มครองและให้ค าปรึกษาในทันที รวมทั้งค าร้องดังกล่าวต้อง
รักษาเป็นความลับและได้รับการไต่สวนชี้ขาดโดยพนักงานอัยการ การร้องทุกข์ดังกล่าวนั้นเป็นการ
เพ่ิมเติมการคุ้มครองผู้ต้องขังจากพระราชบัญญัติราชทัณฑ์ฉบับ พ.ศ. 2479 เพ่ือให้มีลักษณะที่
สอดคล้องกับข้อก าหนดกรุงเทพโดยขยายความคุ้มครองไปถึงผู้ต้องขังชาย 

 3.4.3 การใช้ก าลังบังคับ 

 ตามพระราชบัญญัติราชทัณฑ์ พ.ศ. 2560 บัญญัติห้ามเจ้าพนักงานเรือนจ าใช้ก าลังบังคับกับ
ผู้ต้องขังเว้นแต่เป็นกรณีจ าเป็นเพ่ือปูองกันตัวหรือกรณีผู้ต้องขังพยายามหลบหนีหรือใช้ก าลังกายขัด
ขืนไม่ว่าโดยทางตรงหรือทางอ้อมหรือไม่ปฎิบัติตามค าสั่งที่ชอบด้วยกฎหมายหรือระเบียบกรม
ราชทัณฑ์ การใช้ก าลังบังคับนั้นต้องใช้เพียงเท่าที่จ าเป็นและเหมาะสมกับพฤติการณ์เท่านั้นและต้องมี

                                           
50 กฎกระทรวงมหาดไทยออกตามความใน มาตรา 58 แห่งพระราชบัญญัตริาชทัณฑ์ พ.ศ. 2479 ข้อ. 121 
51 กฎกระทรวงมหาดไทยออกตามความใน มาตรา 58 แห่งพระราชบัญญัตริาชทัณฑ์ พ.ศ. 2479 ข้อ. 125 
52 กฎกระทรวงมหาดไทยออกตามความใน มาตรา 58 แห่งพระราชบัญญัตริาชทัณฑ์ พ.ศ. 2479 ข้อ. 120 
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การรายงานเหตุต่อผู้บัญชาการเรือนจ าทันที53การใช้ก าลังบังคับกับผู้ต้องขังตามพระราชบัญญัติ
ราชทัณฑ์ พ.ศ. 2560 มี 3 ประเภทได้แก่ 
 ก. การใช้เครื่องพันธนาการ 
 ห้ามใช้เครื่องพันธนาการแก่ผู้ต้องขัง เว้นแต่กรณีดังต่อไปนี้54 
 (1) ผู้ต้องขังมีพฤติการณ์ท่ีจะท าอันตรายต่อชีวิตหรือร่างกายของตนเองหรือผู้อื่น 
 (2) ผู้ต้องขังมีพฤติกรรมหรืออาการส่อว่าเป็นบุคคลวิกลจริตหรือจิตไม่สมประกอบซึ่งอาจจะ
ท าอันตรายต่อชีวิตหรือร่างกายของตนเองหรือผู้อื่น 
 (3) ผู้ต้องขังมีพฤติการณ์ท่ีน่าจะหลบหนีการควบคุม 
 (4) เมื่อผู้ต้องขังถูกควบคุมตัวไปนอกเรือนจ าและเจ้าหน้าที่ของรัฐผี้หน้าที่ควบคุมเห็นเป็น
การสมควรที่จะต้องใช้เครื่องพันธนาการ 
 (5) เมื่ออธิบดีสั่งว่าเป็นการจ าเป็นต้องใช้เครื่องพันธนาการ เนื่องจากสภาพของเรือนจ าสภาพ
ของท้องถิ่น หรือเหตุจ าเป็นอ่ืน 
 ให้ผู้บัญชาการก าหนดตัวพัศดีผู้มีอ านาจสั่งให้ใช้เครื่องพันธนาการแก่ผู้ต้องขัง ตาม (1) (2) 
หรือ (3) และสั่งเพิกถอนค าสั่งให้ใช้เครื่องพันธการนั้น การใช้เครื่องพันธนาการตาม (1) (2) (3) หรือ 
(4) กับผู้ต้องขังซึ่งมีอายุต่ ากว่าสิบแปดปี ผู้ต้องขังที่มีอายุเกินหกสิบปี ผู้ต้องขังหญิง หรือผู้ต้องขังซึ่ง
เจ็บปุวย พัศดีผู้มีอ านาจสั่ง เจ้าพนักงานเรือนจ าหรือเจ้าหน้าที่ของรัฐผู้มีหน้าที่ควบคุมแล้วแต่กรณี 
ต้องเห็นเป็นการจ าเป็นที่จะต้องใช้เครื่องพันธนาการนั้นและให้ผู้สั่งใช้เครื่องพันธนาการบันทึกเหตุผล
หรือความจ าเป็นที่จะต้องใช้เครื่องพันธนาการกับผู้ต้องขังนั้นไว้ด้วย 
  
 ข. การใช้อาวุธอย่างอ่ืนนอกจากอาวุธปืน 
 กรณีการใช้อาวุธอย่างอ่ืนนอกจากอาวุธปืนกฎหมายได้มีการบัญญัติให้เจ้าพนักงานเรือนจ า
อาจใช้อาวุธอ่ืนนอกจากอาวุธปืนแก่ผู้ต้องขังได้ในกรณีดังต่อไปนี้   
 (1) ผู้ต้องขังก าลังหลบหนีหรือพยายามหลบหนีและเจ้าพนักงานเรือนจ าไม่มีทางปูองกันอย่าง
อ่ืนนอกจากการใช้อาวุธ 
 (2) ผู้ต้องขังก่อความไม่สงบขึ้นและไม่เชื่อฟังเจ้าพนักงานเรือนจ าห้ามปราม เช่น ผู้ต้องขัง
ทะเลาะวิวาทกัน  
 (3) ผู้ต้องขังใช้ก าลังท าร้ายหรือพยายามท าร้ายเจ้าพนักงานเรือนจ าหรือบุคคลอ่ืน 

                                           
53 พระราชบัญญัติราชทัณฑ์ พ.ศ. 2560 มาตรา 20 
54 พระราชบัญญัติราชทัณฑ์ พ.ศ. 2560 มาตรา 21 
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 ประเภทหรือชนิดของอาวุธที่เจ้าพนักงานเรือนจ าจะมีไว้ในการครอบครองได้ต้องเป็นไป
ตามท่ีก าหนดไว้ในกฎกระทรวง55 
  
 ค. การใช้อาวุธปืน 
 การใช้อาวุธปืนกับผู้ต้องขังนั้นพระราชบัญญัติราชทัณฑ์ได้บัญญัติให้สิทธิแก่เจ้าพนักงาน
เรือนจ าที่จะใช้อาวุธปืนกับผู้ต้องขังได้เฉพาะกรณีดังต่อไปนี้  
 (1) ผู้ต้องขังมีอาวุธและขัดขืนไม่ยอมวางอาวุธ อันอาจเกิดอันตรายต่อเจ้าพนักงานเรือนจ า
หรือผู้อื่น 
 (2) ผู้ต้องขังซึ่งก าลังหลบหนีโดยไม่ยอมหยุดเมื่อเจ้าพนักงานเรือนจ าสั่งให้หยุดและไม่มีทาง
อ่ืนที่จะจับกุมได้ 
 (3) ผู้ต้องขังตั้งแต่ 3 คนขึ้นไปก่อความวุ่นวาย เปิดหรือพยายามเปิดหรือท าลายหรือพยายาม
ท าลายประตู รั้ว ก าแพง หรือสิ่งปลูกสร้างอ่ืนๆภายในเรือนจ า หรือใช้ก าลังท าร้ายเจ้าพนักงาน
เรือนจ าหรือผู้อื่น และไม่ยอมหยุดเมื่อเจ้าพนักงานเรือนจ าสั่งให้หยุด 
 (4) ผู้ต้องขังใช้อาวุธท าร้ายหรือพยายามท าร้ายเจ้าพนักงานเรือนจ าหรือผู้อ่ืน 
 การใช้อาวุธปืนนั้นหากมีเจ้าพนักงานเรือนจ าผู้มีอ านาจเหนือตนอยู่ในที่นั้นด้วยและอยู่ในวิสัย
ที่จะรับค าสั่งได้ การใช้อาวุธปืนนั้นจะกระท าได้ต่อเมื่อได้รับค าสั่งจากเจ้าพนักงานเรือนจ าผู้นั้นแล้ว
เท่านั้น56 
 การที่เจ้าพนักงานเรือนจ าใช้ก าลังบังคับกับผู้ต้องขังเกินสมควรแก่เหตุย่อมเป็นความผิดฐาน
เจ้าพนักงาน ปฏิบัติหน้าที่โดยมิชอบตามประมวลกฎหมายอาญามาตรา 157  ระวางโทษจ าคุกตั้งแต่
หนึ่งปีถึงสิบปี แต่หากเป็นการกระท าโดยปราศจากอ านาจหน้าที่ตามกฎหมายซึ่งให้อ านาจไว้ เช่น เจ้า
พนักงานเรือนจ าท าร้ายผู้ต้องขังไม่เกี่ยวกับการปฏิบัติหน้าที่ ก็เป็นเจตนาท าร้ายธรรมดา 57 อันเป็น
ความผิดต่อความปลอดภัยของร่างกายร่างกาย58ตามประมวลกฎหมายอาญา  
 นอกจากนี้การกระท าของเจ้าพนักงานเรือนจ าที่ท าร้ายหรือทารุณผู้ต้องขังหรือมีการใช้ก าลัง
บังคับกับผู้ต้องขังเกินสมควรแก่เหตุยังเป็นการปฏิบัติหน้าที่โดยมิชอบเพ่ือให้เกิดความเสียหายแก่
บุคคลอ่ืน และหากศาลมีค าพิพากษาให้ลงโทษจ าคุกที่มิใช่เป็นโทษส าหรับความผิดโดยประมาทหรือ
ความผิดลหุโทษ ยังเป็นความผิดทางวินัยร้ายแรงตามพระราชบัญญัติระเบียบวินัยพลเรือน พ.ศ.2551 

                                           
55 พระราชบัญญัติราชทัณฑ์ พ.ศ. 2560  มาตรา 22 
56 พระราชบัญญัติราชทัณฑ์ พ.ศ. 2560 มาตรา 23 
57 ทวีเกียรติ  มีนะกนิษฐ, ประมวลกฎหมายอาญาฉบับอ้างอิง, หน้า 345. 
58 คณิต ณ นคร, กฎหมายอาญาภาคความผดิ, หน้า 152. 
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ด้วยซึ่งพระราชบัญญัติวินัยข้าราชการกรมราชทัณฑ์ พ.ศ. 2482 บัญญัติให้ข้าราชการกรมราชทัณฑ์
ต้องปฏิบัติตามวินัยที่บัญญัติไว้ตามพระราชบัญญัติระเบียบวินัยพลเรือน พ.ศ. 2551 โดยต้องรับโทษ
ทางวินัยมีอยู่ 5 สถาน คือ ภาคทัณฑ์ ตัดเงินเดือน ลดเงินเดือน ปลดออก ไล่ออก และยังเป็นความผิด
ตามพระราชบัญญัติความรับผิดทางละเมิดของเจ้าหน้าที่ พ.ศ. 2539  
 3.4.4 การแจ้ง 

 พระราชบัญญัติราชทัณฑ์บัญญัติให้ในกรณีที่ผู้ต้องขังตาย ปุวยหนัก บาดเจ็บสาหัส วิกลจริต 
หรือจิตไม่ปกติ ให้ผู้บัญชาการเรือนจ าแจ้งเรื่องดังกล่าวให้คู่สมรสของผู้ต้องขังนั้น ญาติ หรือบุคคลที่
ผู้ต้องขังระบุไว้ทราบโดยไม่ชักช้า59 ในส่วนการแจ้งให้เจ้าหน้าที่จากองค์กรภายนอกเรือนจ าเข้ามาท า
การสอบสวนนั้นมีเฉพาะกรณีที่ผู้ต้องขังเสียชีวิตที่ก าหนดให้ฝุายทัณฑปฏิบัติหรือเวรทะเบียนเป็นผู้
แจ้งพนักงานสอบสวนเพ่ือชันสูตรพลิกศพ รายงานให้ศาลทราบในกรณีเป็นผู้ต้องขังระหว่างสอบ ไต่
สวนมูลฟูอง หรือระหว่างพิจารณาคดีในศาล ทั้งศาลชั้นต้น ศาลอุทธรณ์และศาลฎีกาเพ่ือศาลจะได้สั่ง
จ าหน่ายคดีต่อไป60 การแจ้งการสอบสวนกรณีผู้ต้องขังได้รับบาดเจ็บสาหัสหรือกรณีมีเหตุอันควรเชื่อ
ได้ว่าผู้ต้องขังถูกท าร้ายหรือทารุณยังมิได้มีบทบัญญัติไปถึงการแจ้งการสอบสวนในกรณีนี้ 
 
  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
  
 

                                           
59 พระราชบัญญัติราชทัณฑ์ พ.ศ.2560 มาตรา 56 
60 หนังสือกรมราชทณัฑ์ ท่ี ยธ 0705/2109 เรื่องก าชับการปฏิบตัิต่อผู้ต้องขังเสียชีวิต 
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 ตารางที่ 3 เปรียบเทียบความสอดคล้องระหว่างข้อก าหนดมาตรฐานขั้นต่ าขององค์การ
สหประชาชาติในการปฏิบัติต่อผู้ต้องขัง(ข้อก าหนดแมนเดล่า)กับกฎหมายบังคับโทษต่างประเทศ
และประเทศไทย 

ข้อก าหนดแมนเดลา สหพันธ์
สาธารณรัฐ
เยอรมนี 

ประเทศ
ออสเตรเลีย 
(รัฐนิวเซาท์
เวลส์) 

ประเทศ
แอฟริกาใต้ 

ประเทศไทย 
 

การก าหนดบทบาทของแพทย์
ในการคุ้มครองผู้ต้องกรณีที่ถูก
ท าร้ายหรือทารุณ 

สอดคล้อง
บางส่วน 

ไม่สอดคล้อง ไมส่อดคล้อง สอดคล้อง 
บางส่วน 

การร้องทุกข์ ไม่สอดคล้อง 
 

ไม่สอดคล้อง ไม่สอดคล้อง ไม่สอดคล้อง 

การใช้ก าลังบังคับ สอดคล้อง 
 

ไม่สอดคล้อง สอดคล้อง สอดคล้อง
บางส่วน 

การแจ้ง การเสียชีวิต 
เจ็บปุวย แก่ญาติ
ผู้ต้องขัง 

สอดคล้อง ไม่สอดคล้อง สอดคล้อง สอดคล้อง 

การสอบสวนการ
ท าร้าย 

ไม่สอดคล้อง ไม่สอดคล้อง ไม่สอดคล้อง ไม่สอดคล้อง 

 
           จากการศึกษากฎหมายบังคับโทษของต่างประเทศทั้งสามประเทศพบว่าในเรื่องของการ
คุ้มครองผู้ต้องขังจากการถูกท าร้ายหรือการทารุณผู้ต้องขังจากการปฏิบัติหน้าที่โดยมิชอบของเจ้า
พนักงานเรือนจ านั้นมีทั้งบทบัญญัติที่สอดคล้องและไม่สอดคล้องกับข้อก าหนดมาตรฐานขั้นต่ าของ
องค์การสหประชาชาติในการปฏิบัติต่อผู้ต้องขังแต่ในบางประเทศกรณีที่ไม่สอดคล้องกับข้อก าหนด
โดยตรงนั้นกฎหมายบังคับโทษก็มีมาตรการอ่ืนที่เป็นการคุ้มครองผู้ต้องขังจากการถูกท าร้ายหรือ
ทารุณที่คล้ายคลึงกัน 
 
 
 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

บทที่ 4 
บทวิเคราะห์และเปรียบเทียบกฎหมายเกี่ยวกบัการคุ้มครองผู้ต้องขังที่ถูกท าร้ายหรือ

ทารุณจากการปฏิบัติหน้าที่โดยมิชอบของเจ้าพนักงานเรือนจ า 
  
 จากการศึกษาถึงแนวคิดทฤษฎีและแนวทางปฏิบัติที่เป็นการคุ้มครองผู้ต้องขังที่ถูกท าร้าย
หรือทารุณจากการปฏิบัติหน้าที่โดยมิชอบของเจ้าพนักงานเรือนจ าทั้งในประเทศไทยและต่างประเทศ
แล้ว ผู้เขียนจะวิเคราะห์ถึงแนวทางในการคุ้มครองผู้ต้องขังจากการถูกท าร้ายหรือทารุณเป็น 4 
ประเด็นส าคัญคือ การก าหนดบทบาทของแพทย์หรือเจ้าหน้าที่ทางการแพทย์ในการมีส่วนร่วม
เกี่ยวกับการคุ้มครองสิทธิของผู้ต้องขังที่ถูกท าร้ายหรือทารุณจากการปฏิบัติหน้าที่โดยมิชอบของเจ้า
พนักงานเรือนจ า การร้องทุกข์ การใช้ก าลังบังคับและการแจ้ง อันเป็นแนวทางจากข้อก าหนด
มาตรฐานขั้นต่ าขององค์การสหประชาชาติในการปฏิบัติต่อผู้ต้องขัง ค.ศ.2015 (ข้อก าหนดแมนเดลา)
และเปรียบเทียบแนวทางการปฏิบัติของแต่ละประเทศกับข้อก าหนดดังกล่าวเพ่ือหาแนวทางที่
เหมาะสมมาพัฒนากฎหมายราชทัณฑ์ในประเทศไทยต่อไป 
 4.1 การก าหนดบทบาทของแพทย์หรือเจ้าหน้าที่ทางการแพทย์ 

  การก าหนดบทบาทหน้าที ่ของแพทย์ตามข้อก าหนดมาตรฐานขั ้นต่ าขององค์การ
สหประชาชาติในการปฏิบัติต่อผู้ต้องขัง ค.ศ. 2015 (ข้อก าหนดแมนเดลา) ได้มีการแก้ไขปรับปรุง
ให้มีลักษณะที่เป็นการคุ้มครองสิทธิของผู้ต้องขังมากยิ่งขึ้นกว่าฉบับเดิมที่ เคยก าหนดเพียงให้
แพทย์มีหน้าที่ตรวจสุขภาพทางกายและจิตของผู้ต้องขังที่ปุวยและที่ร้องทุกข์ว่าปุวย เป็นประจ า 
ตลอดจนผู้ต้องขังที่ควรได้รับความเอาใจใส่จากแพทย์เป็นพิเศษ1 เมื่อสุขภาพทางกายหรือจิตของ
ผู้ต้องขังคนใดเป็นหรือจะเป็นอันตรายอย่างร้ายแรงอันเนื่องมาจากการที่จะต้องถูกคุมขังต่อไป
หรือจากภาวะต่างๆของการคุมขังนั้นให้แพทย์รายงานให้ผู้บัญชาการเรือนจ าทราบและแพทย์
จะต้องตรวจตราและเสนอค าแนะน าไปยังผู้บัญชาการเรือนจ าเป็นปกติ ในเรื่องของ ปริมาณและ
คุณภาพของอาหารผู้ต้องขัง อนามัย ความสะอาดของเรือนจ าและของผู้ต้องขัง การสุขาภิบาล 
แสงสว่างและการระบายอากาศของเรือนจ า ความสะอาดของเครื่องนุ่งห่มหลับนอน การจะ
ปฏิบัติตามข้อบังคับเกี่ยวกับพลศึกษาและกีฬาในกรณีไม่มีเจ้าหน้าที่ผู้ฝึกควบคุมโดยเฉพาะ 2 ซึ่ง
ล้วนเป็นหน้าที่ที่จะต้องดูแลสุขภาพทางด้านร่างกายและจิตใจโดยทั่วไปของผู้ต้องขัง  

                                           
1 ข้อก าหนดมาตราขั้นต่ าขององค์การสหประชาชาติในการปฏิบัตติ่อผู้ต้องขัง ค.ศ. 1955 ข้อ.15 
2 ข้อก าหนดมาตราขั้นต่ าขององค์การสหประชาชาติในการปฏิบัตติ่อผู้ต้องขัง ค.ศ. 1955 ข้อ.26 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 99 

 ข้อก าหนดมาตรฐานขั้นต่ าขององค์การสหประชาชาติในการปฏิบัติต่อผู้ต้องขัง ค .ศ. 
2015 (ข้อก าหนดแมนเดลา) ได้มีการแก้ไขเพิ่มเติมในเรื่องนี้โดยก าหนดให้เจ้าหน้าที่ทางการ
แพทย์ในเรือนจ าต้องมีหน้าที่แยกจากงานบริหารเรือนจ าอย่างชัดเจน และพึงที่จะปฏิบัติงานตาม
หลักจรรยาบรรณทางการแพทย์ที่เป็นมาตรฐานเดียวกันกับหลักที่ใช้ดูแลผู้ปุวยภายนอกเรือนจ า 
เจ้าหน้าที่มีหน้าที่ดูแล ประเมิน และรักษาสุขภาพกายและจิตของผู้ปุวย เจ้าหน้าที่ทางการแพทย์
ต้องไม่มีส่วนเกี่ยวข้องกับงานบริหารจัดการเรือนจ า เช่น การลงโทษทางวินัย การตัดสินใจทาง
การแพทย์ใดๆต้องไม่ถูกแทรกแซงหรือละเลยจากเจ้าหน้าที่คนอ่ืนนอกจากนี้  
 หากจากการตรวจร่างกายผู้ต้องขังก่อนรับตัวเข้าเรือนจ าหรือจากการรักษาพยาบาลหลัง
จากนั้นเจ้าหน้าที่ทางการแพทย์มีหน้าที่รายงานต่อผู้บัญชาการเรือนจ าหากพบว่าผู ้ต้องขังมี
อาการหรือร่องรอยที่อาจเกิดจากการทรมานหรือการปฏิบัติไร้มนุษยธรรมเพื่อให้ผู้บัญชาการ
เรือนจ าเข้ามาท าการตรวจสอบ 3 นอกจากนี ้ย ังก าหนดให้แพทย์มีหน้าที ่ต ้องรายงานต่อผู้
บัญชาการเรือนจ า กรณีที่เห็นว่าการคุมขังอย่างต่อเนื่องหรือสภาพแห่งการคุมขังใดๆ ส่งผล
กระทบหรือจะส่งผลกระทบอย่างร้ายแรงต่อสุขภาพกายหรือจิตใจของผู้ต้องขัง 4หรือกรณีพบว่า
การลงโทษทางวินัยหรือมาตรการจ ากัดเสรีภาพใดๆส่งผลกระทบร้ายแรงต่อสุขภา พกายและ
สุขภาพจิตของผู้ต้องขังแพทย์พึงให้ค าปรึกษากับผู้บัญชาการเรือนจ ากรณีที่เห็นว่าจ าเป็นต้องยุติ
หรือปรับเปลี่ยนมาตรการดังกล่าวเนื่องจากเหตุผลของสุขภาพทางกายหรือจิตใจของผู้ต้องขัง 5 
 เมื่อพิจารณาพระราชบัญญัติราชทัณฑ์ พ.ศ. 2560 ได้ก าหนดให้เรือนจ าทุกแห่งจัดให้มี
สถานพยาบาล เพ่ือเป็นที่รักษาพยาบาลผู้ต้องขังที่ปุวย จัดให้มีแพทย์ พยาบาลหรือเจ้าพนักงาน
เรือนจ าที่ผ่านการอบรมด้านการพยาบาลซึ่งอยู่ปฏิบัติหน้าที่ประจ าสถานพยาบาลนั้นด้วย อย่าง
น้อยหนึ่งคนและให้บุคคลเหล่านี้ด าเนินการเกี่ยวกับการตรวจร่างกายผู้ต้องขัง การดูแลอนามัย
การสุขาภิบาลและการตรวจสุขภาพตามความจ าเป็น รวมทั้งสนับสนุนให้มีการออกก าลังกายตาม
สมควร การจัดให้ผู้ต้องขังได้รับอุปกรณ์ช่วยเหลือเกี่ยวกับสายตาและการได้ยิน การบริการทันตก
รรม รวมถึงอุปกรณ์ส าหรับผู้มีกายพิการตามความจ าเป็นและเหมาะสม6  
 เมื่อแพทย์หรือเจ้าพนักงานเรือนจ าพบผู้ต้องขังเจ็บปุวยจะต้องมีการรักษาพยาบาลหรือ
เมื่อพบว่ามีโรคติดต่อซึ่งจะลุกลามเป็นภัยแก่ผู้อื่นให้แพทย์ชี้แจงแนะน าการปฏิบัติแก่พัศดี และ
เป็นหน้าที่ของเจ้าพนักงานเรือนจ าที่จะต้องพยายามปฏิบัติตามค าแนะน าของแพทย์ในส่วนที่

                                           
3 ข้อก าหนดมาตรฐานขั้นต่ าขององค์การสหประชาติในการปฏิบตัิต่อผู้ต้องขัง ค.ศ. 2015 ข้อ. 34 
4 ข้อก าหนดมาตรฐานขั้นต่ าขององค์การสหประชาติในการปฏิบตัิต่อผู้ต้องขัง ค.ศ. 2015 ข้อ. 33 
5 ข้อก าหนดมาตรฐานขั้นต่ าขององค์การสหประชาติในการปฏิบตัิต่อผู้ต้องขัง ค.ศ. 2015 ข้อ. 46 
6 พระราชบัญญัติราชทัณฑ์ พ.ศ. 2560 มาตรา 54 
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เกี ่ยวกับการรักษาพยาบาลผู ้ต ้องขังนั ้น  หากแพทย์ตรวจพบว่าผู ้ต ้องขังคนใดปุวยเจ็บซึ ่ง
จ า เป ็นต้องส ่งออกไปร ักษาตัวนอกเร ือนจ า  ให้แพทย์แจ ้งต ่อพัศด ีและท ารายงานยื ่นต ่อ
ผู้บังคับบัญชาการเรือนจ า ในรายงานนั้นให้ชี้แจงอาการเจ็บปุวยที่ตรวจพบ ความเห็นใน เรื่องโรค
หรือชนิดของการปุวยเจ็บและสถานรักษาพยาบาลนอกเรือนจ าที ่เห ็นควรให้จ ัดส่งตัวไป
รักษาพยาบาล  
 จะเห็นได้ว่าหน้าที่ของแพทย์ตามพระราชบัญญัติราชทัณฑ์ พ.ศ. 2560 เป็นหน้าที่ในการ
รักษาโดยทั่วไป และหน้าที่ในการแจ้งต่อผู้บัญชาการเรือนจ าให้ทราบถึงอาการเจ็บปุวยของ
ผู้ต้องขังนั้นแตกต่างกับการแจ้งเมื่อพบร่องรอยการถูกท าร้ายหรือทารุณตามข้อก าหนดมาตรฐาน
ขั้นต่ าขององค์การสหประชาชาติในการปฏิบัติต่อผู้ต้องขัง ค .ศ. 2015 การแจ้งตามกฎหมาย
ดังกล่าวเป็นกรณีที่แพทย์เห็นว่าผู้ต้องขังเจ็บปุวยและมีความจ าเป็นจะต้องส่งตัวไปรักษานอก
เรือนจ าซึ่งไม่ใช่กรณีการก าหนดหน้าที่ของแพทย์เพื่อเป็นการตรวจสอบถ่วงดุลอ านาจของเจ้า
พนักงานเรือนจ าในการปฏิบัติที่เป็นการท าร้าย ปฏิบัติต่อผู้ต้องขังที่มีลักษณะเป็นการทารุณหรือ
ใช้ก าลังบังคับกับผู้ต้องขังเกินสมควรแก่เหตุ 
 การรับตัวผู้ต้องขังเข้าสู่เรือนจ าได้มีหนังสือกรมราชทัณฑ์ก าหนดแนวทางการปฏิบัติกรณี
รับตัวผู้ต้องขังมีร่องรอยถูกท าร้าย โดยก าหนดให้เรือนจ าด าเนินการให้แพทย์ตรวจรักษาและออก
ใบรับรองแพทย์แก่ผู ้ต้องขังและหากผู้ต้องขังจ าต้องได้รับการรักษาทางการแพทย์ ให้แพทย์
ด าเนินการรักษาในทันที และให้เรือนจ าส่งข้อมูลให้กรมคุ้มครองสิทธิและเสรีภาพเ พ่ือด าเนินการ
สอบสวนสาเหตุการได้รับอันตรายแก่หายหรือจิตใจนั้นต่อไป เพ่ือเป็นการปูองกันการละเมิดสิทธิ
มนุษยชนจากการถูกท าร้ายขณะจับกุมเพื่อให้รับสารภาพ7และเป็นการตรวจสอบการใช้อ านาจ
ของเจ้าหน้าที่ผู้ที่น าตัวผู้ต้องขังมาส่งโดยเรือนจ า   
 อย่างไรก็ตามกฎหมายยังมิได้มีบทบัญญัติไปถึงแนวทางการปฏิบัติกรณีพบผู้ต้องขังมี
ร่องรอยการถูกท าร้ายขณะอาศัยอยู ่ในเรือนจ าเพื่อเป็นการตรวจสอบการใช้อ านาจของเจ้า
พนักงานเรือนจ าที่ปฏิบัติต่อผู้ต้องขังเองขณะอยู่ในเรือนจ า  
 จากการศึกษากฎหมายบังคับโทษของสหพันธ์สาธารณรัฐเยอรมนีนั้น กฎหมายบังคับ
โทษได้ก าหนดถึงบทบาทและหน้าที่ของเจ้าหน้าที่ทางการแพทย์ที่นอกจากหน้าที่ตรวจดูแล
สุขภาพโดยทั่วไปของผู้ต้องขัง รักษาผู้ต้องขังที่เจ็บปุวย แพทย์ยังมีหน้าที่ให้ค าปรึกษาแก่เจ้า
พนักงานเรือนจ าก่อนมีการลงโทษทางวินัยแก่ผู้ต้องขังและหากมีการใช้เครื่องพันธนาการกับ
ผู้ต้องขังแพทย์หรือเจ้าหน้าที่ทางการแพทย์ก็มีหน้าที่ในการตรวจเยี่ยมซึ่งต้องกระท าเป็นประจ า
ซึ่งสอดคล้องกับข้อก าหนดแมนเดลาและเป็นข้อดีในแง่ของการคุ้มครองช่วยเหลือต่อผู้ต้องขังที่

                                           
7 หนังสือกรมราชทณัฑ์ ยธ. 0705/2408 แนวทางปฏิบัติกรณรีับตัวผูต้้องขังมีร่องรอยถูกท าร้าย 
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อาจได้รับการเจ็บปุวยจากการลงโทษทางวินัยหรือใช้เครื่องพันธนาการ 8 ในกรณีนี้ตามบัญญัติ
กฎกระทรวงมหาดไทย ออกตามความในมาตรา 58 แห่งพระราชบัญญัติราชทัณฑ์ พ.ศ.  2479 
ให้พัศดีเป็นผู้จัดให้มีผู้คอยตรวจตรารักษาผู้ต้องขังที่ถูกขังเดี่ยวและสังเกตเมื่อผู้ต้องขังมีอาการ
เจ็บปุวยและให้มีการรักษาพยาบาลผู ้ต้องขังนั ้น 9ไม่ได้เจาะจงว่าผู ้นั ้นจะต้องเป็นแพทย์หรือ
เจ้าหน้าที่ทางการแพทย์ การก าหนดหน้าที่โดยชัดแจ้งให้แพทย์หรือเจ้าหน้าที่ทางการแพทย์เป็น
ผู้ท าการตรวจตราและท าการรักษาผู้ต้องขังย่อมท าให้ผู้ต้องขังได้รับการดูแลรักษาได้ทันท่วงที
กว่า เนื่องจากแพทย์และเจ้าหน้าที่ทางการแพทย์ย่อมมีความเชี่ยวชาญในการสังเกตอาการหรือ
การรักษาที่ดีกว่ากาก าหนดให้พัศดีเป็นผู้จัดให้มีบุคคลใดเป็นผู้ตรวจตรา 
 ประเทศออสเตรเลีย(รัฐนิวเซาท์เวลส์) แพทย์มีหน้าที ่รายงานถึงความเสี ่ยงต่อชีวิต 
ร่างกาย และจิตใจ ของผู้ต้องขังในการใช้มาตรการลงโทษทางวินัยกับผู้ต้องขัง 10เพื่อเป็นการ
คุ้มครองสุขภาพกายและสุขภาพจิตของผู้ต้องขังที่อาจได้รับอันตรายจากการถูกลงโทษทางวินัย
ของเรือนจ า และในส่วนกฎหมายบังคับโทษของประเทศแอฟริกาใต้มีการก าหนดหน้าที่ของ
แพทย์ โดยแพทย์มีหน้าที่ในการดูแลรักษาสุขภาพอนามัยของผู้ต้องขังแล้วแพทย์มีหน้าที่ตรวจ
ร่างกายของผู้ต้องขังและท าการรักษาอย่างเหมาะสมในทันทีหลังจากมีการใช้ก าลังบังคับกับ
ผู้ต้องขัง11เนื่องจากการใช้ก าลังบังคับกับผู้ต้องขังนั้นย่อมมีความเสี่ยงที่ผู้ต้องขังจะได้รับบาดเจ็บ   
 แม้ว่ากฎหมายบังคับโทษของต่างประเทศทั้ง 3 ประเทศนี้จะมิได้บัญญัติให้สอดคล้อง
โดยตรงกับการก าหนดหน้าที่ของแพทย์ที่ให้แพทย์มีหน้าที่แจ้งแก่ผู้บัญชาการเรือนจ าหากพบ
ร่องรอยการถูกท าร้ายหรือทารุณตามข้อก าหนดมาตรฐานขั้นต่ าขององค์การสหประชาชาติใน
การปฎิบัติต่อผู้ต้องขัง ค.ศ. 2560 แต่ก็ได้มีบทบัญญัติที่เป็นการช่วยเหลือผู้ต้องขังกรณีที่มีการใช้
ก าลังบังคับกับผู ้ต ้องขังซึ ่งอาจความมีรุนแรงถึงขั ้นผู ้ต ้องขังผู ้นั ้นได้ร ับบาดเจ็บ หากมิได้มี
บทบัญญัติก าหนดหน้าที่ของแพทย์ในการดูแลรักษาผู้ต้องขังไว้อย่างชัดเจนผู้ต้องขังอาจถูก
เพิกเฉยหรือไม่ได้รับการรักษาอย่างเหมาะสมซึ่งถือเป็นความบกพร่องของภาครัฐในการคุ้มครอง
สิทธิของพลเมืองเนื่องจากแม้ผู้ต้องขังจะเป็นผู้ที่ต้องถูกจ ากัดสิทธิและเสรีภาพบางประการจาก
การที่ผู้ต้องขังได้กระท าความผิดหรือตกเป็นผู้ต้องสงสัยว่าได้เป็นผู้กระท าความผิดในกรณีฝากขัง
ระหว่างการพิจารณาคดี สิทธิทางด้านร่างกายเป็นสิทธิขั้นพ้ืนฐานที่ทุกคนพึงมีแม้ผู้นั้นจะเป็นผู้ที่
ได้กระท าความผิดมาก็ควรที่จะได้รับการคุ้มครอง  

                                           
8 Execution of sentence law 2001,Article 107 
9 กฎกระทรวงมหาดไทย ออกตามความในมาตรา 58 แห่งพระราชบญัญัตริาชทัณฑ์ พ.ศ. 2479 ข้อ.118 
10 CRIMES (ADMINISTRATION OF SENTENCES) REGULATION 2014, Article 289 
11 CORRECTIONAL SERVICES ACT 111 OF 1998, Article 32 
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 ตารางท่ี 4 เปรียบเทียบการก าหนดบทบาทของแพทย์หรือเจ้าหน้าที่ทางการแพทย์ใน
การมีส่วนร่วมเกี่ยวกับการคุ้มครองสิทธิของผู้ต้องขังที่ถูกท าร้ายหรือทารุณจากการปฏิบัติ
หน้าที่โดยมิชอบของเจ้าพนักงานเรือนจ า 
 

ข้อก าหนดแมนเดลา นอกจากหน้าที่ในการดูแลสุขอนามัยและตรวจร่างกายในวันแรกรับ
ผู้ต้องขังและภายหลังจากนั้น แพทย์หรือเจ้าหน้าที่ทางการแพทย์มี
หน้าที่ต้องบันทึกและรายงานต่อผู้บัญชาการเรือนจ าหากพบร่องรอย
การถูกท าร้าย 

กฎหมายบังคับโทษของ
ประเทศไทย 

แพทย์หรือเจ้าหน้าที่ทางการแพทย์มีหน้าที่ตรวจร่างกายผู้ต้องขังใน
วันแรกรับตัวเข้ามาในเรือนจ า ดูแลรักษาสุขอนามัยผู้ต้องขัง ดูแล
รักษาผู้ต้องขังที่ปุวยหรือได้รับบาดเจ็บ 

กฎหมายบังคับโทษ
สหพันธ์สาธารณรัฐ
เยอรมนี 

นอกจากหน้าที่ในการดูแลสุขอนามัยและตรวจร่างกายในวันแรกรับ
ผู้ต้องขัง แพทย์มีหน้าที่ให้ค าปรึกษาแก่เจ้าพนักงานเรือนจ าก่อนมี
การลงโทษทางวินัยแก่ผู้ต้องขังและหากมีการใช้เครื่องพันธนาการกับ
ผู้ต้องขังแพทย์มีหน้าที่ในการตรวจเยี่ยมผู้ต้องขังนั้น 

กฎหมายบังคับโทษ
ประเทศออสเตรเลีย (รัฐ
นิวเซาท์เวลส์) 

นอกจากหน้าที่ในการดูแลสุขอนามัยและตรวจร่างกายในวันแรกรับ
ผู้ต้องขัง แพทย์มีหน้าที่ตรวจผู้ต้องขังที่ได้รับการลงโทษทางวินัยและ
รายงานความเสี่ยงที่ผู้ต้องขังจะได้รับอันตรายต่อร่างกายหรือจิตใจ
ให้แก่เจ้าหน้าที่ของกรมราชทัณฑ์   

กฎหมายบังคับโทษ
ประเทศแอฟริกาใต้ 

นอกจากหน้าที่ในการดูแลสุขอนามัยและตรวจร่างกายในวันแรกรับ
ผู้ต้องขัง ก าหนดให้แพทย์มีหน้าที่ตรวจร่างกายของผู้ต้องขังและท า
การรักษาอย่างเหมาะสมในทันทีหลังจากมีการใช้ก าลังบังคับกับ
ผู้ต้องขัง 

 
 จากตารางเปรียบเทียบบทบาทของแพทย์หรือเจ้าหน้าที่ทางการแพทย์ในการมีส่วนร่วม
เกี่ยวกับการคุ้มครองสิทธิของผู้ต้องขังที่ถูกท าร้ายหรือทารุณจากการปฏิบัติหน้าที่โดยมิชอบของ
เจ้าพนักงานเรือนจ าหรือกรณีมีการใช้ก าลังบังคับกับผู้ต้องขัง จะเห็นได้ว่าจากการก าหนดหน้าที่
ของแพทย์ในการแจ้งแก่ผู้บัญชาการเรือนจ าทราบเกี่ยวกับร่องรอยการถูกท าร้ายหรือทารุณตาม
ข้อก าหนดมาตรฐานขั้นต่ าขององค์การสหประชาชาติในการปฏิบัติต่อผู้ต้องขัง ค .ศ. 2015 นั้น
กฎหมายบังคับโทษของประเทศไทย สหพันธ์สาธารณรัฐเยอรมนี ประเทศออสเตรเลีย(รัฐนิว
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เซาท์เวลส์) ประเทศแอฟริกาใต้ ยังมิได้มีการบัญญัติถึงหน้าที่ในการบันทึกและแจ้งเกี่ยวกับการ
พบร่องรอยการถูกท าร้ายแก่ผู้บัญชาการเรือนจ าไว้โดยชัดแจ้ง ซึ่งหน้าที่ดังกล่าวนี้เป็นเรื่องใหม่ที่
ได้เพ่ิมเติมขึ้นจากข้อก าหนดมาตรฐานขั้นต่ าขององค์การสหประชาชาติในการปฏิบัติต่อผู้ต้องขัง
ฉบับเดิมแสดงให้เห็นถึงการให้ความส าคัญกับบทบาทหน้าที่ของแพทย์ให้มีส่วนช่วยเหลือดูแล
ผู้ต้องขังที่ถูกท าร้ายหรือทารุณหรือใช้อ านาจเกินสมควรทั้งยังเป็นการตรวจสอบถ่วงดุลการใช้
อ านาจของเจ้าพนักงานเรือนจ าในการที่จะใช้ก าลังบังคับกับผู ้ต้องขังเกินสมควร ปฏิบัติต่อ
ผู้ต้องขังที่มีลักษณะเป็นการท าร้ายหรือทารุณอันเป็นการปฏิบัติที่ฝุาฝืนต่อปฏิญญาสากลว่าด้วย
สิทธิมนุษยชนและอนุสัญญาว่าด้วยการต่อต้านการทรมานและการปฏิบัติหรือการลงโทษอื่นที่
โหดร้าย ไร้มนุษยธรรม หรือย่ ายีศักดิ์ศรี  
 กฎหมายราชทัณฑ์ของประเทศไทยจึงควรที่จะน าแนวทางการก าหนดบทบาทหน้าที่ของ
แพทย์ตามข้อก าหนดมาตรฐานขั้นต่ าในการปฏิบัติต่อผู้ต้องขังมาใช้กับพระราชบัญญัติราชทัณฑ์
ซึ่งเป็นกฎหมายบังคับโทษของไทยให้สอดคล้องกับมาตรฐานสากลเพื่อเป็นการถ่วงดุลการใช้
อ านาจของเจ้าพนักงานเรือนจ าและยังเป็นประโยชน์แก่ตัวเจ้าพนักงานเรือนจ าในแง่หากมี
ร้องเรียนในการปฏิบัติดังกล่าว นอกจากนี้การก าหนดหน้าที่ให้แพทย์เข้าท าการตรวจและรักษา
ผู้ต้องขังโดยเร็วหลังจากมีการใช้ก าลังบังคับกับผู้ต้องขัง ตามกฎหมายบังคับโทษของประเทศ
แอฟริกาใต้ย่อมเป็นการคุ้มครองผู้ต้องขังที่ได้รับบาดเจ็บให้ได้รับการรักษาอย่างเหมาะสมและ
ทันเวลา และการก าหนดให้แพทย์เข้าเข้าให้ค าปรึกษาหรือคอยตรวจตราเกี่ยวกับการลงโทษทาง
วินัยกับผู้ต้องขังซึ่งปัจจุบันมีเพียงการลงโทษโดยวิธีขังเดี่ยวไม่เกินหนึ่งเดือนเท่านั้นที่มีความสุ่ม
เสี่ยงต่อการละเมิดสิทธิของผู้ต้องขังเกินสมควรเนื่องจากอาจส่งผลกับสุขภาพทั้งทางด้านร่างกาย
และจิตใจของผู ้ต ้องขัง การก าหนดให้แพทย์เข้าท าการตรวจเยี ่ยมผู ้ต ้องขังที ่ถ ูกใช ้เครื ่อง
พันธนาการตามกฎหมายบังคับโทษของสหพันธ์สาธารณรัฐเยอรมนีย่อมเกิดประโยชน์ในแง่การ
คุ้มครองสิทธิทางด้านร่างกายและจิตใจของผู้ต้องขัง อันจะปูองกันการลงโทษที่มีลักษณะเป็นการ
โหดร้ายทารุณกับผู้ต้องขังอีกด้วย 
 เมื่อพิเคราะห์ถึงความเป็นไปได้ในการแก้ไขพัฒนากฎหมายบังคับโทษไทยให้มีความ
สอดคล้องกับมาตรฐานสากลอย่างข้อก าหนดมาตรฐานขั้นต่ าขององค์การสหประชาชาติในการ
ปฏิบัติต่อผู้ต้องขัง ค.ศ. 2015 และแนวทางตามกฎหมายบังคับโทษของสหพันธรัฐเยอรมนี 
ประเทศออสเตรเลียในรัฐนิวเซาท์เวลส์ และประเทศแอฟริกาใต้  ในเรื่องของการก าหนดบทบาท
หน้าที่ของแพทย์เห็นว่ามีเป็นไปได้เนื่องจาก พระราชบัญญัติราชทัณฑ์ พ .ศ. 2560 ในปัจจุบันก็
มิได้มีการบัญญัติให้แพทย์หรือเจ้าหน้าที่ของแพทย์มีส่วนเกี่ยวข้องกับงานบริหารเรือนจ าและมี
การก าหนดให้ในแต่ละเรือนจ ามีแพทย์หรือเจ้าหน้าที่ทางการแพทย์อยู่แล้วทุกเรือนจ า แต่ในทาง
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ปฏิบัติยังมีปัญหาในด้านการขาดแคลนบุคลากรในการท าหน้าที่นี้ จึงอาจจะต้องจัดให้มีแพทย์
หรือบุคลากรทางการแพทย์จากภายนอกเรือนจ าเข้ามาท าหน้าที่  
 ดังนั้น ผู้เขียนมีความเห็นว่ากฎหมายราชทัณฑ์ของประเทศไทยซึ่งได้แก่พระราชบัญญัติ
ราชทัณฑ์ พ.ศ. 2560 ควรที่จะมีการก าหนดเพิ่มเติมในส่วนของบทบาทหน้าที่ของแพทย์หรือ
เจ้าหน้าที่ทางการแพทย์ไว้โดยชัดแจ้ง ดังนี้  
 (1) ก าหนดให้แพทย์มีหน้าที ่แจ้งและรายงานต่อผู ้บัญชาการเรือนจ าทราบหากพบ
ร่องรอยการถูกท าร้าย ทั้งในวันแรกรับตัวผู้ต้องขังเข้ามาอยู่ในเรือนจ า และภายหลังจากที่ได้เข้า
มาอาศัยอยู่ในเรือนจ าแล้ว 
 (2) ก าหนดหน้าที่ของแพทย์ในการการเข้าตรวจและรักษาผู้ต้องขังในทันทีหลังมีการใช้
ก าลังบังคับกับผู้ต้องขังเพ่ือเข้ารักษาผู้ต้องขังได้ทันเวลาหากผู้ต้องขังผู้นั้นได้รับบาดเจ็บร้ายแรง  
 (3) ก าหนดหน้าที่ให้แพทย์ให้ค าปรึกษาแก่เจ้าพนักงานเรือนจ าในการลงโทษทางวินัย
โดยวิธีขังเดี่ยวกับผู้ต้องขัง 
 (4) ก าหนดหน้าที่ในการเข้าตรวจเยี่ยมผู้ต้องขังที่ถูกใช้เครื่องพันธนาการในเรือนจ า และ
ถูกลงโทษขังเดี่ยวอย่างสม่ าเสมอ 
 เพ่ือประโยชน์ในการเข้าช่วยเหลือผู้ต้องขังที่ได้รับบาดเจ็บได้ทันเวลาจากการถูกใช้ก าลัง
บังคับและยังเป็นการตรวจสอบการใช้อ านาจของเจ้าพนักงานเรือนจ าในการปฏิบัติต่อผู้ต้องขัง  
 
  4.2 การร้องทุกข์ 

 กรณีที่ผู้ต้องขังได้รับความเดือดร้อนหรือไม่ได้รับความเป็นธรรมเกี่ยวกับความเป็นอยู่ใน
เรือนจ า การยื่นเรื่องราวร้องทุกข์เป็นช่องทางส าคัญที่ผู้ต้องขังจะสามารถร้องขอความเป็นธรรม
ให้แก่ตนเอง ตามข้อก าหนดมาตรฐานขั้นต่ าขององค์การสหประชาชาติในการปฏิบัติต่อผู้ต้องขัง 
ค.ศ. 2015 (ข้อก าหนดแมนเดลา) ได้มีการปรับปรุงแก้ไขข้อก าหนดมาตรฐานขั้นต่ าขององค์การ
สหประชาชาติในการปฏิบัติต่อผู้ต้องขังฉบับเดิมในส่วนของการร้องทุกข์ของผู้ต้องขังให้มีลักษณะ
เป็นการคุ้มครองสิทธิผู ้ต้องขังมากยิ่งขึ้นโดยเฉพาะการร้องทุกข์กล่าวหาว่ามีการทรมานหรือ
ได้รับการปฏิบัติที่มีลักษณะโหดร้าย ไร้มนุษยธรรมหรือย่ ายีศักดิ์ศรีต่อผู้ต้องขัง กล่าวคือ การร้อง
ทุกข์นั้นจะต้องมีหลักประกันความปลอดภัยและในกรณีที่ผู้ต้องขังต้องการให้กระท าอย่างเป็น
ความลับผู้ต้องขังจะต้องไม่ตกอยู่ในความเสี่ยงที่จะถูกตอบโต้ ข่มขู่ หรือได้รับผลกระทบในทาง
ลบใดๆอันเนื่องมากจากการยื่นค าร้องทุกข์นั้น12   

                                           
12 ข้อก าหนดที่มาตรฐานข้ันต่ าขององค์การสหประชาติในการปฏิบัตติ่อผู้ต้องขัง ค.ศ. 2015 ข้อ.57 
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 การกล่าวหาว่ามีการทรมานและการปฏิบัติหรือลงโทษอ่ืนๆที่โหดร้าย ไร้มนุษยธรรมหรือ
เป็นการย่ ายีศักดิ์ศรีความเป็นมนุษย์ของผู้ต้องขังจะต้องด าเนินการในทันทีและให้มีการสอบสวน
โดยพลันอย่างไม่ล าเอียงโดยเจ้าหน้าที่อิสระจากองค์กรระดับชาติ 13เพื่อให้ผู้ต้องขังได้รับความ
ช่วยเหลือได้อย่างทันเวลาในสภาวะแวดล้อมที่มีความปลอดภัย เป็นความลับและลดปัญหากรณี
ที่มีการข่มขู่หรือแก้แค้นผู้ต้องขัง 
  เมื่อพิจารณาพระราชบัญญัติราชทัณฑ์ พ.ศ. 2560 ในเรื่องการร้องทุกข์ของผู้ต้องขังได้
มีการแก้ไขเพ่ิมเติมจากพระราชบัญญัติราชทัณฑ์ พ.ศ. 2479 คือ ก าหนดให้ผู้ต้องขังมีสิทธิในอัน
ที่จะยื่นค าร้องทุกข์หรือเรื่องราวใดๆต่อเจ้าหน้าที่เรือนจ า อธิบดี รัฐมนตรี หรือทูลเกล้าฯ ถวาย
ฎีกาต่อพระมหากษัตริย์ได้ตามที่รัฐมนตรีก าหนด14ต่อมาพระราชบัญญัติราชทัณฑ์ พ.ศ. 2560 ได้
มีการแก้ไขเพ่ิมเติมให้การร้องทุกข์ แบ่งเป็น 2 กรณี 
 กรณีแรก การร้องทุกข์ในเรื่องทั่วไปผู้ต้องขังมีสิทธิที่จะยื่นค าร้องทุกข์หรือเรื่องราวใดๆ
ต่อเจ้าพนักงานเรือนจ า ผู้บัญชาการเรือนจ า อธิบดี รัฐมนตรี หรือหน่วยงานของรัฐที่เกี่ยวข้อง 
หรือทูลเกล้า ถวายฎีกาต่อพระมหากษัตริย์ได้ ทั้งนี้ ตามหลักเกณฑ์ วิธีการ และเงื่อนไขที่ก าหนด
ในกฎกระทรวง15 
 การร้องทุกข์นั้นผู้ต้องขังจะท าเป็นหนังสือหรือด้วยวาจาก็ได้ การยื่นหนังสือร้องทุกข์นั้น
ผู้ต้องขังต้องยื่นต่อพัศดีหรือใส่ในที่ซึ ่งเรือนจ าจัดท าไว้ ข้อความในหนังสือร้องทุกข์ ฎีกาหรือ
เรื่องราวนั้น หากผู้ต้องขังต้องการให้เป็นความลับจะขอรักษาความลับได้โดยการสอดหนังสือไว้
ในซองหรือผนึกซองนั ้น พร้อมเขียนหน้าซองว่า “ลับ” ถ้าหากผู ้ต้องขังไม่ได้เขียนข้อความ
ดังกล่าว เจ้าพนักงานเรือนจ าจะต้องเขียนไว้เมื่อทราบความประสงค์ของผู้ต้องขังที่ต้องการให้
เป็นความลับและห้ามเจ้าพนักงานเรือนจ าอ่านแต่เจ้าพนักงานเรือนจ ามีหน้าที่ส่งค าร้องทุกข์
ดังกล่าวไปยังผู ้ร ับ หากเป็นหนังสือทูลเกล้าฯ ถวายฎีกาต่อพระมหากษัตริย์ให้เจ้าพนักงาน
เรือนจ าด าเนินการส่งไปยังอธิบดีเพ่ือที่จะด าเนินการต่อไป16   

                                           
13 ข้อก าหนดที่มาตรฐานข้ันต่ าขององค์การสหประชาติในการปฏิบัตติ่อผู้ต้องขัง ค.ศ. 2015 ข้อ.57 
14 พระราชบัญญัติราชทัณฑ์ พ.ศ. 2479 มาตรา 34 ภายใต้บังคับบทบัญญัติในภาค 7 แห่งประมวลกฎหมาย
วิธีพิจารณาความอาญาว่าด้วยอภัยโทษ เปลี่ยนโทษหนักเป็นโทษเบา และลดโทษ ผู้ต้องขังยังมีสิทธิในอันที่จะ
ยื่นค าร้องทุกข์หรืเรื่องราวใดๆต่อเจ้าหน้าที่เรือนจ า อธิบดี รัฐมนตรี หรือทูลเกล้าถวายฎีกาต่อ
พระมหากษัตริย์ได้ตามที่รัฐมนตรีก าหนด 
15 พระราชบัญญัติราชทัณฑ์ พ.ศ. 2560  มาตรา 46 
16 กฎกระทรวงมหาดไทยออกตามความใน มาตรา 58 แห่งพระราชบัญญัตริาชทัณฑ์ พ.ศ. 2479 ข้อ. 121 
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 จะเห็นได้ว่าพระราชบัญญัติราชทัณฑ์ พ.ศ. 2560 ได้บัญญัติเพิ่มให้ผู้ต้องขังสามารถยื่น
ค าร้องทุกข์หรือเรื่องราวใดๆต่อหน่วยงานของรัฐที่เกี่ยวข้อง ไม่ว่าจะร้องทุกข์ด้วยวาจาหรือยื่น
เป็นหนังสือ ซึ ่งเป็นการขยายโอกาสในการร้องทุกข์ให้แก่ผู ้ต้องขังในการยื ่นค าร้องทุกข์ต่อ
หน่วยงานของรัฐที่เกี่ยวข้อง การยื่นร้องทุกข์เป็นหนังสือนั้นจะต้องยื่นต่อพัศดีเรือนจ าหรือใส่
หนังสือร้องทุกข์นั้นในตู้รับเรื่องราวร้องทุกข์ ซึ่งจะต้องผ่านขั้นตอนภายในเรือนจ าต่างๆอีกมาก
กล่าวคือ หากต้องการให้เป็นความลับจะต้องเขียนไว้ว่า “ลับ” หรือแจ้งความประสงค์ให้กับเจ้า
พนักงานเรือนจ าทราบซึ่งมีความเสี่ยงต่อการถูกข่มขู่ หรือความปลอดภัยของผู้ต้องขัง เนื่องจาก
การร้องทุกข์เรื ่องดังกล่าวจะส่งผลกระทบต่อตัวเจ้าพนักงานเรือนจ าผู ้ที่ถูกร้องเรียน แม้จะมี
บทบัญญัติห้ามเจ้าพนักงานเรือนจ าเปิดอ่านหนังสือร้องทุกข์ที่เขียนข้อความว่า “ลับ” แต่ก็เป็นที่
คาดเดาได้ว่าผู้ต้องขังจะร้องทุกข์ในเรื่องใดหากมีเหตุการณ์ท าร้าย การปฏิบัติที่มีลักษณะเป็นการ
ทรมาน การใช้ก าลังบังคับหรือลงโทษเกินสมควรแก่เหตุ อีกทั้งมิได้มีการบัญญัติให้การตรวจสอบ
หรือด าเนินการกับค าร้องทุกข์ที่ผู้ต้องขังยื่นต้องด าเนินการในระยะเวลาเพียงใด ซึ่งหากมีการยื่น
เรื่องร้องทุกข์เกี่ยวกับการถูกท าร้ายหรือทารุณจากการปฏิบัติหน้าที่โดยมิชอบของเจ้าพนักงาน
เรือนจ านั้น หากด าเนินการล่าช้าอาจเกิดผลเสียกับผู้ต้องขังมากยิ่งขึ้น  
 มีข้อสังเกตว่าหากกรณีมีหน่วยงานของรัฐที่เกี่ยวข้องเข้ามาท าการตรวจเยี่ยมเรือนจ า
ตามพระราชบัญญัติราชทัณฑ์ได้บัญญัติเปิดช่องให้ผู้ต้องขังสามารถยื่นค าร้องทุกข์ด้วยวาจาหรือ
ยื่นเป็นหนังสือได้ด้วย อย่างไรก็ตามกฎหมายราชทัณฑ์ในประเทศไทยยังมิได้มีบทบัญญัติแนว
ทางการปฏิบัติที่เหมาะสมในการร้องทุกข์กรณีการร้องทุกข์ต่อหน่วยงานของรัฐที่เกี่ยวข้องหากได้
มีการเข้าตรวจเยี่ยมเรือนจ ารวมถึงข้อก าหนดในเรื่องของการแจ้งสิทธิให้แก่ผู้ต้องขังทราบว่าตนมี
สิทธิยื่นค าร้องทุกข์ต่อหน่วยงานของรัฐที่เข้าท าการตรวจเยี่ยมเรือนจ า  
 ตามพระราชบัญญัติราชทัณฑ์ พ.ศ. 2560 ได้บัญญัติคุ้มครองในเรื่องของการส่งจดหมาย
ร้องทุกข์ หรือเรื ่องราวใดๆ เจ้าพนักงานเรือนจ าไม่มีอ านาจตรวจสอบจดหมายร้องทุกข์นั ้น17 
ผู ้ต ้องขังจึงสามารถส่งจดหมายร้องทุกข์ไปยังหน่วยงานของรัฐต่างๆที ่เกี ่ยวข้องได้ การส่ง
จดหมายปิดผนึกหรือจดหมายลับออกนอกเรือนจ านั้นผู้ต้องขังจะต้องท าบันทึกเพื่อขออนุญาต
จากผู ้บังคับแดนและได้รับอนุญาตจึงสามารถเขียนจดหมายปิดผนึก ได้ ผู ้ต้องขังต้องเขียน
จดหมายให้ห้องที่แต่ละแดนจัดให้เป็นพิเศษโดยเจ้าหน้าที่ไม่สามารถอ่านหรือเห็นถ้อยค าใดๆใน
จดหมายได้ จากนั้นผู้ต้องขังจะต้องน าจดหมายปิดผนึกนั้นยื่นแก่ผู้บังคับแดน จากนั้นผู้บังคับแดน

                                           
17 พระราชบัญญัติราชทัณ พ.ศ. 2560 มาตรา 29 
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จะน าจดหมายดังกล่าวพร้อมกับบันทึกรายงานแก่ผู้บังคับบัญชาตามล าดับชั้น18จะเห็นได้ว่าการ
ส่งจดหมายร้องทุกข์ไปยังหน่วยงานของรัฐนั้นข้อมูลต่างๆตามที่ได้เขียนจะถูกปิดเป็นความลับแต่
อย่างไรก็ตามยังมิได้มีขั้นตอนที่เป็นการคุ้มครองความปลอดภัยให้แก่ผู้ต้องขังกรณียื่นค าร้องทุกข์
ที่เกี่ยวข้องการถูกท าร้ายหรือทารุณจากการปฏิบัติหน้าที่โดยมิชอบของเจ้าพนักงานเรือนจ า
เนื่องจากขั้นตอนการรักษาความปลอดภัยนั้นมักเกิดขึ้นภายหลังจากที่หน่วยงานที่รับเรื่องราว
ร้องทุกข์ได้ทราบถึงการร้องทุกข์นั้นแล้ว 
 กรณีที่สอง การยื่นเรื่องร้องทุกข์กรณีที่เกี่ยวกับการถูกล่วงละเมิดทางเพศโดยผู้ต้องขังจะ
ได้รับการคุ้มครองและให้ค าปรึกษาในทันที รวมทั้งค าร้องดังกล่าวต้องรักษาเป็นความลับและ
ได้รับการไต่สวนโดยพนักงานอัยการ ทั้งนี้ตามหลักเกณฑ์ วิธีการ และเงื่อนไขที่ก าหนดไว้ใน
กฎกระทรวง19 บทบัญญัติในเรื่องดังกล่าวเป็นการบัญญัติเพิ่มเติมใหม่จากพระราชบัญญัติฉบับ
เดิมโดยมีที ่มาจากการบัญญัติเพื่อให้สอดคล้องกับการคุ ้มครองผู ้ต้องขังหญิงตามข้อก าหนด
สหประชาชาติว ่าด้วยการปฏิบัติต่อผู ้ต ้องขังหญิงในเรือนจ าและมาตรการที ่มิใช่การคุมขัง 
กล่าวคือ ผู ้ต้องขังหญิงที่แจ้งการล่วงละเมิดต้องได้รับการคุ้มครอง การสนับสนุนและการให้
ค าปรึกษาโดยทันทีและข้อเรียกร้องของพวกเธอต้องได้รับการสืบสวนสอบสวนโดยผู้มีอ านาจที่
เป็นอิสระ โดยให้ความเคารพเต็มที่ต่อหลักการรักษาความลับ มาตรการการคุ้มครองต้องให้
ความส าคัญเป็นพิเศษต่อความเสี่ยงในการถูกแก้แค้นโดยผู้ถูกกล่าวหาว่ากระท าละเมิด 20 แต่ได้
ปรับให้คุ้มครองครอบคลุมไปถึงผู้ต้องขังชายอย่างเท่าเทียมกันด้วย21 
 ข้อก าหนดมาตฐานขั้นต่ าขององค์การสหประชาชาติในการปฏิบัติต่อผู้ต้องขัง ค .ศ. 2015
และข้อก าหนดกรุงเทพ เป็นมาตรฐานระหว่างประเทศที่มิได้มีสภาพบังคับเป็นกฎหมาย แต่เป็น
เครื่องมือที่เหล่าประเทศสมาชิกมีความเห็นและตกลงร่วมกันว่าสามารถใช้เป็นแนวทางปฏิบัติที่
พึงประสงค์ แต่มิได้มีการก าหนดโทษไว้ส าหรับผู้ไม่ปฏิบัติตาม ในทางกฎหมายระหว่างประเทศ
เรียกว่า “soft law” ข้อก าหนดแมนเดล่า หรือ United Nations Standard Minimum Rules 
for the Treatment of Prisoners(The Nelson Mandel Rules) ถือเป็นข้อก าหนดมาตรฐาน
ขั้นต่ าขององค์การสหประชาชาติในการปฏิบัติต่อผู้ต้องขังฉบับปรับปรุงเพ่ิมเติมเนื้อหา จึงถือเป็น

                                           
18 ปิยะมิตร บุญน าพา, "ปัญหาในการตรวจจดหมายผูต้้องขัง," (นิติศาสตรม์หาบณัฑิต, คณะนติิศาสตรป์รีดี พนม
ยงค์ มหาวิทยาลัยธรุกิจบณัฑิตย,์ 2558), หน้า 62. 
19 พระราชบัญญัติราชทัณฑ์ พ.ศ. 2560 มาตรา 47 
20 ข้อก าหนดกรุงเทพ ข้อท่ี 25  
21 นราธิป ช านาญศร,ี "ตารางเปรยีบเทียบ พ.ร.บ. ราชทัณฑ์ก [ออนไลน์] เข้าถึงเมื่อ 4 ตุลาคม 2560. แหล่งที่มา:  
www.lad.correct.go.th 
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การทดแทนข้อก าหนดมาตรฐานขั้นต่ าขององค์การสหประชาชาติในการปฏิบัติต่อผู้ต้องขัง  ฉบับ
เดิม ส่วนข้อก าหนดกรุงเทพ ยกร่างขึ้นเพื่อเป็นส่วนเพิ่มเติมของ ข้อก าหนดมาตรฐานขั้นต่ าของ
องค์การสหประชาชาติในการปฏิบัติต่อผู้ต้องขัง ค.ศ. 1955 ขยายความเฉพาะในประเด็นความ
ละเอียดอ่อนทางเพศที่จ าเป็นที่ต้องวางหลักให้แตกต่างเป็นพิเศษจากหลักการใหญ่อีกนัยหนึ่งคือ 
ข้อก าหนดกรุงเทพควรที่จะพิจารณาใช้ควบคู่กับข้อก าหนดแมนเดลา22  
 เมื่อพิจารณาถึงข้อก าหนดแมนเดลาในประเด็นการร้องทุกข์นั้นได้มีก าหนดหลักในการ
คุ้มครองผู้ต้องขังที่ว่า ข้อกล่าวหาว่ามีการทรมานและการปฏิบัติหรือการลงโทษอื่นๆที่โหดร้าย 
ไร้มนุษยธรรม หรือย่ ายีศักดิ์ศรีผู้ต้องขัง จะต้องมีการด าเนินการโดยทันทีและให้มีการสอบสวน
โดยพลันและอย่างไม่ล าเอียง โดยเจ้าหน้าที่อิสระระดับชาติที่มีอ านาจหน้าที่โดยไม่ว่าจะมีการ
สอบสวนภายในเรือนจ าหรือไม่ และหากมีเหตุผลควรเชื่อได้ว่ามีการทรมานและการปฏิบัติหรือ
ลงโทษอ่ืนๆที่โหดร้าย ไร้มนุษยธรรม หรือย่ ายีศักดิ์ศรีผู้ต้องขัง ผู้บัญชาการเรือนจ าต้องรายงาน
ข้อมูลดังกล่าวโดยไม่ชักช้าต่อศาลหรือหน่วยงานที่มีอ านาจอิสระจากผู้บริหารเรือนจ าและต้อง
สอบสวนโดยพลัน23 ซึ่งเป็นการคุ้มครองผู้ต้องขังที่สอดคล้องกันกับข้อก าหนดกรุงเทพแต่ให้การ
คุ้มครองผู้ต้องขังครอบคลุมมากกว่าการให้การคุ้มครองเฉพาะประเด็นเรื่องเพศตามข้อก าหนด
กรุงเทพที่พระราชบัญญัติราชทัณฑ์ พ.ศ. 2560 ได้น ามาเป็นหลักในการบัญญัติคุ้มครองผู้ต้องขัง
ที่ร้องทุกข์กรณีที่ถูกล่วงละเมิดทางเพศตามมาตรา 47 เมื่อพิจารณาถึงความร้ายแรงของผลที่
ผู้ต้องขังจะได้รับจากการถูกท าร้ายหรือได้รับการปฏิบัติที่มีลักษณะเป็นการทรมาน ความเสียหาย
ที่อาจเกิดกับร่างกายผู้ต้องขังนั ้นก็มิได้ยิ ่งหย่อนไปกว่าการถูกล่วงละเมิดทางเพศที่ได้รับการ
คุ้มครอง การถูกท าร้ายหรือทารุณนั้นอาจะน าไปสู่การเสียชีวิตของผู้ต้องขังในเรือนจ าอีกด้วย  
 จากการศึกษากฎหมายบังคับโทษของสหพันธ์สาธารณรัฐเยอรมนีที่ได้ก าหนดให้ผู้ต้องขัง
ได้รับโอกาสตามความต้องการของตนเองในการใช้สิทธิร้องเรียนเรื่องราวที่เกี่ยวกับตนเองต่อผู้
บัญชาการเรือนจ า โดยจะต้องมีการจัดเวลาให้ผู ้ต ้องขังเข้าพบด้วยและในกรณีที ่ผู ้ต ้องขัง
ร้องเรียนต่อผู้แทนผู้ตรวจการเรือนจ าในเวลาตรวจเรือนจ า จะต้องมีหลักประกันว่าผู้ต้องโทษคน
หนึ่งคนใดสามารถบอกกล่าวเกี่ยวกับเรื่องของตนต่อเขาได้24 นอกจากนี้ผู้ต้องขังอาจมีค าร้องขอ
ต่อศาลคัดค้านมาตรการเรื่องหนึ่งเรื่องใดเกี่ยวกับการบังคับโทษ เมื่อผู้ร้องเห็นว่ามาตรการหรือ
การปฏิเสธหรือการละเว้นเป็นการละเมิดสิทธิของผู้ต้องขัง ศาลบังคับโทษที่พนักงานเจ้าหน้าที่

                                           
22 สุดารักษ์ สุวรรณานนท์และบวรลกัษณ์ ทองมาก, "The Nelson Mandela Rules ก้าวใหม่ของานราชทัณฑ์," 
จดหมายข่าวสถาบันเพื่อการยุติธรรมแห่งประเทศไทย(TIJ)  
23 ข้อก าหนดมาตรฐานขั้นต่ าขององค์การสหประชาชาติในการปฏิบัตติ่อผู้ต้องขัง ค.ศ. 2015 ข้อที่ 57 
24 Execution of sentence law 2001,Article.108 
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บังคับโทษอยู ่ในเขตเป็นผู ้มีอ านาจวินิจฉัยค าร้องโดยมีบุคคลที่เกี ่ยวข้อง ได้แก่ ผู ้ยื ่นค าร้อง 
เจ้าหน้าที่บังคับโทษที่เป็นผู้ออกมาตรการที่เป็นเหตุขอให้เพิกถอนหรือถูกปฏิเสธโดยค าร้องหรือ
ที่ละเว้น25  
 จะเห็นว่ากฎหมายบังคับโทษของสหพันธรัฐเยอรมนีแม้ไม่ได้มีการบัญญัติคุ ้มครอง
ผู้ต้องขังกรณีที่ถูกท าร้ายหรือทารุณโดยตรงแต่มีบทบัญญัติให้สิทธิแก่ผู้ต้องขังร้องทุกข์แก่ศาล
บังคับโทษซึ่งธรรมนูญศาลได้ก าหนดให้จัดตั้งแผนกบังคับโทษทางอาญาเพ่ือท าหน้าที่เกี่ยวกับการ
บังคับโทษในกรณีที่เจ้าพนักงานปฏิบัติหน้าที่หรือใช้มาตรการที่เป็นการละเมิดสิทธิผู้ต้องขัง ซึ่ง
เป็นการถ่วงดุลการใช้อ านาจของเจ้าพนักงานเรือนจ า แต่อย่างไรก็ตามระบบศาลของประเทศ
ไทยไม่มีศาลบังคับโทษการบริหารจัดการเรือนจ าเป็นหน้าที่ของกรมราชทัณฑ์ซึ่งเป็นอ านาจของ
ฝุายบริหารการก าหนดมาตรการร้องทุกข์ตามกรณีกฎหมายบังคับโทษของสหพันธรัฐเยอรมนี
ในทางปฏิบัติจึงเป็นไปได้ยาก 
 กฎหมายบังคับโทษของประเทศออสเตรเลีย(รัฐนิวเซาท์เวลส์)นั้นกฎหมายเปิดโอกาส
ผู้ต้องขังสามารถร้องทุกข์ได้หลายช่องทางไม่ว่าจะเป็นการร้องทุกข์ต่อตัวเจ้าหน้าที่จากองค์กร
ภายนอกที่เข้ามาตรวจเยี่ยมเรือนจ าขณะที่ไปตรวจเยี่ยมเรือนจ า โดยผู้บัญชาการเรือนจ าจะต้อง
แจ้งวันและเวลาที่เจ้าหน้าที่ผู้ตรวจเยี่ยมเรือนจ าจะเข้ามาท าการตรวจเยี่ยมให้แก่เจ้าพนักงาน
เรือนจ า เจ้าหน้าที่ธุรการ และผู้ต้องขังทุกคนทราบ หากผู้บัญชาการเรือนจ าพบว่าค าร้องทุกข์
หรือค าร้องเรียนของผู้ต้องขังคนใดยังไม่ได้รับการแก้ไขจากเจ้าพนักงานเรือนจ า ผู้บัญชาการ
เรือนจ าจะต้องแจ้งให้ผู้ต้องขังทราบว่าเขาสามารถยื่นค าร้องทุกข์นั้นต่อเจ้าหน้าที่ผู้มาตรวจเยี่ยม
เรือนจ าได้ การร้องทุกข์โดยการยื่นหนังสือร้องทุกข์ต่อผู้บัญชาการเรือนจ า นอกจากนี้ ผู้ต้องขั งมี
สิทธิร้องเรียนทางโทรศัพท์ถึง Corrective Service Support Line(CSSL)ซึ่งเป็นบริการของ
กรมราชทัณฑ์เพ่ือรับเรื่องราวร้องทุกข์ของผู้ต้องขังโดยไม่เสียค่าบริการ26  
 บริการร้องทุกข์ของผู้ต้องขังทางโทรศัพท์ในรูปแบบดังกล่าวของประเทศไทยยังไม่มีใช้ 
การติดต่อทางโทรศัพท์ของผู้ต้องขังเป็นไปในเรื่องของการเปิดโอกาสให้ผู้ต้องขังติดต่อหาญาติ
ภายนอก27 
 ในประเทศออสเตรเลีย(รัฐนิวเซาท์เวลส์)กรณีการร้องเรียนในเกี่ยวกับเรื่องที่ร้ายแรง 
เช่น ข้อร้องเรียนที่เกี่ยวกับการล่วงละเมิดทางเพศจากการกระท าของเจ้าพนักงานเรือนจ า หรือ

                                           
25 ธานี วรภัทร,์ กฎหมายว่าด้วยการบังคับโทษจ าคุก, หน้า 136. 
26 วีระศักดิ์ แสงสารพันธ,์ ประมวลสาระชดุวิชา การบริหารงานยุติธรรมเปรียบเทียบช้ันสูง หน้า 82. 
27 ข้อบังคับกรมราชทัณฑ์ว่าด้วยการเยี่ยม การตดิต่อของบุคคลภายนอกต่อผู้ต้องขังและการเข้าดูแลกิจการหรือ
ติดต่อการงานกับเรือนจ า พ.ศ. 2547 ข้อที่ 27 
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การปฏิบัติต่อผู้ต้องขังโดยโหดร้ายทารุณ ผู้ต้องขังสามารถร้องเรียนถึง ผู ้ตรวจการแผ่นดินได้
โดยตรงและไม่ต้องผ่านขั้นตอนการยื่นค าร้องทุกข์ตามขั้นตอนของเรือนจ าเนื่องจากเห็นว่าหากมี
การร้องเรียนตามขั้นตอนภายในเรือนจ าก่อนผู้ต้องขังอาจถูกตัดโอกาสในการร้องเรียนครั้งนั้นได้ 
โดยข้อความหรือค าร้องทุกข์ที่ส่งถึงหน่วยงาน จะเป็นความลับและเจ้าพนักงานจากเรือนจ าไม่มี
สิทธิที่จะเปิด28 ซึ่งมีข้อดีคือการเข้าถึงการร้องทุกข์ได้หลายช่องทางและมีขั้นตอนการปฏิบัติที่
รวดเร็วเพราะไม่จ าต้องยื่นค าร้องทุกข์ตามขั้นตอนในเรือนจ า 
 กฎหมายบังคับโทษประเทศแอฟริกาใต้ ผู้ต้องขังทุกคนมีสิทธิยื่นค าร้องทุกข์หรือค าร้อง
ขอของเขาได้ในทุกวันโดยจะยื่นต่อผู้บัญชาการเรือนจ าหรือเจ้าพนักงานเรือนจ าก็ได้ ถ้าการร้อง
ทุกข์ของผู้ต้องขังเกี่ยวข้องกับการถูกท าร้ายร่างกาย จะต้องให้ผู้ต้องขังรับการตรวจสุขภาพทันที
และได้รับการรักษาโดยผู้ประกอบวิชาชีพทางการแพทย์  
  หากผู้ต้องขังไม่พอใจกับผลของการร้องทุกข์ของตน ผู้ต้องขังอาจแสดงพร้อมกับเหตุผลที่
ท าให้เกิดความไม่พอใจไปยังผู้บัญชาการเรือนจ า ผู้บัญชาการเรือนจ าจะต้องน าเรื่องราวร้องทุกข์
นี้ส่งไปยังคณะกรรมาธิการแห่งชาติ ผลการพิจารณาของคณะกรรมาธิการแห่งชาติ  (National 
Commissioner) จะต้องแจ้งแก่ผู้ต้องขังและถ้าไม่พอใจกับผลการพิจารณาของคณะกรรมาธิการ
แห ่ง ชาต ิ ผู ้ต ้อ งข ังอาจส ่ง เ รื ่อ ง ไป ย ังผู ้ต ร วจสอบศ ูนย ์ร าชท ัณฑ ์อ ิส ระ  ( Independent 
Correctional Centre Visitor) ตามขั้นตอนต่อไป29  
 นอกจากการยื่นเรื่องราวร้องทุกข์ตามขั้นตอนดังกล่าวแล้วผู้ต้องขังยังสามารถยื่นค าร้อง
ทุกข์ไปยัง ผู้ตรวจสอบศูนย์ราชทัณฑ์อิสระ (Independent Correctional Center) ได้โดยตรง
โดยไม่ต ้องยื ่นผ่านขั ้นตอนภายใน เรือนจ า  จะเห็นได้ว ่ากฎหมายบังค ับโทษของประเทศ
แอฟริกาใต้ได้มีการคุ้มครองผู้ต้องขังเป็นพิเศษมากกว่าประเทศอื่นคือการคุ้มครองผู้ต้องขังที่ยื่น
เรื่องราวร้องทุกข์เกี่ยวกับการถูกท าร้ายที่กฎหมายก าหนดให้ได้รับการตรวจและรักษาในทันที  
 

 
 
 
 
 

                                           
28 Ombudsmsman New South Wales, "Corrective Services, What Can Inmates and Offenders 
Complain About? ." 
29 Lukas Muntingh,  
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ตารางท่ี 5 เปรียบเทียบเรื่องการร้องทุกข์ 
 

ข้อก าหนดแมนเดลา    จะต้องมีหลักประกันความปลอดภัยและในกรณีที่ผู้ต้องขังต้องการ
ให้กระท าอย่างเป็นความลับ ผู้ต้องขังจะต้องไม่ตกอยู่ในความเสี่ยงที่
จะถูกตอบโต้ ข่มขู่ หรือได้รับผลกระทบในทางลบใดๆอันเนื่องมาก
จากการยื่นค าร้องทุกข์นั้น  
    การกล่าวหาว่ามีการทรมานและการปฏิบัติ หรือลงโทษอื่นๆที่
โหดร้ายหรือเป็นการย่ ายีศักดิ์ศรีความเป็นมนุษย์ของผู้ต้องขังจะต้อง
ด าเนินการในทันทีและให้มีการสอบสวนโดยพลันอย่างไม่ล าเอียงจาก
เจ้าหน้าที่อิสระระดับชาติ 

กฎหมายบังคับโทษของ
ประเทศไทย 

การร้องทุกข์แบ่งออกเป็น 2 กรณี 
   กรณีแรก ร้องทุกข์กรณีทั่วไป มีขั้นตอนการเก็บรักษาความลับแต่
ไม่ได้มีหลักประกันความปลอดภัยแก่ผู้ต้องขัง 
   กรณีที ่สอง ร้องทุกกรณีถูกล่วงละเมิดทางเพศจากการปฏิบัติ
หน้าที่โดยมิชอบของเจ้าพนักงานเรือนจ า 

กฎหมายบังคับโทษ
สหพันธ์สาธารณรัฐ
เยอรมนี 

  มีบทบัญญัต ิให ้ม ีหล ักประกันความปลอดภัยแก่ผู ้ต ้องข ังที ่ยื ่น
เรื ่องราวร้องทุกข์ ผู ้ต้องขังสามารถยื่นร้องทุกข์ต่อศาลบังคับโทษ
เกี่ยวกับการใช้มาตรการกับตน 

กฎหมายบังคับโทษ
ประเทศออสเตรเลีย(รัฐ
นิวเซาท์เวลส์) 

  นอกจากการยื่นเรื่องราวร้องทุกข์ตามขั้นตอนปกติผู้ต้องขังมีสิทธิ
ยื่นเรื่องร้องทุกข์หรือร้องเรียนไม่ว่าจะท าเป็นหนังสือหรือโทรศัพท์ถึง 
Corrective Service Support Line ใ น ก ร ณ ีก า ร ร ้อ ง เ ร ีย น ใ น
เกี่ยวกับเรื่องที่ร้ายแรง โดยไม่จ าเป็นต้องผ่านขั้นตอนการยื่นเรื่องร้อง
ทุกข์ในเรือนจ าโดยข้อความจะถูกปิดเป็นความลับ 

กฎหมายบังคับโทษ
ประเทศแอฟริกาใต้ 
 
 
 

  นอกจากการยื่นเรื่องราวร้องทุกข์ตามขั้นตอนปกติแล้วผู้ต้องขังยัง
สามารถยื ่นค าร ้องทุกข ์ไปย ัง  ผู ้ตรวจสอบศูนย ์ราชท ัณฑ์อ ิสระ
(Independent Correctional Center)ได้โดยตรง 
  ถ้าการร้องทุกข์ของผู ้ต้องขังเกี ่ยวข้องกับการถูกท าร้ายร่างกาย 
จะต้องให้ผู้ต้องขังรับการตรวจสุขภาพทันทีและได้รับการรักษาโดยผู้
ประกอบวิชาชีพทางการแพทย์ 
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 จะเห็นได้ว่ากฎหมายบังคับโทษของประเทศไทยยังมิได้ให้ความส าคัญกับการคุ้มครอง
ผู้ต้องขังมิให้ถูกท าร้ายหรือทารุณ จากการปฏิบัติหน้าที่โดยมิชอบของเจ้าพนักงานเรือนจ า ในการ
ร้องทุกข์เท่าที่ควรโดยมีการจ ากัดความคุ้มครองเป็นพิเศษเฉพาะกรณีการร้องทุกข์ที่เกี่ยวกับการ
ถูกล่วงละเมิดทางเพศจากการปฏิบัติหน้าที่โดยมิชอบของเจ้าพนักงานเรือนจ า การเก็บรักษาเป็น
ความลับและได้รับการตรวจสอบจากพนักงานอัยการซึ่งเป็นเจ้าหน้าที่จากองค์กรอิสระภายนอก
เรือนจ า ที่ให้ได้รับการคุ้มครองและให้ค าปรึกษาในทันที  
 กฎหมายบังคับโทษของต่างประเทศทั้งสามประเทศล้วนให้ความส าคัญกับการช่วยเหลือ
และคุ้มครองผู้ต้องขังให้ได้รับสิทธิในการร้องทุกข์ในเรื่องการถูกท าร้ายหรือปฏิบัติต่อผู้ต้องขัง
อันมีลักษณะเป็นการทารุณอย่างเต็มที ่แม้จะไม่สอดคล้องกับข้อก าหนดมาตรฐานขั้นต่ าของ
องค์การสหประชาชาติในกรปฏิบัติต่อผู้ต้องขัง ค.ศ. 2015 ทั้งหมด แต่ก็ได้ให้ความส าคัญกับการ
ร้องทุกข์ของผู้ต้องขังโดยมีมาตรการคุ้มครองอย่างอ่ืนแทนอย่างประเทศออสเตรเลีย(รัฐนิวเซาท์
เวลส์)และประเทศแอฟริกาใต้ที่ได้มีการก าหนดให้มีการร้องทุกข์ได้หลายวิธี ผู้ต้องขังโดยเฉพาะที่
ผู้ต้องขังไม่จ าเป็นต้องยื่นเรื่องร้องทุกข์ตามขั้นตอนภายในที่เรือนจ าก าหนดซึ่งเป็นประโยชน์แก่
ผู้ต้องขังมากกว่าในแง่ความรวดเร็วในการได้รับความช่วยเหลือ การรักษาความลับและความ
ปลอดภัยของตัวผู้ต้องขังที่ร้องทุกข์ 
 ดังนั้น เพ่ือประโยชน์สูงสุดที่ผู้ต้องขังจะได้รับจากการร้องทุกข์พระราชบัญญัติราชทัณฑ์ 
พ.ศ. 2560 ควรที่จะแก้ไขเพิ่มเติมบทบัญญัติในเรื่องการร้องทุกข์กรณีผู้ต้องขังถูกท าร้ายหรือ
ทารุณจากการปฏิบัติหน้าที่โดยมิชอบของเจ้าพนักงานเรือนจ าให้ได้รับการคุ้มครองเป็นพิเศษ
เช่นเดียวกับการคุ้มครองกรณีผู้ต้องขังถูกล่วงละเมิดทางเพศจากการปฏิบัติหน้าที่โดยมิชอบของ
เจ้าพนักงานเรือนจ า ตามมาตรา 47 และการบัญญัติถึงการแจ้งข่าวการเข้าตรวจเยี่ยมเรือนจ า
ของหน่วยงานต่างๆของรัฐที่เกี่ยวข้องและขั้นตอนการร้องทุกข์ต่อหน่วยงานของรัฐที่เกี่ยวข้องที่
เข้ามาท าการตรวจเยี่ยมเรือนจ า  
 4.3 การใช้ก าลังบังคับ 

 การใช้ก าลังบังคับกับผู้ต้องขัง หมายถึง การใช้ก าลังให้มีผลโดยตรงต่อบุคคลหรือทรัพย์
โดยใช้ก าลัง การใช้อุปกรณ์ช่วยและการใช้อาวุธ30 เช่น การใช้อาวุธปืน การใช้เครื่องพันธนาการ 
ในการปฏิบัติต่อผู้ต้องขัง ตามข้อก าหนดมาตรฐานขั้นต่ าขององค์การสหประชาชาติในการปฏิบัติ
ต่อผู้ต้องขัง ค.ศ. 2015 (ข้อก าหนดแมนเดลา) เจ้าพนักงานเรือนจ าจะต้องไม่ใช้ก าลังบังคับกับ
ผู้ต้องขังเว้นแต่เพื่อปูองกันตัวหรือกรณีที่มีความพยายามหลบหนี หรือเมื่อมีการใช้ ก าลังทาง

                                           
30 ธานี วรภัทร,์ กฎหมายว่าด้วยการบังคับโทษจ าคุก, หน้า 130. 
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กายภาพทั้งในทางที่ก้าวร้าวหรือดึงดัน เพ่ือขัดขืนค าสั่งที่ชอบด้วยกฎหมายหรือระเบียบข้อบังคับ
โดยเจ้าหน้าที่เรือนจ าที่เลือกการใช้ก าลัง การใช้ก าลังนั้นต้องใช้เท่าที่จ าเป็นอย่างยิ่งเท่านั้น และ
ต้องรายงานเหตุการณ์ให้ผู้บัญชาการเรือนจ าทราบโดยทันที31  
 กรณีการใช้เครื่องพันธนาการกับผู้ต้องขังก าหนดให้โดยหลักห้ามมิให้มีการใช้โซ่ เหล็ก 
หรือเครื ่องพันธนาการใดๆในลักษณะที่เป็นการย่ ายีศักดิ์ศรีหรือก่อให้เกิดควา มเจ็บปวดต่อ
ผู ้ต ้องขัง การใช้เครื ่องพันธนาการอื ่นอาจกระท าได้หากเป็นไปตามกฎหมายและใช้เ พื ่อ
พฤติการณ์อันเป็นการปูองกันการหลบหนีในระหว่างการเคลื่อนย้ายผู้ต้องขัง แต่ต้องถอดออก
เมื ่อผู ้ต้องขังปรากฏตัวต่อศาล หรือเจ้าพนักงานฝุายบริหาร หรือโดยค าสั ่งของผู้บัญชาการ
เรือนจ า เมื่อไม่อาจใช้วิธีอื่นในอันที่จะปูองกันมิให้ผู้ต้องขังท าร้ายตนเองหรื อผู้อื่น หรือท าลาย
ทรัพย์สิน32 
 การใช้ก าลังบังคับตามพระราชบัญญัติราชทัณฑ์ พ .ศ. 2560 ได้บัญญัติห้ามมิให้เจ้า
พนักงานเรือนจ าใช้ก าลังบังคับกับผู้ต้องขัง เว้นแต่ การกระท าเพื่อปูองกันตัว ผู้ต้องขังพยายาม
หลบหนี ใช้ก าลังกายขัดขืนโดยทางตรงหรือทางอ้อมหรือไม่ปฏิบัติตามค าสั่งที่ชอบด้วยกฎหมาย
ของเจ้าพนักงานเรือนจ าหรือระเบียบกรมราชทัณฑ์ การใช้ก าลังบังคับนั้นเจ้าพนักงานเรือนจ าจะ
ใช้ก าล ังบังคับได้เพียงเท่าที ่จ า เป็นและเหมาะสมกับพฤติการณ์และต้องรายงานเหตุต่อผู้
บัญชาการเรือนจ าทันที33บทบัญญัติดังกล่าวเป็นการแก้ไขเพิ่มเติมใหม่จากพระราชบัญญัติ
ราชทัณฑ์ พ.ศ. 2479 เพ่ือความโปร่งใสและตรวจสอบการใช้อ านาจของเจ้าพนักงานเรือนจ ามิให้
มีการใช้ก าลังบังคับกับผู้ต้องขังโดยมิชอบ การใช้ก าลังบังคับตามพระราชบัญญัติราชทัณฑ์ พ .ศ. 
2560 แบ่งเป็น 3 ประเภท 
 (1) การใช้อาวุธอ่ืนนอกจากอาวุธปืน 
 เจ้าพนักงานเรือนจ าอาจใช้อาวุธอื่นนอกจากอาวุธปืนได้กรณีที่ผู้ต้องขังก าลังจะหลบหนี
หรือพยายามหลบหนีและไม่มีทางจะปูองกันอย่างอื่นนอกจากใช้อาวุธ ผู้ต้องขังก่อความไม่สงบ
และไม่เชื่อฟังที่เจ้าพักงานห้ามปราม ผู้ต้องขังใช้ก าลังท าร้ายหรือพยายามท าร้ายเจ้าพนักงาน
เรือนจ าหรือผู้อ่ืน34 
 (2) การใช้อาวุธปืน 

                                           
31 ข้อก าหนดมาตรฐานขั้นต่ าขององค์การสหประชาชาติในการปฏิบัตติ่อผู้ต้องขัง ค.ศ. 2015 ข้อ. 82 
32 ข้อก าหนดมาตรฐานขั้นต่ าขององค์การสหประชาชาติในการปฏิบัตติ่อผู้ต้องขัง ค.ศ. 2015 ข้อ. 47 
33 พระราชบัญญัติราชทัณฑ์ พ.ศ. 2560  มาตรา 20 
34 พระราชบัญญัติราชทัณฑ์ พ.ศ. 2560  มาตรา 22 
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 การที่เจ้าพนักงานเรือนจ าจะใช้อาวุธปืนแก่ผู ้ต้องขังได้ต้องเป็นกรณีที่ผู้ต้องขังก่อเหตุ
ความวุ่นวายร้ายแรงหรือเป็นอันตรายต่อเจ้าพนักงานเรือนจ าหรือบุคคลอื่นโดยเจ้าพนักงาน
เรือนจ าสั ่งให้หยุดและไม่มีทางอื่นที ่จะจับกุมได้ ตามเหตุที ่ได้ก าหนดไว้ในมาตรา 23 แห่ง
พระราชบัญญัติราชทัณฑ์ พ.ศ. 256035 การใช้อาวุธปืนนั้นหากมีเจ้าพนักงานเรือนจ าผู้มีอ านาจ
เหนือตนอยู่ในที่นั้นด้วยและอยู่ในวิสัยจะรับค าสั่งได้ การใช้อาวุธปืนนั้นจะกระท าได้ต่อเมื่อได้รับ
ค าสั่งจากเจ้าพนักงานเรือนจ าผู้นั้นแล้วเท่านั้น 
 (3) การใช้เครื่องพันธนาการ 
 การใช้เครื ่องพันธนาการตามพระราชบัญญัติราชทัณฑ์ พ .ศ. 2560 ได้มีการแก้ไข
เพ่ิมเติมให้การใช้เครื่องพันธนาการนั้นจะใช้เครื่องพันธนาการกรณีอธิบดีสั่งเนื่องจากมีเหตุจ าเป็น 
เพื่อความคล่องตัวในการบริหารงานและรองรับเหตุจ าเป็นอื่นที ่นอกเหนือจากที่ก าหนดใน
กฎหมายเดิมอันจ าส่งผลให้สามารถรับมือกับสถานการณ์ต่างๆที่อาจเกิดขึ้นได้อย่างครอบคลุม
มากกว่า นอกจากนี้ยังให้บันทึกเหตุผลและความจ าเป็นที่ต้องใช้เครื ่องพันธนาการเพื่อความ
โปร่งใสและตรวจสอบได้36 
 ปัญหาเกี่ยวกับการใช้ก าลังบังคับกับผู้ต้องขังมักเป็นปัญหาหลักที่มีการฟูองร้องกันมาก 
ตัวอย่างเช่น การใช้เครื่องพันธนาการประเภทตรวนกับผู้ต้องขังซึ่งนอกจากจะเป็นการลดคุณค่า
ความเป็นมนุษย์แล้วยังเป็นอุปสรรคต่อการใช้ชีวิตประจ าวันในเรือนจ าของผู้ต้องขัง อย่างไรก็
ตามพระราชบัญญัติราชทัณฑ์ พ.ศ. 2560 ได้มีบทบัญญัติที่เป็นการคุ้มครองผู้ต้องขังจากการใช้
อ านาจของ เจ ้าพน ักงานเร ือนจ า ในการใช ้ก าล ังบ ังค ับก ับผู ้ต ้องข ังที ่สอดคล ้องก ับหล ัก
มาตรฐานสากลอย่างข้อก าหนดมาตรฐานขั้นต่ าขององค์การสหประชาชาติในการปฏิบัติต่อ
ผู้ต้องขัง ค.ศ. 2015 กล่าวคือ โดยหลักแล้วเจ้าพนักงานเรือนจ าจะใช้ก าลังบังคับกับผู้ต้องขังมิได้ 
เว้นแต่จะเข้าข้อยกเว้นเพ่ือปูองกันตัวเอง ผู้ต้องขังจะหลบหนี ใช้ก าลังกายขัดขืนโดยทางตรงหรือ
ทางอ้อมหรือไม่ปฏิบัติตามค าสั่งที่ชอบด้วยกฎหมายของเจ้าพนักงานเรือนจ าหรือระเบียบกรม
ราชทัณฑ์ และต้องรายงานเหตุให้แก่ผู้บัญชาการเรือนจ าทราบทันทีหลังมีการใช้ก าลังบังคับ  
 หากมีกรณีที่เจ้าพนักงานเรือนจ าใช้ก าลังบังคับกับผู้ต้องขังเกินสมควรแก่เหตุที่กฎหมาย
ราชทัณฑ์ก าหนดย่อมเป็นกรณีที่เจ้าพนักงานเรือนจ าปฏิบัติหน้าที่โดยมิชอบอันเป็นความผิดฐาน 
เจ้าพนักงานปฏิบัติหน้าที่โดยมิชอบตามประมวลกฎหมายอาญามาตรา 157 ต้องระวางโทษ
จ าคุกตั้งแต่หนึ่งปีถึงสิบปี37 หากเป็นการท าร้ายผู้ต้องขังของเจ้าพนักงานเรือนจ าที่ไม่เกี่ยวกับการ

                                           
35 พระราชบัญญัติราชทัณฑ์ พ.ศ. 2560  มาตรา 23 
36 พระราชบัญญัติราชทัณฑ์ พ.ศ. 2560  มาตรา 21 
37 ประมวลกฎหมายอาญามาตรา 157 
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ปฏิบัติหน้าที่ย่อมมิใช่การปฏิบัติหน้าที่โดยมิชอบ แต่เป็นกรณีมีเจตนาท าร้ายอันเป็นความผิดต่อ
ร่างกาย นอกจากเป็นความผิดทางอาญาแล้ว การกระท าดังกล่าวนี้เป็นการปฏิบัติหน้าที่ราชการ
โดยมิชอบเพ่ือก่อให้เกิดความเสียหายอย่างร้ายแรงให้แก่ผู้อ่ืนและหากศาลได้มีค าพิพากษาว่าเจ้า
พนักงานเรือนจ าได้กระท าความผิดจริงและศาลพิพากษาให้ลงโทษจ าคุก ย่อมเป็นกรณีเจ้า
พนักงานการกระท าผิดวินัยร้ายแรงตาม พระราชบัญญัติระเบียบข้าราชการพลเรือน พ.ศ. 2551
ซึ่งโทษทางวินัยมี 5 สถาน38ได้แก่  
 (1) ภาคทัณฑ์ 
  (2) ตัดเงินเดือน  
 (3) ลดเงินเดือน  
 (4) ปลดออก  
 (5) ไล่ออก 
 ตามพระราชบัญญัติวินัยข้าราชการกรมราชทัณฑ์ พ.ศ. 2482 บัญญัติให้ข้าราชการกรม
ราชทัณฑ์ต้องปฏิบัติตามวินัยที่บัญญัติไว้ในกฎหมายว่าด้วยระเบียบข้าราชการพลเรือน 
 อีกทั้งการท าร้ายหรือทารุณหรือใช้ก าลังบังคับเกินสมควรแก่เหตุยังเป็นความผิดตาม
พระราชบัญญัติความรับผิดทางละเมิดของเจ้าหน้าที่  พ.ศ. 2539 ที่หน่วยงานของรัฐกรณีนี้ได้แก่
กรมราชทัณฑ์ต้องรับผิดต่อผู้เสียหายในผลแห่งละเมิดที่ เจ้าพนักงานเรือนจ าได้กระท าในการ
ปฏิบัติหน้าที่ ถ้าการกระท าละเมิดของเจ้าพนักงานเรือนจ ามิใช่การกระท าในการปฏิบัติหน้าที่ 
เจ้าพนักงานเรือนจ าจะต้องรับผิดเป็นการส่วนตัว 
 การลงโทษเจ้าพนักงานเรือนจ าในกรณีที่ได้ท าร้ายหรือทารุณผู้ต้องขัง การใช้ก าลังบังคับ
กับผู้ต้องขังเกินสมควรแก่เหตุอันมีโทษทางอาญาประกอบกับการลงโทษทางวินัยแก่เจ้าพนักงาน
เรือนจ านั้นมีลักษณะเป็นการลงโทษที่สมควรเพียงพอแก่การกระท าความผิดของเจ้าพนักงาน
เรือนจ าแล้วเนื่องจากในปัจจุบันประเทศไทยประสบปัญหานักโทษล้นคุกโดยปัจจุบันประเทศไทย
มีนักโทษประมาณ 300,000 คน39โดยมีอัตราส่วนเจ้าหน้าที่ต่อผู้ต้องขัง 1 ต่อ 28 คน40 การที่มี
ผู้ต้องขังผู ้ต้องขังจ านวนมากประกอบกับเจ้าหน้าที่ผู้ดูแลจ านวนน้อยส่งผลให้ภารกิจด้านการ

                                           
38 พระราชบัญญัติระเบียบข้าราชการพลเรือน พ.ศ. 2551 มาตรา 88 
39 สถาบันเพื่อการยุติธรรมแห่งประเทศไทย,  "สรุปการสัมมนาทางวิชาการ หัวข้อ กคดีล้นศาล นักโทษล้นคุก ปัญหา
จุกอกกระบวนยุติธรรมไทยกก [ออนไลน์]. 
40 นัทธี จิตสว่าง,  "มาตราการทางเลือกในการปฏิบัติต่อผู้ก าระท าผิดเพื่อแก้ปัญหานักโทษล้นคุกก [ออนไลน์]. 
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ควบคุมผู้ต้องขังมีความตรากตร าและเสี่ยงภัย41 เช่น กรณีที่ผู้คุมเรือนจ าเขาบินเสียชีวิตหลักถูก
ผู้ต้องขังสองคนใช้อาวุธท าร้าย โดยจับผู้คุมเรือนจ าเขาบินเป็นตัวประกันและใช้อาวุธท าร้ายจนผู้
คุมเสียชีวิต42การก าหนดโทษต่อเจ้าพนักงานเรือนจ าที่รุนแรงหรือก าหนดโทษที่สูงเกินไปอาจ
ส่งผลต่อการตัดสินใจในการปฏิบัติหน้าที่ที่จ าเป็นต้องการใช้ก าลังบังคับกับผู้ต้องขังเนื่องจากตนมี
ความเสี่ยงที่จะได้รับโทษที่สูงหรือต้องถูกลงโทษทางวินัย ท าให้ไม่สามารถควบคุมสถานการณ์
หากเกิดความไม่สงบภายในเรือนจ าได้และมีความเสี ่ยงต่อความปลอดภัยของเจ้าพนักงาน
เรือนจ าเอง รวมถึงส่งผลต่อความเครียดวิตกกังวล สภาพจิตใจของเจ้าพนักงานเรือนจ าด้วย
เนื่องจากเป็นการปฏิบัติหน้าที่ที่มีความเสี่ยง43  
 การใช้ก าลังบังคับตามกฎหมายบังคับโทษของสหพันธ์สาธารณรัฐเยอรมนีก าหนดให้ เจ้า
พนักงานเรือนจ าจะใช้ก าลังบังคับได้เมื่อได้ด าเนินการโดยชอบด้วยกฎหมายในการที่จะปฏิบัติ
หน้าที่ตามมาตรการบังคับโทษและมาตรการความมั่นคงปลอดภัยเป็นประจ า หากต่อมาตรการ
ดังกล่าวใช้ไม่ได้ผลและไม่อาจใช้วิธีอื่นใดได้แล้วเจ้าพนักงานเรือนจ าจึงจะมีอ านาจใช้ก าลังกับ
ผู้ต้องขังได้  
 การใช้อาวุธปืนกับผู้ต้องขัง จะกระท าได้ต่อเมื่อได้ใช้มาตรการอื่นกับผู้ต้องขังแล้วไม่เป็น
ผล  เจ้าพนักงานเรือนจ าที่ใช้อาวุธปืนแก่ผู้ต้องขังจะต้องเป็นผู้ที่ได้รับการฝึกฝนมาโดยเฉพาะ
และการใช้อาวุธปืนนั้นจะต้องหยุดลงเมื่อปรากฎว่าการใช้อาวุธนั้นจะท าให้ผู้ที่ไม่เกี่ยวข้องได้รับ
อันตรายไปด้วยโดยก่อนการใช้อาวุธปืนจะต้องมีการเตือนล่วงหน้า อาจจะกระท าโดยการยิง
เตือน การใช้อาวุธโดยมีการเตือนล่วงหน้าจะกระท าได้โดยการยิ งเตือน การใช้อาวุธโดยไม่มีการ
เตือนล่วงหน้าให้กระท าต่อเมื่อเป็นการสมควรเพื่อปูองกันภยันตรายปัจจุบันที่มีต่อร่างกายและ
ชีวิต นอกจากนี้ยังบัญญัติในเรื่องหลักความพอสมควรแก่เหตุในการเลือกใช้มาตรการทั้งหลายที่
สามารถใช้ได้และบรรลุผลนั้นจะต้องเป็นมาตรการที่มีผลกระทบต่อบุคคลหรือสาธารณชนน้อย
ที่สุด44 

                                           
41 ฐิติพันธ์ มนูจันทรัถ, "การรับรู้ความเสี่ยงในการปฏิบัติหน้าท่ีควบคุมผู้ต้องขังของเจ้าหน้าท่ีเรือนจ าความมั่นคงสูง," 
วารสารกระบวนการยุติธรรม ปีท่ี 7, ฉบับท่ี 1 (2557): หน้า 95. 
42 ส านักข่าวไทยพีบีเอส, "ผู้คุมเรือนจ าเขาบินเสียชีวิต หลังถูก 2 นักโทษใช้อาวุธท าร้ายก [ออนไลน์] เข้าถึงเมื่อ 23 
พฤศจิกายน 2560. แหล่งที่มา:  www.new.thaipbs.or.th 
43 ฐิติพันธ์ มนูจันทรัถ, "การรับรูค้วามเสีย่งในการปฏิบัตหิน้าท่ีควบคมุผู้ต้องขังของเจ้าหน้าท่ีเรือนจ าความมั่นคงสูง," 
วารสารกระบวนการยุติธรรม ปีท่ี 7: หน้า 96.  
44 ธานี วรภัทร,์ กฎหมายว่าด้วยการบังคับโทษจ าคุก, หน้า 130. 
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 การใช้เครื่องพันธนาการกับผู้ต้องขังโดยปกติแล้วจะใช้ได้กับมือและเท้าของผู้ต้องขัง แต่
ผู้บัญชาการเรือนจ าอาจใช้การพันธนาการโดยวิธีอ่ืนก็ได้แต่จะต้องมีการผ่อนปรนการพันธนาการ
นั้นตามระยะเวลาถ้าเป็นกรณีจ าเป็น ถ้ามีการใช้เครื่องพันธนาการกับผู้ต้องขัง ผู้ต้องขังจะต้อง
ได้รับการตรวจเยี่ยมจากแพทย์หรือเจ้าหน้าที่ทางการแพทย์เป็นประจ าทุกวัน  
 การใช้ก าลังบังคับตามกฎหมายบังคับโทษของสหพันธ์สาธารณรัฐเยอรมนีมีข้อดีคือ ก่อน
มีการใช้ก าลังบังคับกับผู้ต้องขังเจ้าพนักงานเรือนจ าจะต้องท าการเตือนผู้ต้องขังก่อนล่วงหน้า45ซึ่ง
เป็นการช่วยลดความรุนแรงจากการใช้ก าลังบังคับกับผู้ต้องขังทางหนึ่ง ท าให้ผู้ต้องขังเกิดความ
เกรงกลัวการใช้ก าลังของเจ้าพนักงานเรือนจ าท าให้เจ้าพนักงานเรือนจ าไม่จ าต้องใช้ก าลังกับ
ผู้ต้องขังและต้องไม่มีมาตรการอื่นที่จะใช้บังคับกับผู้ต้องขังแล้วจึ งสามารถใช้ก าลังบังคับกับ
ผู ้ต้องขังได้อันเป็นการจ ากัดอ านาจของเจ้าพนักงานเรือนจ า อีกทั ้งมีการบัญญัติหลักความ
พอสมควรแก่เหตุในการเลือกใช้มาตรการแก่ผู ้ต ้องขังเพื ่อให้เกิดผลกระทบต่อบุคคลหรือ
สาธารณชนน้อยที่สุด46 
 การใช้ก าลังบังคับตามกฎหมายบังคับโทษออสเตรเลีย(รัฐนิวเซาท์เวลส์)ได้มีบทบัญญัติที่
ใกล้เคียงกับกฎหมายบังคับโทษของสหพันธ์สาธารณรัฐเยอรมนีกล่าวคือ เจ้าพนักงานเรือน
จ าต้องแน่ใจว่าการใช้ก าลังบังคับกับผู้ต้องขังนั้นเป็นหนทางสุดท้ายที่จ าเป็นต้องกระท าโดยการใช้
ก าลังบังคับ การใช้ก าลังบังคับกับผู้ต้องขังนั้นจะต้องอยู่บนพื้นฐานที่ว่าเจ้าพนักงานเรือนจ าไม่มี
ทางอื่นที่จะบังคับกับผู้ต้องขังแล้วนอกจากการใช้ก าลังบังคับและการใช้ก าลังบังคับนั้นต้องใช้
เท่าที่จ าเป็นโดยสมควรกับพฤติการณ์เท่านั้น47  
 การใช้ก าลังบังคับตามกฎหมายบังคับโทษประเทศแอฟริกาใต้ ได้ก าหนดให้การใช้ก าลัง
บังคับกับผู้ต้องขังต้องเป็นวิธีสุดท้ายที่จะใช้กับผู้ต้องขังและต้องเป็นการใช้ก าลังที่น้อยที่สุดเท่าที่
จ าเป็น เพ่ือเป็นการปูองกันการหลบหนี เป็นการปูองกันตัวเองหรือผู้อ่ืนและเพ่ือเป็นการคุ้มครอง
ทรัพย์สิน โดยเจ้าพนักงานเรือนจ าจะใช้ก าลังบังคับได้ต่อเมื ่อได้รับอนุญาตจากผู ้ บัญชาการ
เรือนจ า เว้นแต่จะมีเหตุอันควรเชื่อได้ว่าจะได้รับอนุญาตจากผู้บัญชาการเรือนจ าและหากล่าช้า
จะท าให้ไม่สามารถปฏิบัติให้เป็นไปบรรลุวัตถุประสงค์ที่จะใช้ก าลังได้ หากไม่อาจขออนุญาตก่อน
มีการใช้ก าลังได้เจ้าพนักงานเรือนจ าจะต้องรีบรายงานให้แก่ผู้บัญชาการเรือนจ าทราบก่อนมีการ
ใช้ก าลังบังคับและเมื่อมีการใช้ก าลังบังคับกับผู้ต้องขังผู้ต้องขังจะต้องได้รับการตรวจรักษาอย่าง
เหมาะสม  

                                           
45 Execution of sentence law 2001,Article.99 
46 Execution of sentence law 2001,Article.96 
47 CRIMES (ADMINISTRATION OF SENTENCES) REGULATION 2014, Article. 131 
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ตารางท่ี 6 เปรียบเทียบการใช้ก าลังบังคับ 
 

ข้อก าหนดแมนเดลา     โดยหลักห้ามใช้ก าลังบังคับกับผู้ต้องขังเว้นแต่เพื่อปูองกันตัวหรือ
กรณีที่มีความพยายามหลบหนี หรือเมื่อมีการใช้ก าลังทางกายภาพทั้ง
ในทางที่ก้าวร้าวหรือดึงดัน เพื่อขัดขืนค าสั่งที่ชอบด้วยกฎหมายหรือ
ระเบียบข้อบังคับโดยเจ้าหน้าที่เรือนจ า 
    ห้ามใช้เครื่องพันธนาการใดๆในลักษณะที่เป็นการย่ ายีศักดิ์ศรีหรือ
ก่อให้เกิดความเจ็บปวดต่อผู้ต้องขัง การใช้เครื่องพันธนาการอื่นอาจ
กระท าได้หากเป็นไปตามกฎหมายและใช้เพื่อพฤติการณ์อันเป็นการ
ปูองกันการหลบหนีในระหว่างการเคลื่อนย้ายผู้ต้องขัง 

กฎหมายบังคับโทษของ
ประเทศไทย 

    ห้ามมิให้เจ้าพนักงานเรือนจ าใช้ก าลังบังคับกับผู้ต้องขัง  เว้นแต่ 
การกระท าเพื่อปูองกันตัว ผู้ต้องขังพยายามหลบหนี ใช้ก าลังกายขัด
ขืนโดยทางตรงหรือทางอ้อมหรือไม่ปฏิบัติตามค าสั ่งที ่ชอบด้วย
กฎหมายของเจ้าพนักงานเรือนจ าหรือระเบียบกรมราชทัณฑ์ และ
ต้องรายงานเหตุต่อผู้บัญชาการเรือนจ าในทันที 

กฎหมายบังคับโทษ
สหพันธ์สาธารณรัฐ
เยอรมนี 

    เจ้าพนักงานเรือนจ าจะใช้ก าลังบังคับได้เมื่อได้ด าเนินการโดยชอบ
ด้วยกฎหมายในการที่จะปฏิบัติหน้าที่ตามมาตรการบังคับโทษและ
มาตรการความมั่นคงปลอดภัยเป็นประจ า หากต่อมาตรการดังกล่าว
ใช้ไม่ได้ผลและไม่อาจใช้วิธีอื่นใดได้แล้วเจ้าพนักงานเรือนจ าจึงจะมี
อ านาจใช้ก าลังกับผู้ต้องขังได้  
    ก่อนมีการใช้ก าลังบังคับกับผู้ต้องขังเจ้าพนักงานจะต้องท าการ
เตือนผู้ต้องขังก่อน การใช้ก าลังต้องใช้หลักความพอสมควรแก่เหตุใน
การเลือกใช้มาตรการแก่ผู้ต้องขังเพื่อให้เกิดผลกระทบต่อบุคคลหรือ
สาธารณชนน้อยที่สุด 

กฎหมายบังคับโทษ
ประเทศออสเตรเลีย (รัฐ
นิวเซาท์เวลส์) 

    การใช้ก าลังบังคับกับผู้ต้องขังนั้นเป็นหนทางสุดท้ายที่จ าเป็นต้อง
กระท าและการใช้ก าลังบังคับนั้นต้องใช้เท่าที่จ าเป็นโดยสมควรกับ
พฤติการณ์เท่านั้น 
    ภายหลังมีการใช้ก าลังบังคับกับผู้ต้องขังเจาพนักงานเรือนจ าผู้ใช้
ก าลังจะต้องรายงานให้แก่ผู้บัญชาการเรือนจ าทราบถึงการใช้ก าลัง  
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กฎหมายบังคับโทษ
ประเทศแอฟริกาใต้ 

   การใช้ก าลังบังคับกับผู้ต้องขังต้องเป็นวิธีสุดท้ายที่จะใช้กับผู้ต้องขัง
และต้องเป็นการใช้ก าลังที่น้อยที่สุดเท่าที่จ าเป็น 
   เจ้าพนักงานเรือนจ าจะใช้ก าลังบังคับได้ต่อเมื่อได้รับอนุญาตจากผู้
บัญชาการเรือนจ า เว้นแต่จะมีเหตุอันควรเชื่อได้ว่าจะได้รับอนุญาต
จากผู้บัญชาการเรือนจ าและหากล่าช้าจะท าให้ไม่สามารถปฏิบัติให้
เป็นไปบรรลุวัตถุประสงค์ที่จะใช้ก าลังได้ 
   เมื่อมีการใช้ก าลังบังคับกับผู้ต้องขังผู้ต้องขังจะต้องได้รับการตรวจ
รักษาอย่างเหมาะสม 

 
 จากตาราง เปร ียบ เท ียบจะ เห ็นว ่า เหต ุแห ่งการ ใช ้ก าล ังบ ังค ับก ับผู ้ต ้องข ังตาม
พระราชบัญญัติราชทัณฑ์ พ.ศ. 2560 นั้นมีความสอดคล้องกับมาตรฐานสากลอย่างข้อก าหนด
มาตรฐานขั้นต่ าขององค์การสหประชาชาติในการปฏิบัติต่อผู้ต้องขัง ค.ศ. 2015 กล่าวคือ การใช้
ก าลังบังคับกับผู้ต้องขังจะกระท ามิได้ เว้นแต่เพื่อปูองกันตัวหรือกรณีที่ผู้ต้องขังพยายามหลบหนี 
ขัดขืนค าสั่งที่ชอบด้วยกฎหมายหรือระเบียบข้อบังคับโดยเจ้าหน้าที่เรือนจ า  อย่างไรก็ตามเมื่อ
พิเคราะห์ถึงการใช้ก าลังบังคับตามกฎหมายบังคับโทษแอฟริกาใต้นั ้นเห็นว่าได้บัญญัติให้การ
คุ้มครองผู้ต้องขังที่เป็นประโยชน์ต่อผู้ต้องขังมากกว่าประเทศออสเตรเลีย สหพันธ์สาธารณรัฐ
เยอรมนีและประเทศไทย กล่าวคือ นอกจากการใช้ก าลังบังคับนั้นเจ้าพนักงานเรือนจ าจะใช้ก าลัง
บังคับกับผู้ต้องขังได้ต่อเมื่อเป็นวิธีสุดท้ายที่จะใช้กับผู้ต้องขังและต้อ งใช้วิธีการใช้ที่รุนแรงน้อย
ที่สุดเพ่ือปูองกันตัวเองหรือผู้อื่น เพื่อปูองกันการหลบหนีและเพื่อคุ้มครองทรัพย์สินแล้ว การจะ
ใช้ก าลังกับผู้ต้องขังนั้นเจ้าพนักงานเรือนจ าต้องขออนุญาตผู้บัญชาการเรือนจ าก่อนมีการใช้ก าลัง 
ซึ่งเป็นการตรวจสอบการใช้อ านาจของเจ้าพนักงานเรือนจ าในการใช้ก าลังบังคับกับผู้ต้องขัง
เนื่องจากการใช้ก าลังบังคับนั้นอาจส่งผลกระทบต่อความปลอดภัยทางด้านร่างกายยังอาจเป็น
การละเมิดสิทธิและศักดิ์ศรีความเป็นมนุษย์ของผู้ต้องขังอีกด้วย 
 ผู้เขียนจึงเห็นว่าหากมีการคุ้มครองผู้ต้องขังโดยการก าหนดขั้นตอนให้เจ้าพนักงานเ รือน
จ าต้องขออนุญาตผู้บัญชาการเรือนจ าก่อนมีการใช้ก าลังบังคับกับผู้ต้องขังเพื่อเป็นการตรวจสอบ
การใช้อ านาจของเจ้าพนักงานเรือนจ าจะเป็นผลดีแก่ผู้ต้องขังมากกว่าการรายงานการใช้ก าลัง
บังคับในภายหลังเว้นแต่จะมีเหตุจ าเป็นเร่งด่วนไม่อาจขออนุญาตก่อนได้ อีกทั้งก่อนมีการใช้ก าลัง
บังคับควรที่จะมีการก าหนดขั้นตอนการเตือนผู้ต้องขังให้หยุดการกระท าที่เป็นเหตุให้เกิดการใช้
ก าลังบังคับเสียก่อนเพ่ือลดโอกาสในการใช้ก าลังบังคับนั้นด้วย 
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 4.4 การแจ้ง 

 ตามข้อก าหนดมาตรฐานขั้นต่ าขององค์การสหประชาชาติในการปฏิบัติต่อผู้ต้องขัง ค .ศ. 
2015 (ข้อก าหนดแมนเดลา) ได้มีการแก้ไขเพ่ิมเติมในส่วนของการแจ้ง จากข้อก าหนดมาตรฐาน
ขั้นต่ าขององค์การสหประชาชาติในการปฏิบัติต่อผู้ต้องขังฉบับ ค.ศ. 1955 ที่ก าหนดเพียงกรณี
การแจ้งข่าวการเสียชีวิตโดยให้ผู้บัญชาการเรือนจ าแจ้งแก่คู่ครองของผู้ต้องขังถ้าหากผู้ต้องขังนั้น
มีคู่ครอง หรือญาติสนิทและบุคคลที่ผู้ต้องขังระบุไว้ให้ทราบทันทีเมื่อผู้ต้องขังตาย ปุวยหนักหรือ
บาดเจ็บสาหัส48 ข้อก าหนดแมนเดลาได้ก าหนดให้ผู้บัญชาการเรือนจ าต้องรายงานข้อมูลโดยไม่
ชักช้าแก่ศาลหรือหน่วยงานที่มีอ านาจหน้าที่เป็นอิสระจากฝุายบริหารเรือนจ า 2 กรณี 
 กรณีแรก เมื่อมีผู้เสียชีวิต สูญหายหรือได้รับบาดเจ็บร้ายแรงระหว่างการควบคุมตัวไม่ว่า
จะมีการสอบสวนภายในหรือไม่ ผู้บัญชาการเรือนจ าจะต้องรายงานข้อมูลศาลหรือหน่วยงานที่มี
อ านาจหน้าที่ซึ่งเป็นอิสระจากผู้บริหารเรือนจ า และต้องมีการสอบสวนโดยพลันอย่างไม่ล าเอียง 
การสอบสวนนั้นต้องกระท าเพ่ือให้ทราบถึงพฤติการณ์และสาเหตุของกรณีที่เกิดขึ้น ผู้บัญชาการ
จะต้องให้ความร่วมมืออย่างเต็มที่ต่อเจ้าหน้าที่ที่มีอ านาจในสอบสวนการนี้และประกันให้มีการ
เก็บรักษาหลักฐานต่างๆที่เกี่ยวข้อง49 
 กรณีที่สอง เมื่อมีเหตุอันควรเชื่อได้ว่ามีการทรมานหรือการลงโทษอื่นๆที่โหดร้าย ไร้
มนุษยธรรมหรือย่ ายีศักดิ์ศรี เกิดขึ้นในเรือนจ าไม่ว่าจะได้มีการร้องทุกข์อย่างเป็นทางการหรือไม่ 
ผู้บัญชาการเรือนจ าจะต้องรายงานข้อมูลศาลหรือหน่วยงานที่มีอ านาจหน้าที่ซึ่งเป็นอิสระจาก
ผู้บริหารเรือนจ าและต้องมีการสอบสวนโดยพลันอย่างไม่ล าเอียง การสอบสวนนั้นต้องกระท า
เพ่ือให้ทราบถึงพฤติการณ์และสาเหตุของกรณีที่เกิดขึ้น ผู้บัญชาการจะต้องให้ความร่วมมืออย่าง
เต็มที่ต่อเจ้าหน้าที่ผู้มีอ านาจในสอบสวนการนี้และประกันให้มีการเก็บรักษาหลักฐานต่างๆที่
เกี่ยวข้อง กรณีดังกล่าวนี้ต้องมีการปฏิบัติตามขั้นตอนโดยทันทีเพ่ือเป็นการประกันว่าบุคคลใดๆที่
มีส่วนเกี่ยวข้องกับการกระท านั้นต้องไม่มีส่วนร่วมในการสอบสวนและไม่สามารถติดต่อกับพยาน 
ผู้เสียหายและครอบครัวผู้เสียหายได้50 
 การแก้ไขเพ่ิมเติมดังกล่าวเป็นการก าหนดให้มีระบบข้อมูลที่เกี่ยวกับสภาวะแวดล้อมและ
สาเหตุการเสียชีวิต การได้รับบาดเจ็บของผู้ต้องขังรวมทั้งข้อมูลเกี่ยวกับการปฏิบัติต่อผู้ต้องขังที่มี
ลักษณะเป็นการทรมานและการลงโทษ การเพิ่มเติมกฎเกณฑ์เกี่ยวกับหน้าที่ของผู้บัญชาการ

                                           
48 ข้อก าหนดมาตรฐานขั้นต่ าขององค์การสหประชาชาติในการปฏิบัตติ่อผู้ต้องขังฉบับ ค.ศ. 1955 ข้อ.44 
49 ข้อก าหนดมาตรฐานขั้นต่ าขององค์การสหประชาชาติในการปฏิบัตติ่อผู้ต้องขังฉบับ ค.ศ. 2015 ข้อ.77 
50 เรื่องเดิม.  
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เรือนจ าในการด าเนินการสืบสวนการเสียชีวิตและการบาดเจ็บร้ายแรงของผู้ต้องขังทุกกรณี อย่าง
ละเอียดและโดยทันที การจัดให้มีกฎเกณฑ์ที่มีความชัดเจนเกี่ยวกับการเปิดเผยผลการสืบสวน
และสอบสวนซึ่งด าเนินโดยให้ความคุ้มครองต่อข้อมูลส่วนตัว 51อันเป็นประโยชน์ในการคุ้มครอง
ผู้ต้องขังกรณีที่ถูกท าร้ายหรือทารุณจากการปฏิบัติหน้าที่โดยชอบของเจ้าพนักงานเรือนจ าเป็น
อย่างดีเนื่องจากผู้ต้องขังจะได้รับการสอบสวนที่รวดเร็ว เป็นธรรมและโปร่งใสเพราะได้ก าหนดให้
มีการแจ้งต่อหน่วยงานอิสระจากภายนอกให้เข้ามาท าการสอบสวน อีกทั้งยังเป็นการถ่วงดุลการ
ใช้อ านาจของเจ้าพนักงานเรือนจ าให้ไม่ปฏิบัติต่อผู้ต้องขังโดยมีลักษณะเป็นการท าร้าย การใช้
ก าลังบังคับหรือการลงโทษที่เกินสมควรแก่เหตุหรือมีลักษณะเป็นการทารุณเพราะจะต้องได้รับ
การตรวจสอบถึงการปฏิบัตินั้น 
 เมื่อพิจารณากฎหมายราชทัณฑ์ของประเทศไทยได้แก่พระราชบัญญัติราชทัณฑ์ พ .ศ. 
2560 ได้มีการแก้ไขเพิ่มเติมบทบัญญัติจากพระราชบัญญัติราชทัณฑ์ฉบับเดิมโดยก าหนดให้ผู้
บัญชาการเรือนจ าแจ้งแก่ญาติผู้ต้องขังกรณีผู้ต้องขังตาย ปุวยหนัก บาดเจ็บสาหัส วิกลจริตหรือ
จิตไม่ปกติโดยไม่ชักช้าเพ่ือให้สอดคล้องกับข้อก าหนดมาตรฐานขั้นต่ าขององค์การสหประชาชาติ
ในการปฏิบัติต่อผู้ต้องขัง52  
 กรณีผู้ต้องขังเสียชีวิตในเรือนจ าถือเป็นการตายในระหว่างการควบคุมของเจ้าหน้าที่53

ตามประมวลกฎหมายวิธีพิจารณาความอาญา มาตรา 148 วางหลักให้การตายในระหว่างอยู่ใน
ความควบคุมของเจ้าหน้าที่ให้มีการชันสูตรพลิกศพ54 เมื่อผู้ต้องขังเสียชีวิตฝุายทัณฑปฏิบัติหรือ
เวรทะเบียนมีหน้าที่แจ้งพนักงานสอบสวนเพื่อท าการชันสูตรพลิกศพและแจ้งแก่ญ าติผู้ต้องขัง
ด้วยในทันที พร้อมทั้งแจ้งแก่นายทะเบียนท้องถิ่นเพื่อให้ออกใบมรณบัตรแก่ผู ้ต้องขังนั้นและ
รายงานให้แก่ศาลได้ทราบหากเป็นกรณีผู้ต้องขังเป็นผู้ต้องขังที่อยู่ในระหว่างการสอบสวน การไต่
สวนมูลฟูองหรือระหว่างการพิจารณาของศาลชั้นต้น ศาลอุทธรณ์หรือศาลฎีกาเพื่ อศาลมีค าสั่ง
จ าหน่ายคดีต่อไป กรณีเป็นผู้ต้องขังที่ได้รับการฝากขังต้องแจ้งการเสียชีวิตให้แก่ผู ้ฝากทราบ
ด้วย55 

                                           
51 สรุปผลการประชุมผู้เช่ียวชาญด้านข้อก าหนดมาตรฐานขั้นต่ าในการปฏิบัติต่อผู้ต้องขัง ณ กรุงบัวโนสไอเรส 
ประเทศอาเจนตินา เมื่อวันที่ 11 ถึง 13 ธันวาคม 2555 
52 พระราชบัญญัติราชทัณฑ์  พ.ศ. 2560  มาตรา 56 
53 ค าพิพากษาฎีกาที่ 106/2501 (ป) 
54 ประมวลกฎหมายวิธีพิจารณาความอาญา มาตรา 148  
55 หนังสือเวียนกรมราชทัณฑ์ที่ มท 0905/ว83 ลงวันที่ 11 ธันวาคม 2544 เรื่อง ก าหนดแนวทางปฏิบัติกรณี
ผู้ต้องขังถึงแก่ความตายและหนังสือเวียนกรมราชทัณฑ์ที่ ยธ 0705/2109 ลงวันที่ 11ตุลาคม 2548 เรื่อง
ก าชับการปฏิบัติต่อผู้ต้องขังเสียชีวิต 
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 จะเห็นได้ว่าการแจ้งแก่พนักงานสอบสวนซึ่งเป็นเจ้าหน้าที ่จากหน่วยงานภายนอก
เรือนจ าเพื ่อเข้ามาท าการสอบสวนนั ้นมีเฉพาะกรณีที ่ผู ้ต้องขังเสียชีวิตในเรือนจ า แต่มิได้มี
บทบัญญัติไปถึงการแจ้งการสอบสวนกรณีผู้ต้องขังได้รับบาดเจ็บสาหัสหรือพบร่องรอยการถูกท า
ร้ายทารุณ ท าให้การสอบสวนการท าร้ายกรณีดังกล่าวนี้อาจมีขึ้นแต่เพียงภายในเรือนจ าซึ่งขาด
การตรวจสอบที่โปร่งใสจากองค์กรภายนอก 
 กรณีหน้าที ่การแจ้งตามกฎหมายบังคับโทษของสหพันธ์สาธารณรัฐเยอรมนีได้มีการ
บัญญัติในเรื่องการแจ้งเกี่ยวกับการเจ็บปุวยและการตายของผู้ต้องขัง 56กล่าวคือ เมื่อนักโทษมี
อาการเจ็บปุวยหนัก หรือเสียชีวิต เรือนจ าจะต้องแจ้งแก่ญาติสนิทของผู้ต้องขังหรือบุคคลที่
เกี่ยวข้องกับผู้ต้องขังให้ทราบโดยไม่ชักช้า และกฎหมายบังคับโทษของประเทศแอฟริกาใต้ก็ได้
ก าหนดหน้าที่ให้เรือนจ ารายงานการเสียชีวิตของผู้ต้องขังให้แก่ญาติของผู้ต้องขังทราบซึ่งทั้งสอง
ประเทศมีการบัญญัต ิในล ักษณะที ่สอดคล้องกับข้อก าหนดมาตรฐานขั ้นต่ าขององค์การ
สหประชาชาติในการปฏิบัติต่อผู้ต้องขัง(ข้อก าหนดแมนเดลา) นอกจากนี้กฎหมายบังคับโทษ
ประเทศแอฟริกาใต้ยังก าหนดให้ภายหลังที่มีการใช้ก าลังบังคับกับผู้ต้องขังก็จะต้องมีการรายงาน
การใช้ก าลังบังคับกับผู้ต้องขังให้แก่ผู้ตรวจการเรือนจ าทราบ 57โดยผู้ตรวจการนั้นมีหน้าที่หลักใน
การตรวจสอบเรือนจ าอย่างเป็นอิสระ 
  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

                                           
56 Lukas Muntingh, [Online] Accessed: 10 September 2017.  Available from:  
www.repository.uwc.ac.za 
57 CORRECTIONAL SERVICES ACT 111 OF 1998,Article 32 
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ตารางท่ี 7 เปรียบเทียบการแจ้ง 
 

ข้อก าหนดแมนเดลา 
 
 
 
 
 

      ผู้บัญชาการเรือนจ าควรแจ้งคู่ครองของผู้ต้องขังถ้าหากผู้ต้องขัง
นั้นมีคู่ครอง หรือญาติสนิทและบุคคลที่ผู้ต้องขังระบุไว้ให้ทราบทันที
เมื่อผู้ต้องขังตาย ปุวยหนักหรือบาดเจ็บสาหัส 
      เมื่อมีผู้เสียชีวิต สูญหายหรือได้รับบาดเจ็บร้ายแรงระหว่างการ
ควบคุมตัวไม่ว่าจะมีการสอบสวนภายในหรือไม่ ผู้บัญชาการเรือนจ า
จะต้องรายงานข้อมูลศาลหรือหน่วยงานที่มีอ านาจหน้าที่ซึ่งเป็นอิสระ
จากผู ้บร ิหารเร ือนจ า และต้องมีการสอบสวนโดยพลันอย่างไม่
ล าเอียง เมื่อมีเหตุอันควรเชื่อได้ว่ามีการทรมานหรือการลงโทษอ่ืนๆที่
โหดร้าย ไร้มนุษยธรรมหรือย่ ายีศักดิ์ศรี เกิดขึ้นในเรือนจ าไม่ว่าจะได้
มีการร้องทุกข์อย่างเป็นทางการหรือไม่ ผู้บัญชาการเรือนจ าจะต้อง
รายงานข้อมูลศาลหรือหน่วยงานที่มีอ านาจหน้าที่ซึ่งเป็นอิสระจาก
ผู้บริหารเรือนจ าและต้องมีการสอบสวนโดยพลันอย่างไม่ล าเอียง 
ทั้งนี้ไม่ว่าจะมีการร้องทุกข์หรือไม่ก็ตาม    

กฎหมายบังคับโทษของ
ประเทศไทย 

     ผู้บัญชาการเรือนจ าแจ้งแก่ญาติผู้ต้องขังกรณีผู้ต้องขังตาย ปุวย
หนัก บาดเจ็บสาหัส วิกลจริตหรือจิตไม่ปกติโดยไม่ชักช้า 
     ไม ่ม ีบทบัญญัต ิที ่ก าหนดให้ผู ้บ ัญชาการเร ือนจ าต้องแจ ้ง ให้
เจ ้าหน้าที ่จากองค์กรอิสระเข้ามาตรวจสอบกรณีผู ้ต ้องขังได้ร ับ
บาดเจ็บสาหัส หรือกรณีมีเหตุอันควรเชื ่อได้ว ่ามีการปฏิบัต ิต ่อ
ผู้ต้องขังที่มีลักษณะโหดร้ายหรือทารุณ 

กฎหมายบังคับโทษ
สหพันธ์สาธารณรัฐ
เยอรมนี 

    เมื่อผู้ต้องขังปุวยหนักหรือเสียชีวิต เรือนจ าจะต้องแจ้งญาติสนิท
ของผู้ต้องขังหรือบุคคลที่เกี่ยวข้องกับผู้ต้องขังให้ทราบโดยไม่ชักช้า  
    ไม ่ม ีบทบ ัญญัต ิที ่ก าหนดให้ผู ้บ ัญชาการ เร ือนจ าต ้องแจ ้ง ให้
เจ ้าหน้าที ่จากองค์กรอิสระเข้ามาตรวจสอบกรณีผู ้ต ้องขังได้ร ับ
บาดเจ็บสาหัส หรือกรณีมีเหตุอันควรเชื ่อได้ว ่ามีการปฏิบัต ิต ่อ
ผู้ต้องขังที่มีลักษณะโหดร้ายหรือทารุณ 

กฎหมายบังคับโทษ
ประเทศออสเตรเลีย(รัฐ
นิวเซาท์เวลส์) 

    เจ้าหน้าที่ทางการแพทย์มีหน้าที่รายงานการเสียชีวิตของผู้ต้องขัง
ให้ผู้บัญชาการเรือนจ าทราบ 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 124 

กฎหมายบังคับโทษ
ประเทศแอฟริกาใต้ 

    การก าหนดหน้าที่ให้มีการรายงานการเสียชีวิตของผู้ต้องขัง 
    ภายหลังการใช้ก าลังบังคับกับผู้ต้องขังจะต้องมีการรายงานการใช้
ก าลังบังคับกับผู้ต้องขังให้แก่ผู้ตรวจการเรือนจ าทราบ  
    การใช้เครื่องพันธนาการกับผู้ต้องขังไม่ว่ากรณีใดจะต้องรายงาน
ให ้แก ่ผู ้บ ัญชาการ เร ือ นจ า  คณะกรรมมาธ ิการแห ่งชาต ิ และ
ผู้ตรวจการเรือนจ าทราบ 

 
 จากตารางเปรียบเทียบจะเห็นได้ว่าในแต่ละประเทศต่างได้มีการก าหนดให้มีการแจ้งข่าว
กรณีผู้ต้องขังเสียชีวิตหรือกรณีผู้ต้องขังปุวย บาดเจ็บสาหัส หรือวิกลจริต ให้แก่ญาติของผู้ต้องขัง
ทราบ อันเป็นบทบัญญัติที่มีลักษณะที่สอดคล้องกับมาตรฐานสากลอย่างข้อก าหนดมาตรฐานขั้น
ต่ าขององค์การสหประชาชาติการปฏิบัติต่อผู้ต้องขังยกเว้นประเทศออสเตรเลีย(รัฐนิวเซาท์เวลส์)
ที่ก าหนดเพียงการรายงานการเสียชีวิตต่อผู้บัญชาการเรือนจ า 
 กรณีการแจ้งเกี่ยวกับการสอบสวนนั้นยังมิได้มีกฎหมายบังคับโทษของประเทศใดให้การ
คุ้มครองไปถึงการแจ้งการสอบสวนกรณีที่ผู้ต้องขังได้รับบาดเจ็บหรือกรณีมีเหตุอันควรเชื่อได้ว่ามี
การปฏิบัติที่มีลักษณะเป็นการทรมานหรือการลงโทษอื่นๆที่โหดร้าย ไร้มนุษยธรรมหรือย่ ายี
ศ ักดิ ์ศร ีเก ิดขึ ้น ใน เร ือนจ าอ ัน เป ็นหล ักการตามข ้อก าหนดมาตรฐานขั ้นต่ าขององค ์การ
สหประชาชาติในการปฏิบัติต่อผู้ต้องขังซึ่งถือเป็นเรื่องใหม่ที่ก าหนดขึ้นมาเพื่อเป็นการคุ้มครอง
ผู ้ต้องขังตามหลักศักดิ ์ศรีความเป็นมนุษย์และเพื่อเป็นการตรวจสอบการใช้อ านาจของเจ้า
พนักงานเรือนจ ามิให้มีการปฏิบัติต่อผู้ต้องขังที่มีลักษณะโหดร้าย ทารุณโดยเป็นการแจ้งให้แก่
ศาลหรือองค์กรอิสระจากภายนอกเข้ามาท าการสอบสวน มีเพียงประเทศแอฟริกาใต้ที่มีบท
กฎหมายก าหนดไว้ใกล้เคียงคือ การก าหนดให้มีการรายงานการใช้ก าลังบังคับถึงผู้ตรวจการ ซึ่งมี
อ านาจอิสระในการตรวจสอบเรือนจ าเข้ามาท าการตรวจสอบการใช้ก าลังบังคับกับผู้ต้องขัง แต่ก็
มิได้ครอบคลุมไปถึงการปฏิบัติที่มีลักษณะเป็นการท าร้ายหรือทารุณอย่างอ่ืนนอกจากกรณีการใช้
ก าลังบังคับ 
 เมื ่อพิจารณาแล้วจะเห็นว่าการคุ ้มครองผู ้ต ้องขังกรณีการแจ้งนั ้นจะเป็นประโยชน์
ผู ้ต้องขังในการตรวจสอบการปฏิบัติหน้าที ่ของเจ้าพนักเรือนจ ามิให้ปฏิบัติต่อผู ้ต้องขังอันมี
ลักษณะเป็นการละเมิดศักดิ์ศรีความเป็นมนุษย์ของผู้ต้องขัง ความโปร่งใสในการตรวจสอบท าให้
เกิดความเป็นธรรมแก่ทั ้งฝุายผู ้ต้องขังฝุายเจ้าหน้าที ่ อีกทั ้งการก าหนดหน้าที ่การแจ้งการ
สอบสวนอย่างชัดเจนจะช่วยเพ่ิมความเคร่งครัดในการปฏิบัติของเจ้าหน้าที่ในการปฏิบัติงาน 
 กรณีการแจ้งเกี่ยวกับการสอบสวนการได้รับบาดเจ็บสาหัสหรือกรณีมีเหตุอันควรเชื่อได้
ว่ามีการทรมานหรือการลงโทษอื่นๆที่โหดร้าย ไร้มนุษยธรรมหรือย่ ายีศักดิ์ศรี เกิดขึ้นในเรือนจ า
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ไม่ว่าจะได้มีการร้องทุกข์อย่างเป็นทางการหรือไม่ตามที่ก าหนดในข้อก าหนดมาตรฐานขั้นต่ าของ
องค์การสหประชาชาติในการปฏิบัติต่อผู้ต้องขัง(ข้อก าหนดแมนเดลลา)เป็นการคุ้มครองผู้ต้องขัง
จากการถูกท าร้ายหรือทารุณจากการปฏิบัติหน้าที่โดยมิชอบของเจ้าพนักงานเรือนจ าเพื่ออุด
ช่องว่างกรณีที่ผู้ต้องขังมิได้ร้องทุกข์ ซึ่งหากมีการร้องทุกข์กรณีที่ถูกท าร้ายหรือทารุณข้อก าหนดก็
ได้ก าหนดให้มีการสอบสวนโดยเจ้าหน้าที่จากองค์กรอิสระจากภายนอกเรือนจ า  
 ดังนั้น เพ่ือความสอดคล้องกันในการก าหนดแนวทางการสอบสวนกรณีที่ผู้ต้องขังถูกท า
ร้ายหรือทารุณจากการปฏิบัติหน้าที่โดยมิชอบของเจ้าพนักงานเรือนจ าให้เป็นไปในแนวทา ง
เดียวกันกับการร้องทุกข์กรณีที่ถูกท าร้ายหรือทารุณที่จะต้องได้รับการสอบสวนจากเจ้าหน้าที่จาก
องค์กรอิสระภายนอกเรือนจ าเช่นเดียวกัน เจ้าหน้าที่จากองค์อิสระภายนอกเรือนจ าจึงควรเป็น
เจ้าหน้าที่จากองค์กรเดียวกัน 
 4.5 บทสรุปการวิเคราะห์ 

 จากการวิเคราะห์และเปรียบเทียบระหว่างข้อก าหนดมาตรฐานขั้นต่ าขององค์การ
สหประชาชาติในการปฏิบัติต่อผู้ต้องขัง ค.ศ. 2015 (ข้อก าหนดแมนเดลา) และกฎหมายบังคับ
โทษในประเทศไทย สหพันธ์สาธารณรัฐเยอรมนี ประเทศออสเตรเลีย(รัฐนิวเซาท์เวลส์) ประเทศ
แอฟริกาใต้จะเห็นได้ว่ากฎหมายบังคับโทษของทั้ง 4 ประเทศในประเด็นการคุ้มครองผู้ต้องขัง
กรณีที่ถูกท าร้ายหรือทารุณจากการปฏิบัติหน้าที่โดยมิชอบของเจ้าพนักงานเรือนจ านั้นมีทั้งการ
บัญญัติที่สอดคล้องและไม่สอดคล้องกับข้อก าหนดดังกล่าวแตกต่างกันออกไปในแต่ละประเด็น  
 กฎหมายบังคับโทษของประเทศไทยซึ่งได้แก่พระราชบัญญัติราชทัณฑ์ พ .ศ. 2560 ได้มี
บทบัญญัติที่เป็นการคุ้มครองผู้ต้องขังที่ถูกท าร้ายหรือทารุณจากการปฏิบัติหน้าที่โดยมิชอบของ
เจ้าพนักงานเรือนจ ามากขึ้นกว่าพระราชบัญญัติราชทัณฑ์ฉบับเดิมในเรื่องของการใช้ก าลังบังคับ
กับผู้ต้องขังเนื่องจากการใช้ก าลังนั้นอาจท าให้ผู้ต้องขังได้รับบาดเจ็บหรือเป็นผลเสียต่อสภาพ
จิตใจของผู้ต้องขังและในเรื่องของการแจ้งข่าวการเสียชีวิตของผู้ต้องขัง ได้รับบาดเจ็บสาหัส หรือ
วิกลจริตให้แก่ญาติผู้ต้องขังทราบ อันเป็นการคุ้มครองที่สอดคล้องกับข้อก าหนดมาตรฐานขั้นต่ า
ขององค์การสหประชาชาติในการปฏิบัติต่อผู้ต้องขัง ค.ศ. 2015 (ข้อก าหนดแมนเดลา) 
 อย่างไรก็ตามกฎหมายบังคับโทษของประเทศไทยยังมิได้มีการบัญญัติที่เป็นการคุ้มครอง
ผู้ต้องขังกรณีที่ถูกท าร้ายหรือทารุณจากการปฏิบัติหน้าที่โดยมิชอบของเจ้าพนักงานเรือนจ า
เท่าที ่ควร คือยังมิได้มีการคุ ้มครองผู ้ต ้องขังโดยการก าหนดบทบาทหน้าที ่ของแพทย์หรือ
เจ้าหน้าที่ทางการแพทย์ให้เข้ามามีส่วนช่วยเหลือคุ้มครองผู้ต้องขัง การร้องทุกข์เกี่ยวกับการ
ปฏิบัติของเจ้าพนักงานเรือนจ าที่เป็นการท าร้ายหรือทารุณผู้ต้องขังและการแจ้งให้เจ้าหน้าที่จาก
องค์กรอิสระเข้ามาท าการสอบสวนกรณีผู้ต้องขังได้รับบาดเจ็บจากการถูกท าร้ายหรือทารุณ 
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 กฎหมายบังคับโทษในสหพันธ์สาธารณรัฐเยอรมนี ประเทศออสเตรเลีย(รัฐนิวเซาท์เวลส์) 
ประเทศแอฟริกาใต้ มีบทบัญญัติในการคุ้มครองผู้ต้องขังกรณีที่ถูกท าร้ายหรือทารุณจากการ
ปฏิบัติหน้าที่โดยมิชอบของเจ้าพนักงานเรือนจ าที่สอดคล้องกับข้อก าหนดมาตรฐานขั้นต่ าของ
องค์การสหประชาชาติในการปฏิบัติต่อผู้ต้องขัง ค.ศ.  2015 (ข้อก าหนดแมนเดลา) ในบางส่วน
แต่ในส่วนที่มิได้สอดคล้องโดยตรงนั้นกฎหมายบังคับโทษก็มีมาตรการคุ้มครองอย่างอ่ืนที่เป็นการ
คุ้มครองผู้ต้องขังกรณีที่ถูกท าร้ายหรือทารุณจากการปฏิบัติหน้าที่โดยมิชอบของเจ้าพนักงาน
เรือนจ าเช่นเดียวกัน  
 กฎหมายบังคับโทษสหพันธ์สาธารณรัฐเยอรมนีมีข้อเด่นในการคุ้มครองผู้ต้องขังในเรื่อง
ของการใช้ก าลังบังคับกับผู้ต้องขังโดยมีการก าหนดขั้นตอนการเตือนผู้ต้องขังก่อนมีการใช้ก าลัง
บังคับเพ่ือให้โอกาสผู้ต้องขังให้หยุดการกระท าอันเป็นเหตุให้มีการใช้ก าลังบังคับนั้น เพื่อเป็นการ
ช่วยลดปัญหาความรุนแรงอันจะเกิดขึ้นจากการใช้ก าลังบังคับ 
 กฎหมายบังคับโทษประเทศออสเตรเลีย(รัฐนิวเซาท์เวลล์)มีข้อเด่นในการคุ้มครอง
ผู้ต้องขังในกรณีการร้องเรียนหรือร้องทุกข์ในเกี่ยวกับเรื่องที่ร้ายแรงโดยการร้องเรียนที่เกี่ยวกับ
การล่วงละเมิดทางเพศจากการกระท าของเจ้าพนักงานเรือนจ า หรือการปฏิบัติต่อผู้ต้องขังโดย
โหดร้ายทารุณ ผู้ต้องขังสามารถร้องเรียนถึงผู้ตรวจการแผ่นดินได้โดยตรงและไม่ต้องผ่านขั้นตอน
การยื ่นค าร้องทุกข์ตามขั้นตอนของเรือนจ าเนื่องจากเห็นว่าหากมีการร้องเรียนตามขั้นตอน
ภายในเรือนจ าก่อนผู้ต้องขังอาจถูกตัดโอกาสในการร้องเรียนครั้งนั้นได้ โดยข้อความหรือค าร้อง
ทุกข์ที่ส่งถึงหน่วยงาน จะเป็นความลับและเจ้าพนักงานจากเรือนจ าไม่มีสิทธิที่จะเปิด ( CSSL 
เป็นบริการที่จัดขึ้นโดย กรมราชทัณฑ์ของรัฐนิวเซาท์เวลส์ เพ่ือเป็นการช่วยแก้ไขปัญหาต่างๆของ
ผู้ต้องขังได้อย่างเหมาะสมโดยเป็นบริการโทรที่ไม่เสียค่าใช้จ่าย)  
 กฎหมายบังคับโทษประเทศแอฟริกาใต้มีข้อเด่นในการคุ้มครองผู้ต้องขังกรณีที่มีการใช้
ก าลังบังคับกับผู้ต้องขังกฎหมายก าหนดให้ภายหลังการใช้ก าลังบังคับนั้นแพทย์หรือเจ้าหน้าที่ทาง
การแพทย์มีหน้าที่เข้าท าการตรวจสอบผู้ต้องขังที่ได้รับบาดเจ็บแล้วท าการรักษาด้วยวิธีการที่
เหมาะสม เพ่ือให้ผู้ต้องขังที่ได้รับบาดเจ็บได้รับการรักษาอย่างทันท่วงที  
 อย่างไรก็ตามมีประเด็นการคุ้มครองผู้ต้องขังจากการถูกท าร้ายหรือปฏิบัติที่มีลักษณะ
เป็นการทารุณ โหดร้าย ไร้มนุษยธรรมตามข้อก าหนดข้อก าหนดมาตรฐานขั้นต่ าขององค์การ
สหประชาชาติในการปฏิบัติต่อผู้ต้องขัง ค.ศ. 2015 (ข้อก าหนดแมนเดลา)ได้แก่ การก าหนด
หน้าที่แพทย์หรือเจ้าหน้าที่ทางการแพทย์ในการรายงานต่อผู้บัญชาการเรือนจ าหากพบว่าที่ตัว
ผู้ต้องขังมีร่องรอยการถูกท าร้ายหรือทารุณ และการก าหนดให้ผู้บัญชาการเรือนจ าแจ้งการแจ้งให้
เจ้าหน้าที่จากองค์กรอิสระเข้ามาท าการสอบสวนกรณีผู้ต้องขังได้รับบาดเจ็บสาหัสจากการถูกท า
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ร้ายหรือทารุณหรือมีเหตุอันควรเชื่อได้ว่าได้มีการปฏิบัติต่อผู้ต้องขังอันมีลักษณะเป็นการท าร้าย
หรือทารุณผู้ต้องขังซึ่งเป็นเรื่องใหม่ 
 ดังนั้น จึงสามารถสรุปได้ว่ายังมิได้มีบทบัญญัติของกฎหมายบังคับโทษของประเทศต่างๆ
ที่ท าการศึกษาที่มีลักษณะเป็นการคุ้มครองผู้ต้องขังกรณีถูกท าร้ายหรือทารุณจากการปฏิบัติ
หน้าที่โดยมิชอบของเจ้าพนักงานเรือนจ าที่สอดคล้องกับข้อก าหนดมาตรฐานขั้นต่ าขององค์การ
สหประชาชาติในการปฏิบัติต่อผู้ต้องขัง ค.ศ. 2015 (ข้อก าหนดแมนเดลา)ได้โดยตรงซึ่งขึ้นอยู่กับ
ความเหมาะสมตามปัจจัยต่างๆในแต่ละประเทศและในกฎหมายบังคับโทษประเทศไทยผู้เขียน
เห็นว่ายังสามารถน าแนวทางการคุ้มครองผู้ต้องขังตามข้อก าหนดดังกล่าวและแนวทางอื่นๆตาม
กฎหมายต่างประเทศทั้งสามประเทศมาพัฒนากฎหมายบังคับโทษในประเทศไทยได้อีกมากดังจะ
เสนอแนะในบทต่อไป 
 
 
 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

 บทที่ 5 
บทสรุปและข้อเสนอแนะ 

 5.1 บทสรุป 

 ข้อก าหนดมาตรฐานขั้นต่ าขององค์การสหประชาชาติในการปฎิบัติต่อผู้ต้องขัง ค .ศ.  
2015 (ข้อก าหนดแมนเดลา) เป็นข้อก าหนดที่ได้มีการแก้ไขเพิ่มเติมข้อมาตรฐานขั้นต่ าในการ
ปฎิบัติต่อผู้ต้องขัง ค.ศ. 1955 เนื่องจากข้อก าหนดฉบับเดิมมีการประกาศใช้มาเป็นระยะเวลา
ยาวนานท าให้ข้อก าหนดดังกล่าวมีลักษณะที่ล้าสมัย ไม่สอดคล้องกับบริบททางสังคมในปัจจุบัน
และยังไม่ได้มีบทบัญญัติที่กล่าวถึงการคุ้มครองสิทธิและศักดิ์ศรีความเป็นมนุษย์เท่าที่ควร  ในปี 
ค.ศ. 2010 ที่ประชุมสมัชชาแห่งสหประชาชาติได้ประกาศมติของคณะกรรมาธิการว่าด้วยการ
ปูองกันอาชญากรรมและความยุติธรรมทางอาญา เห็นชอบให้มีการทบทวนข้อก าหนดดังกล่าวให้
สอดคล้องกับบริบททางสังคม โดยการจัดการประชุมกลุ่มผู้เชี่ยวชาญนานาชาติและหยิบยกเอา
แนวปฏิบัติที่เป็นเลิศจากประเทศสมาชิกมาใช้ประกอบการพิจารณา จนกระทั่งวันที่ 17 ธันวาคม 
ค.ศ. 2015 ที่ประชุมสมัชชาสหประชาชาติได้มีมติรับรองข้อก าหนดมาตรฐานขั้นต่ าขององค์การ
สหประชาชาติในการปฏิบัติต่อผู้ต้องขังฉบับปรับปรุงใหม่ แม้ว่าข้อก าหนดดังกล่าวจะมิได้มีสภาพ
บังคับอย่างกฎหมาย หรือกฎเกณฑ์ใดๆอันเป็นการบังคับให้นานาประเทศต้องปฏิบัติตาม แต่ก็
เป็นการก าหนดหลักการและแนวทางปฏิบัติที่ดีอันเป็นที่ยอมรับกันทั่วไปในการปฏิบัติต่อผู้ต้องขัง
ว่ามีลักษณะที่เป็นการคุ้มครองสิทธิและศักดิ์ศรีความเป็นมนุษย์ของผู้ต้องขัง  
 จากการศึกษาค าร้องเรียนหรือค าพิพากษาของศาลพบว่าปัญหาการท าร้ ายหรือทารุณ
ผู้ต้องขังจากการปฎิบัติที่มิชอบของเจ้าพนักงานเรือนจ ายังเป็นปัญหาที่เกิดขึ้นในเรือนจ าของ
ประเทศไทยในปัจจุบันแม้ตามพระราชบัญญัติราชทัณฑ์ พ .ศ. 2560 จะได้ยกเลิกบทบัญญัติใน
เรื่องการลงโทษทางวินัยที่มีลักษณะเป็นการโหดร้ายทารุณผู้ต้องขังไปแล้วก็ตาม  
 การท าร้ายหรือทารุณผู้ต้องขังนี้นอกจากจะเป็นการกระท าละเมิดสิทธิและศักดิ์ศรีความ
เป็นมนุษย์ของผู้ต้องขังซึ่งผู้ต้องขังแม้ว่าจะเป็นผู้ที่ถูกลงโทษให้ต้องรับผิดโดยจ ากัดเสรีภาพ หรือ
เป็นผู้ถูกฝากขังเนื่องจากตกเป็นผู้ถูกกล่าวหาว่าได้กระท าความผิดก็ตาม สิทธิในเนื้อตัวร่างกายก็
ยังคงเป็นสิทธิขั้นพื้นฐานอันไม่อาจถูกล่วงละเมิดได้ และการท าร้ายหรือทารุณนั้นยังเป็นการ
กระท าความผิดต่อความปลอดภัยทางด้านร่างกายตามประมวลกฎหมายอาญาของไทย 1ได้
ดังต่อไปนี้ ความผิดฐานใช้ก าลังท าร้ายผู้อ่ืน มาตรา 391 ความผิดฐานท าร้ายร่างกายตาม มาตรา 
295 ความผิดฐานท าร้ายร่างกายผู้อื่นจนเป็นเหตุให้ผู้อื่นได้รับอันตรายสาหัสตาม มาตรา 297 

                                           
1 คณิต ณ นคร, กฎหมายอาญาภาคความผดิ, หน้า 152. 
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ความผิดฐานกระท าโดยประมาทเป็นเหตุให้ผู ้อื ่นได้ร ับอันตรายแก่จิตใจ ตามมาตรา 390 
ความผิดความผิดฐานท าร้ายร่างกายผู้อื่นจนเป็นเหตุให้ผู้ถูกท าร้ายถึงแก่ความตาย ตามมาตรา 
290 หรือหากเป็นการปฏิบัติหรือละเว้นการปฏิบัติหน้าที่ซึ่งอยู่ในฐานะของเจ้าพนักงานเรือนจ า
นั้นเองโดยมิชอบ2นั้นย่อมเป็นความผิดฐานเจ้าพนักงานปฏิบัติหน้าที่โดยมิชอบตามมาตรา 157 
แห่งประมวลกฎหมายอาญา เช่น กรณีหากมีการใช้ก าลังบังคับกับผู้ต้องขังเกินสมควรแก่เหตุ   
 การปฏิบัต ิที ่ม ีล ักษณะเป็นการท าร ้ายหร ือทาร ุณผู ้ต ้องขังนั ้น เป็นการกระท าที ่ไม่
สอดคล้องกับวัตถุประสงค์การลงโทษในปัจจุบันที่มุ่งเน้นที่จะปรับเปลี่ยนพฤตินิสัยของผู้ต้องขัง
เพื่อให้สามารถกลับไปใช้ชีวิตในสังคมได้อย่างปกติสุขไม่หวนกลับมากระท าความผิดซ้ า การท า
ร้ายหรือการปฏิบัติที่เป็นการทารุณนั้นจะท าให้ผู้ต้องขังเกิดทัศนคติที่ไม่ดีต่อเจ้าพนักงานเรือนจ า
และไม่อยากปฏิบัติตามค าสั่งหรือปฏิบัติตามอย่างไม่เต็มใจ อีกทั้งการปฎิบัติต่อผู้ต้องขังอันเป็น
การท าร้ายหรือทารุณนั้นยังเป็นการปฎิบัติที่ขัดกับหลักมาตรฐานสากลต่างๆได้แก่ ปฎิญญาสากล
ว่าด้วยสิทธิมนุษยชน อนุสัญญาว่าด้วยการต่อต้านการทรมานและการปฏิบัติหรือการลงโทษอ่ืนที่
โหดร้ายไร้มนุษยธรรม หรือย่ ายีศักดิ์ศรี ข้อก าหนดมาตรฐานขั้นต่ าขององค์การสหประชาชาติใน
การปฏิบัติต่อผู้ต้องขัง ข้อก าหนดสหประชาชาติว่าด้วยการปฏิบัติต่อผู้ต้องขังหญิงในเรือนจ าและ
มาตรการที่มิใช่การคุมขังส าหรับผู้กระท าความผิดที่เป็นหญิง ที่ล้วนแล้วแต่มีหัวใจส าคัญในเรื่อง
ของการคุ้มครองสิทธิและศักดิ์ศรีความเป็นมนุษย์ 
 นอกจากนี้การปฏิบัติที่เป็นการท าร้ายหรือทารุณผู้ต้องขังจากการปฏิบัติหน้าที่โดยมิชอบ
ของเจ้าพนักงานเรือนจ านั้นยังเป็นการท าลายความน่าเชื่อถือของกรมราชทัณฑ์ซึ่งเป็นหน่วยงาน
ที่ท าหน้าที่บังคับโทษจ าคุกกับผู้ต้องขัง การด าเนินการของกรมราชทัณฑ์จึงเป็นส่วนหนึ่งของ
กระบวนยุติธรรมทางอาญาซึ่งประชาชนล้วนแต่ให้ความคาดหวังว่าจะได้รับการปฏิบัติที่เป็น
ธรรมจากการปกครองของเจ้าหน้าที่รัฐ  
 ปัจจุบันการปฏิบัติต่อผู้ต้องขังที่เป็นการเสี่ยงต่อการละเมิดศักดิ์ศรีของผู้ต้องขังได้แก่ 
การลงโทษทางวินัยด้วยวิธีการขังเดี่ยวไม่เกิน 1 เดือน การใช้เครื่องพันธนาการกับผู้ต้องขัง การ
ใช้ก าลังบังคับกับผู้ต้องขัง กรมราชทัณฑ์มีหน้าที่จะต้องด าเนินการให้เป็นไปตามบทบัญญัติของ
กฎหมายและปูองกันมิให้มีการฝุาฝืนบทบัญญัติดังกล่าวอย่างเคร่งครัด การกระท าใดๆแก่เนื้อตัว
ร่างกายของผู้ต้องขังโดยฝุาฝืนบทบัญญัติในเรื่องการลงโทษทางวินัย การใช้เครื่องพันธนาการ 
การใช้ก าลังบังคับกับผู้ต้องขังของเจ้าพนักงานเรือนจ า ย่อมเป็นการปฏิบัติหน้าที่โดยมิชอบด้วย
กฎหมาย  

                                           
2 ทวีเกียรติ  มีนะกนิษฐ, ประมวลกฎหมายอาญาฉบับอ้างอิง, หน้า 157. 
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 ปัจจุบันกฎหมายบังคับโทษของประเทศไทยยังมิได้มีบทบัญญัติที ่เป็นการคุ ้มครอง
ผู้ต้องขังจากการถูกท าร้ายหรือทารุณเท่าที่ควร  ดังนั้น พระราชบัญญัติราชทัณฑ์ พ .ศ. 2560 
กฎกระทรวงหรือระเบียบที่ออกโดยอาศัยอ านาจตามพระราชบัญญัติราชทัณฑ์ ในฐานะที่เป็น
กฎหมายบังคับโทษของประเทศไทยควรที่จะมีบทบัญญัติที่แสดงออกถึงการคุ้มครองผู้ต้องขังใน
กรณีที่ถูกท าร้ายหรือทารุณจากการปฏิบัติหน้าที่โดยมิชอบของเจ้าพนักงานเรือนจ าเพื่อยกระดับ
มาตรฐานของระบบงานราชทัณฑ์ประเทศไทยให้เทียบเท่าหลักมาตรฐานสากลอย่างข้อก าหนด
มาตรฐานขั้นต่ าขององค์การสหประชาชาติในการปฏิบัติต่อผู้ต้องขังและการคุ้มครองสิทธิและ
ศักดิ์ศรีความเป็นมนุษย์ของผู้ต้องขัง 
 การคุ้มครองผู้ต้องขังในกรณีที่ถูกท าร้ายหรือทารุณจากการปฏิบัติหน้าที่โดยมิชอบของ
เจ้าพนักงานเรือนจ าตามกฎหมายบังคับโทษในสหพันธ์สาธารณรัฐเยอรมนีมีการบัญญัติคุ้มครอง
ผู้ต้องขังในกรณีที่มีการปฏิบัติต่อผู้ต้องขังอันมีความเสี่ยงที่จะได้รับอันตรายแก่กายหรือจิตใจ
อย่างการลงโทษทางวินัยด้วยวิธีขังเดี่ยว การใช้เครื่องพันธนาการกับผู้ต้องขังโดยการก าหนดให้
ต้องอยู่ภายใต้การดูแลของแพทย์หรือเจ้าหน้าที่ของแพทย์ และในเรื่องของการใช้ก าลังบังคับกับ
ผู้ต้องขังที่มีการก าหนดขั้นตอนการเตือนให้หยุดการกระท าการอันเป็นเหตุให้มีการใช้ก าลังบังคับ
เสียก่อนเพ่ือลดโอกาสที่จะมีการใช้ก าลังกับผู้ต้องขังหากผู้ต้องขังเกิดความเกรงกลัวและหยุดการ
กระท านั้นไปก่อน 
 การคุ้มครองผู้ต้องขังในกรณีที่ถูกท าร้ายหรือทารุณจากการปฏิบัติหน้าที่โดยมิชอบของ
เจ้าพนักงานเรือนจ าตามกฎหมายบังคับโทษในประเทศออสเตรเลีย(รัฐนิวเซาท์เวลส์) มีการ
บัญญัติถึงมาตรการช่วยเหลือผู้ต้องขังในการร้องทุกข์ไว้หลายวิธีไม่ว่าจะเป็นการร้องทุกข์ต่อ
เจ้าหน้าที่จากองค์กรอิสระที่เข้ามาตรวจเยี่ยมเรือนจ า การร้องร้องทุกข์ภายในต่อผู้บัญชาการ
เรือนจ า การร้องทุกข์ทางโทรศัพท์โดยเป็นบริการหนึ่งที่จัดท าขึ้นโดยกรมราชทัณฑ์ ซึ่งเป็นแผนก
หนึ่งในกระทรวงยุติธรรม  
 ในการร้องเรียนเกี่ยวกับการท าร้ายหรือทารุณ ผู้ต้องขังสามารถร้องเรียนผ่านบริการทาง
โทรศัพท์ (Corrective Services Support Line(CSSL)) หรือส่งเป็นจดหมายถึงผู้ตรวจการ
แผ่นดินได้โดยตรงไม่จ าต้องผ่านขั้นตอนการร้องทุกข์ภายในเรือนจ า3ซึ่งค าร้องทุกข์ของผู้ต้องขัง
นั้นจะถูกเก็บเป็นความลับและจะได้รับการพิจารณาอย่างรวดเร็ว  
 การคุ้มครองผู้ต้องขังในกรณีที่ถูกท าร้ายหรือทารุณจากการปฏิบัติหน้าที่โดยมิชอบของ
เจ้าพนักงานเรือนจ าตามกฎหมายบังคับโทษในประเทศแอฟริกาใต้ได้ก าหนดให้แพทย์หรือ

                                           
3 Ombudsmsman New South Wales, "Corrective Services, What Can Inmates and Offenders 
Complain About? ." 
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เจ้าหน้าที่ทางการแพทย์มีหน้าที่ในการตรวจร่างกายผู้ต้องขังและท าการรักษาอย่างเหมาะสม
หากผู้ต้องขังได้รับบาดเจ็บภายหลังที่เจ้าพนักงานเรือนจ ามีการใช้ก าลังบังคับกับผู้ต้องขังทันที  
เช่นเดียวกันกับกรณีที่ผู้ต้องขังได้ยื่นค าร้องทุกข์เกี่ยวกับการถูกท าร้ายร่างกายผู้ต้ องขังจะต้อง
ได้รับการตรวจสุขภาพในทันทีและได้รับการรักษาอย่างเหมาะสม  นอกจากนี ้ในการยื ่นค าร้อง
ทุกข์นั้นผู ้ต้องขังสามารถยื่นค าร้องทุกข์ต่อผู้ตรวจสอบศูนย์ราชทัณฑ์อิสระ ได้โดยตรงโดยไม่
จ าต้องยื่นผ่านขั้นตอนภายในเรือนจ า และในการใช้ก าลังบังคับกับผู้ต้องขังก าหนดให้ ก่อนที่จะมี
การใช้ก าลังบังคับนั้นเจ้าพนักงานเรือนจ าจะต้องขออนุญาตผู้บัญชาการเรือนจ าเว้นแต่เป็นกรณี
ฉุกเฉิน 
 เรื่องการแจ้งข่าวกรณีแจ้งการเสียชีวิต ปุวยหนัก บาดเจ็บสาหัส หรือวิกลจริต ให้แก่
ญาติของผู้ต้องขังทราบ พระราชบัญญัติราชทัณฑ์ พ.ศ. 2560 ได้มีการบัญญัติให้สอดคล้องกับ
มาตรฐานสากลอย่างข้อก าหนดมาตรฐานขั้นต่ าขององค์การสหประชาชาติในการปฏิบัติต่อ
ผู้ต้องขัง ค.ศ. 2015 แต่ในส่วนของการแจ้งให้เจ้าหน้าที่จากองค์กรอิสระเข้ามาท าการสอบสวน
กรณีผู้ต้องขังได้รับบาดเจ็บสาหัสหรือมีเหตุอันควรเชื่อได้ว่ามีการปฏิบัติต่อผู้ต้องขังที่เป็นการท า
ร้าย หรือทารุณ นั้นตามกฎหมายบังคับโทษในประเทศไทยและในต่างประเทศทั้งสามประเทศที่
ท าการศึกษานั้นยังมิได้มีบทบัญญติในเรื ่องนี้ไว้ซึ ่งในเรื ่องดังกล่าวนี้เป็นเรื ่องที่ได้มีการแก้ไข
เพ่ิมเติมใหม่ในข้อก าหนดมาตรฐานขันต่ าขององค์การสหประชาชาติในการปฏิบัติต่ อผู้ต้อง ค.ศ. 
2015 เนื่องจากเห็นว่าเป็นการคุ้มครองผู้ต้องขังให้ได้รับการตรวจสอบการถูกท าร้ายหรือทารุณ
จากการปฏิบัติหน้าที่โดยมิชอบของเจ้าพนักงานเรือนจ าที่โปร่งใสและเป็นธรรมกับผู้ต้องขัง  
 ดังนั้นจึงสามารถสรุปได้ว่ากฎหมายราชทัณฑ์ในประเทศไทยในฐานะที่เป็นกฎหมาย
บังคับโทษแก่ผู้ต้องขังควรที่จะมีบทบัญญัติที่เป็นการคุ้มครองผู้ต้องขังที่ถูกท าร้ายหรือทารุณจาก
การปฏิบัติหน้าที ่โดยมิชอบของเจ้าพนักงานเรือนจ าให้มากยิ ่งขึ ้นกว่าปัจจุบันเพื่อประโยชน์
ดังต่อไปนี้ 
 (1) ยกระดับมาตรฐานของงานราชทัณฑ์ให้มีความสอดคล้องกับหลักมาตรฐานสากล 
 (2) คุ้มครองสิทธิและศักดิ์ศรีความเป็นมนุษย์ของผู้ต้องขัง 
 (3) ความโปร่งใสและตรวจสอบได้ 
 (4) สร้างความเชื่อมั่นให้กับประชาชนต่อการปฏิบัติหน้าที่ของหน่วยงานราชทัณฑ์  
 (5) ความสอดคล้องกับวัตถุประสงค์ของการลงโทษ 
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 5.2 ข้อเสนอแนะ 

 เมื่อพิจารณาพระราชบัญญัติราชทัณฑ์ พ.ศ. 2560 รวมทั้งกฎกระทรวงและระเบียบที่
เกี ่ยวข้องซึ ่งเป็นกฎหมายบังคับโทษจ าคุกของประเทศไทยพบว่ามิได้มีบทบัญญัติที ่เป็นการ
คุ้มครองผู้ต้องขังจากการปฎิบัติของเจ้าพนักงานเรือนจ าที่มีลักษณะเป็นการท าร้าย หรือทารุณ
ผู้ต้องขังเท่าที่ควร จากการศึกษาสภาพปัญหาการคุ้มครองผู้ต้องขังที่ถูกท าร้ายหรือทารุณจาก
การปฏิบัติหน้าที่โดยมิชอบของเจ้าพนักงานเรือนจ า แนวทางการปฏิบัติตามข้อก าหนดมาตรฐาน
ขั ้นต่ าขององค์การสหประชาชาชาติในการปฏิบัต ิต ่อผู ้ต ้องขังและกฎหมายบังคับโทษใน
ต่างประเทศ ผู้เขียนมีข้อเสนอแนะเพื่อเป็นแนวทางการคุ้มครองผู้ต้องขังในกรณีดังกล่าว เป็น 4 
ประเด็นส าคัญดังต่อไปนี้ 
 (1) การก าหนดบทบาทของแพทย์หรือเจ้าหน้าที่ทางการแพทย์ 
 การก าหนดหน้าที่ของแพทย์และเจ้าหน้าที่ทางการแพทย์ในเรือนจ าตามพระราชบัญญัติ
ราชทัณฑ์ พ.ศ. 2560 บทบาทหน้าที่ของแพทย์เป็นไปในแนวทางการดูแลสุขอนามัยของผู้ต้องขัง
ในเรือนจ า การรักษาผู ้ต้องขังที ่เจ็บปุวย การตรวจร่างกายของผู้ต้องขังในวันแรกรับตัวเข้า
เรือนจ า มิได้มีบทบัญญัติที่เป็นการก าหนดหน้าที่ของแพทย์ให้เข้ามามีส่วนในการช่วยเหลือและ
ตรวจสอบการท าร้ายหรือการปฏิบัติที่มีลักษณะเป็นการทารุณผู้ต้องขังภายหลังจากมีการรับตัว
เข้ามาในเรือนจ าแล้วซึ่งไม่สอดคล้องกับข้อก าหนดมาตรฐานขั้นต่ าขององค์การสหประชาชาติใน
การปฏิบัติต่อผู้ต้องขัง พ.ศ. 2560 ที่มีการก าหนดหน้าที่ให้แพทย์หรือเจ้าหน้าที่ทางการแพทย์
รายงานต่อผู้บัญชาการเรือนจ าหากตรวจพบว่าผู้ต้องขังมีร่องรอยของการถูกทั้ งในวันแรกรับตัว
และภายหลังจากนั้น เมื่อศึกษาแนวทางการปฏิบัติดังกล่าวของกฎหมายบังคับโทษประเทศไม่ว่า
จะเป็นสหพันธ์สาธารณรัฐเยอรมนี ประเทศออสเตรเลีย(รัฐนิวเซาท์เวลส์) ประเทศแอฟริกาใต้ 
แม้มิได้มีบทบัญญัติก าหนดหน้าที่ของแพทย์ให้ท าการแจ้งต่อผู้บัญชาการเรือนทราบกรณีตรวจ
พบร่องรอยการถูกท าร้ายหรือทารุณแต่ก็ล้วนมีบทบัญญัติก าหนดให้แพทย์ท าหน้าที่คุ ้มครอง
ผู้ต้องขังกรณีการปฏิบัติต่อใดที่จะมีความเสี่ยงต่อเกิดการท าร้ายหรือทารุณหรือการปฏิบัติการใช้
ก าลังเกินสมควรแก่เหตุกับผู้ต้องขัง  อย่างในสหพันธ์สาธารณรัฐเยอรมนีที่ก าหนดให้แพทย์มี
หน้าที ่ท าการตรวจเยี ่ยมผู ้ต ้องขังที ่ถ ูกลงโทษทางวินัยโดยวิธ ีขังเดี ่ยวเป็นประจ า ประเทศ
แอฟริกาใต้มีการก าหนดหน้าที่ของแพทย์ไว้โดยชัดแจ้งให้แพทย์เข้าตรวจและให้การรักษาอย่าง
เหมาะสมแก่ผู้ต้องขังทุกครั้งหลังมีการใช้ก าลังบังคับในทันทีหรือโดยเร็ว 
 เนื ่องจากปัจจุบันยังมิได้มีกฎกระทรวงที่ออกโดยอาศัยอ านาจตามพระราชบัญญัติ
ราชทัณฑ์ พ.ศ. 2560 ดังนั้น จึงเห็นสมควรให้รัฐมนตรีว่าการกระทรวงยุติธรรมใช้อ านาจตาม
มาตรา 76 แห่งพระราชบัญญัติราชทัณฑ์ พ.ศ. 2560 ออกกฎกระทรวงโดยให้มีบทบัญญัติที่
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ก าหนดหน้าที่ของแพทย์หรือเจ้าหน้าที่ของแพทย์ที่จะต้องรายงานให้แก่ผู ้บัญชาการเรือนจ า
ทราบหากมีการตรวจพบร่องรอยการถูกท าร้ายหรือทารุณผู้ต้องขัง และก าหนดบทบัญญัติให้
แพทย์เข้าท าการตรวจสอบผู้ต้องขังและดูแลผู้ต้องขังหลังมีการใช้ก าลังบังคับกับผู้ต้องขัง โดยมี
ข้อเสนอแนะดังต่อไปนี้ 
  ประเด็นแรก การก าหนดให้แพทย์มีหน้าที่รายงานการพบร่องรอยการถูกท าร้ายหรือ
ทารุณให้มีบทบัญญัติซึ่งมีข้อความดังต่อไปนี้ 
  “ในวันรับตัวผู้ต้องขังและภายหลังจากนั้น เมื่อแพทย์หรือเจ้าหน้าที่ทางการแพทย์ท าการ
ตรวจร่างกายหรือรักษาผู้ต้องขัง หากพบว่ามีร่องรอยใดๆของการถูกท าร้าย การทรมานและการ
ปฏิบัติหรือการลงโทษอื่นๆที่โหดร้าย ย่ ายีศักดิ ์ศรีความเป็นมนุษย์ต่อผู ้ต้องขังให้แพทย์หรือ
เจ้าหน้าที่ทางการแพทย์ท าการบันทึกข้อมูลและรายงานให้แก่ผู้บัญชาการเรือนจ าทราบ” 
 ประเด็นที่สอง การคุ้มครองกรณีที่จะเกิดความเสี่ยงต่อการละเมิดต่อเนื้อตัวร่างกาย
ผู้ต้องขัง 
 เนื่องจากการกรณีใช้ก าลังบังคับ การใช้เครื่องพันธนาการและการลงโทษด้วยวิธีขังเดี่ยว
กับผู้ต้องขังเป็นกรณีที่เสี ่ยงต่อการที่ผู ้ต้องขังจะได้รับบาดเจ็บทางร่างกายหรือเกิดผลเสียต่อ
สุขภาพจิตของผู้ต้องขัง จึงควรให้รัฐมนตรีว่าการกระทรวงยุติธรรมใช้อ านาจตามมาตรา 76 แห่ง
พระราชบัญญัติราชทัณฑ์ พ.ศ. 2560 ตรากฎกระทรวงโดยให้มีบทบัญญัติ เรื่องการใช้ก าลังบังคับ
โดยให้แพทย์หรือเจ้าหน้าที่ทางการเข้าตรวจและรักษาดูแลผู ้ต้องขังหลังมีใช้ก าลังบังคับกับ
ผู้ต้องขังโดยมีข้อความ ดังนี้ 
 “ภายหลังการใช้ก าลังบังคับกับผู้ต้องขัง ให้แพทย์หรือเจ้าหน้าที่ทางการแพทย์เข้ามาท า
การตรวจสอบผู้ได้รับบาดเจ็บและท ารักษาโดยพลัน”และ 
 เพ่ิมเติมบทบัญญัติในเรื่องการใช้เครื่องพันธนาการกับผู้ต้องขังโดยก าหนดให้แพทย์หรือ
เจ้าหน้าที่ทางการแพทย์เข้าการตรวจเยี่ยมผู้ต้องขังเป็นประจ าขณะมีการใช้เครื่องพันธนาการแก่
ผู้ต้องขังหรือมีการลงโทษทางวินัยด้วยวิธีขังเดี่ยวในกฎกระทรวง โดยมีข้อความ ดังนี้   
 “ให้แพทย์หรือเจ้าหน้าที่ทางการแพทย์ท าการตรวจเยี่ยมผู้ต้องขังที่ถูกลงโทษทางวินัย
ด้วยการขังเดี่ยวหรือถูกใช้เครื่องพันธนาการเป็นประจ าทุกวัน หากพบว่าผู้ต้องขังนั้นเจ็บปุวยให้
แพทย์และเจ้าหน้าที่ทางการแพทย์ท าการรักษาอย่างเหมาะสม” 
 (2) การร้องทุกข์ 
 การร้องทุกข์ของผู้ต้องขังตามพระราชบัญญัติราชทัณฑ์ พ.ศ. 2560 แบ่งออกเป็นสอง
กรณี คือการร้องทุกข์เรื่องทั่วไป และการร้องเรียนเกี่ยวกับการถูกล่วงละเมิดทางเพศจากการ
ปฏิบัติหน้าที่โดยมิชอบของเจ้าพนักงานเรือนจ า ดังนั้นหากผู้ต้องขังประสงค์จะร้องทุกข์กรณีที่
ผู้ต้องขังถูกท าร้ายหรือทารุณจากการปฏิบัติหน้าที่โดยมิชอบของเจ้าพนักงานเรือนจ า ผู้ต้องขัง
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จะต้องร้องทุกข์ตามขั้นตอนการร้องทุกข์กรณีทั่วไปซึ ่งต้องมีขั้นตอนการปฏิบัติมากและไม่มี
ก าหนดเวลาในการด าเนินการช่วยเหลือผู้ต้องขังตามค าร้องร้องทุกข์ ทั้งยังไม่มีบทบัญญัติที่เป็น
การคุ้มครองความปลอดภัยแก่ผู้ต้องขังเท่าที่ควรมีเพียงขั้นตอนการปฏิบัติให้ค าร้องทุกข์นั้นเป็น
ความลับ หากผู้ต้องขังประสงค์ให้ค าร้องทุกข์นั้นเป็นความลับเท่านั้นซึ่งมีความเสี่ยงที่ผู้ต้องขังจะ
ถูกข่มขู่  ต่างจากกรณีการร้องทุกข์เกี่ยวกับการล่วงละเมิดทางเพศจากการปฏิบัติหน้าที่โดยมิ
ชอบของเจ้าพนักงานเรือนจ า ที่กฎหมายให้การคุ้มครองเป็นพิเศษ โดยให้ได้รับการคุ้มครองและ
ให้ค าปรึกษาในทันที รวมทั้งค าร้องเรื่องดังกล่าวต้องถูกรักษาเป็นความลับและได้รับการสอบสวน
จากเจ้าหน้าที ่ขององค์กรอิสระคือ  พนักงานอัยการซึ ่งมีลักษณะที ่สอดคล้องกับข้อก าหนด
กรุงเทพ  
 อย่างไรก็ตามกรณีความเสียหายจากการถูกท าร้ายหรือถูกทารุณจากการปฏิบัติหน้าที่
โดยมิชอบของเจ้าพนักงานเรือนจ า ทั้งความเสี่ยงที่ผู ้ต้องขังจะถูกข่มขู่หรือไม่ได้รับความเป็น
ธรรมย่อมไม่ยิ ่งหย่อนกว่ากรณีการที่ผู้ต้องขังร้องทุกข์เกี่ยวกับถูกล่วงละเมิดทางเพศที่ควรจะ
ได้รับการคุ้มครองเป็นกรณีพิเศษเช่นเดียวกัน เนื่องจากต่างก็เป็นปัญหาในเรื่องของการละเมิด
ต่อเนื้อตัวร่างกายเช่นเดียวกัน แม้จะมีการให้เหตุผลในการคุ้มครองการร้องทุกข์เกี่ยวกับการถูก
ล่วงละเมิดทางเพศเป็นพิเศษเนื่องจากเรื่องเพศเป็นเรื่องที่ละเอียดอ่อนและเพื่อให้สอดคล้องกับ
มาตรฐานสากลอย่างข้อก าหนดกรุงเทพก็ตามแต่การจะพิจารณาข้อก าหนดกรุงเทพควรที่จะ
พิจารณาควบคู่ไปกับข้อก าหนดมาตรฐานขั้นต่ าขององค์การสหประชาชาติในการปฏิบัติต่อ
ผู ้ต ้องข ัง เพราะข้อก าหนดกรุง เทพเป็นการยกร่าง เพื ่อเป ็นส่วนเพิ ่มเติมในประเด ็นความ
ละเอียดอ่อนทางเพศที่จ าเป็นจะต้องวางหลักให้เป็นพิเศษจากหลักใหญ่ของข้อก าหนดมาตรฐาน
ขั้นต่ าขององค์การสหประชาชาติในการปฏิบัติต่อผู้ต้องขังซึ่งตามข้อก าหนดมาตรฐานขั้นต่ าของ
องค์การสหประชาชาติได้มีการก าหนดให้การร้องทุกข์ที่กล่าวหาว่ามีการทรมาน การปฏิบัติหรือ
การลงโทษอ่ืนๆที่โหดร้าย ไร้มนุษยธรรม หรือย่ ายีศักดิ์ศรีต่อผู้ต้องขังจะต้องมีการด าเนินการโดย
ทันทีและให้มีการสอบสวนโดยพลันอย่างไม่ล าเอียง  โดยเจ้าหน้าที่จากองค์กรอิสระที่มีอ านาจ 
อันมีลักษณะเป็นการคุ้มครองสิทธิในเนื้อตัวร่างกายของผู้ต้องขังที่มากกว่าการคุ้มครองที่จ ากัด
เฉพาะกรณีการร้องทุกข์ที ่เกี ่ยวกับการถูกล่วงละเมิดทางเพศตามพระราชบัญญัติราชทัณฑ์
ปัจจุบัน 
 จากการศึกษาแนวทางการปฏิบัติในเรื ่องการร้องทุกข์ตามกฎหมายบังคับโทษของ
ต่างประเทศได้แก่ประเทศออสเตรเลีย(รัฐนิวเซาท์เวลส์)และประเทศแอฟริกามีการก าหนดให้
หน่วยงานอิสระที่ท าหน้าที่รับการร้องทุกข์หรือร้องเรียนจากผู้ต้องขัง เมื่อเข้าตรวจเยี่ยมเรือนจ า 
โดยการร้องทุกข์นั ้นไม่จ าเป็นต้องผ่านขั ้นตอนการร้องทุกข์ของเรือนจ าซึ่งเป็นประโยชน์ต่อ
ผู้ต้องขังในเรื่องความสะดวกรวดเร็วในการร้องทุกข์เนื่องจากไม่จ าต้องยื่นผ่านขั้นตอนภายใน
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เรือนจ า ความปลอดภัยในการรักษาความลับและลดความเสี่ยงจากการถูกข่มขู่ อีกทั้งในประเทศ
ออสเตรเลีย(รัฐนิวเซาท์เวลส์)ยังมีบริการสายด่วนของกรมราชทัณฑ์เพ่ือรับเรื่องราวร้องทุกข์ของ
ผู้ต้องขังและการให้ค าแนะน าในเบื้องต้น 
 ดังนั้น ข้าพเจ้าจึงขอเสนอแนะให้มีการแก้ไขบทบัญญัติมาตรา 47 แห่งพระราชบัญญัติ
ราชทัณฑ์ให้มีความคุ้มครองครอบคลุมไปถึงกรณีที่ผู้ต้องขังถูกท าร้ายหรือทารุณจากการปฏิบัติ
หน้าที่โดยมิชอบของเจ้าพนักงานเรือนจ า ดังต่อไปนี้  
 จากเดิมที่มีการบัญญัติว่า “ผู้ต้องขังมีสิทธิร้องเรียนเกี่ยวกับการถูกล่วงละเมิดทางเพศ
จากการปฏิบัติหน้าที่โดยมิชอบของเจ้าพนักงานของเรือนจ าได้ โดยให้ได้รับการคุ้มครองและให้
ค าปรึกษาโดยทันที รวมทั้งค าร้องดังกล่าวต้องรักษาเป็นความลับและได้รับการไต่สวนชี้ขาดโดย
พนักงานอัยการ ทั้งนี้ ตามหลักเกณฑ์ วิธีการ และเงื่อนไขที่ก าหนดในกฎกระทรวง  
 ในกรณีตามวรรคหนึ่ง หากผู้ต้องขังซึ่งเป็นหญิงและตั้งครรภ์ให้น าบทบัญญัติมาตรา 59 
มาใช้บังคับโดยอนุโลม” 
 เพ่ิมเติมเป็น “ผู้ต้องขังมีสิทธิร้องเรียนเกี่ยวกับการถูกท าร้าย ทารุณ การล่วงละเมิดทาง
เพศ การปฏิบัติหรือการลงโทษอื่นๆที่โหดร้ายหรือเป็นการย่ ายีศักดิ์ศรีผู้ต้องขังจากปฏิบัติหน้าที่
โดยมิชอบของเจ้าพนักงานของเรือนจ าได้ โดยให้ได้รับการคุ้มครองและให้ค าปรึกษาโดยทันที 
รวมทั้งค าร้องดังกล่าวต้องรักษาเป็นความลับและได้รับการไต่สวนชี้ขาดโดยพนักงานอัยการ ทั้งนี้ 
ตามหลักเกณฑ์ วิธีการ และเงื่อนไขที่ก าหนดในกฎกระทรวง 
 ในกรณีตามวรรคหนึ่ง หากผู้ต้องขังซึ่งเป็นหญิงและตั้งครรภ์ให้น าบทบัญญัติมาตรา 59 
มาใช้บังคับโดยอนุโลม” 
 นอกจากนี้ผู้เขียนขอเสนอให้รัฐมนตรีว่าการกระทรวงยุติธรรมใช้อ านาจตามมาตรา 76 
แห่งพระราชบัญญัติราชทัณฑ์ พ.ศ. 2560 ตรากฎกระทรวงโดยให้มีบทบัญญัติ เป็นการก าหนด
เรื่องการแจ้งข่าวการเข้าตรวจเยี่ยมเรือนจ าของหน่วยงานของรัฐที่เกี่ยวข้องให้แก่ผู้ต้องขังและ
เจ้าพนักงานเรือนจ าทราบและก าหนดให้มีเวลาการเข้าร้องทุกข์ ร้องเรียนหรือขอค าปรึกษากับ
เจ้าหน้าที่ผู้มาตรวจเยี่ยมเรือนจ านั้น อย่างชัดเจนในกฎกระทรวงโดยมีข้อความดังนี้  
 “เมื่อหน่วยของรัฐจะเข้าท าการตรวจเยี่ยมเรือนจ าให้ผู้บัญชาการเรือนจ าแจ้งวันเวลาที่
จะเข้าท าการตรวจเยี่ยมให้แก่ผู้ต้องขังทุกคนทราบ 
 ผู้บัญชาการเรือนจ าจะต้องแจ้งสิทธิของผู้ต้องขังในการยื่นค าร้องทุกข์แก่เจ้าหน้าที่ผู้มา
ตรวจเยี่ยมเรือนจ าและก าหนดให้มีเวลาในการเข้าพบเพ่ือยื่นค าร้องทุกข์ในสถานที่ที่เรือนจ าจัดไว้
ให้เป็นพิเศษ” 
 นอกจากนี้กรมราชทัณฑ์ควรจัดให้มีการบริการทางโทรศัพท์สายด่วนแจ้งเรื่องราวร้อง
ทุกข์โดยมีหน้าที ่ให้บริการรับเรื ่องราวร้องทุกข์ของผู ้ต ้องขัง คัดกรองค าร้องทุกข์และช่วย
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ด าเนินการแก้ไขหรือส่งต่อไปยังหน่วยงานของรัฐที่เกี่ยวข้องกับเรื่องราวที่ร้องทุกข์ เช่น การร้อง
ทุกข์ในเรื่องการละเมิดสิทธิของผู้ต้องขังยื่นแก่ กรมคุ้มครองสิทธิมนุษย์ชน การปฏิบัติหน้าที่โดย
มิชอบของเจ้าพนักงานเรือนจ ายื ่นค าร้องทุกข์แก่ ส านักงานผู ้ตรวจการแผ่นดินหรือยื ่นต่อ
หน่วยงานของรัฐที่เกี่ยวข้องตามความประสงค์ของผู้ต้องขัง รวมทั้งให้ค าปรึกษาในเบื้องต้นแก่
ผู้ต้องขัง เพ่ือประโยชน์ในการเข้าถึงการร้องทุกข์ของผู้ต้องขังด้วยการก าหนดเลขหมายเพื่อโทร
ด่วนเช่น กดหมายเลข 8 จะเป็นการโอนสายไปยังสายด่วนกรมราชทัณฑ์ทันทีและจัดห้องส าหรับ
การใช้กรณีนี้ไว้เป็นพิเศษแยกจากการกรณีโทรศัพท์ติดต่อญาติ โดยห้ามมิให้เจ้าพนักงานเรือนจ า
ฟังและบันทึกเสียงสนทนา ผู้เขียนจึงจึงเห็นสมควรให้รัฐมนตรีว่าการกระทรวงยุติธรรมใช้อ านาจ
ตามมาตรา 76 แห่งพระราชบัญญัติราชทัณฑ์ พ.ศ.  2560 ตรากฎกระทรวงโดยให้มีข้อความ 
 “ผู้ต้องขังสามารถร้องทุกข์ด้วยวาจาทางโทรศัพท์โดยบริการสายด่วนรับเรื่องร้องทุกข์
ของกรมราชทัณฑ์  
 การใช้บริการสายด่วนรับเรื่องร้องทุกข์ของกรมราชทัณฑ์ ห้ามมิให้เจ้าพนักงานราชทัณฑ์
ฟังและบันทึกการสนทนา 
 เรือนจ าจะต้องจัดให้มีเวลาและสถานที่พิเศษเพ่ือโทรศัพท์ติดต่อบริการสายด่วนรับเรื่อง
ร้องทุกข์ของกรมราชทัณฑ์” 
  
 (3) การใช้ก าลังบังคับ 
 การใช้ก าลังบังคับกับผู ้ต้องขังเป็นเรื ่องที ่กฎหมายบังคับโทษของทุกประเทศนั ้นให้
ความส าคัญเนื ่องจากเป็นเรื ่องที่ส่งผลกระทบต่อเนื ้อตัวร่างกายผู ้ต้องขังและเสี ่ยงต่อการใช้
อ านาจเกินสมควรแก่เหตุของเจ้าพนักงานเรือนจ าอันเป็นการกระทบต่อหลักศักดิ์ศรีความเป็น
มนุษย์ของผู้ต้องขัง พระราชบัญญัติราชทัณฑ์ พ.ศ. 2560 ที่ได้ท าการแก้ไขใหม่นั้นได้มีการ
บัญญัติเรื่องการใช้ก าลังบังคับกับผู้ต้องขังที่สอดคล้องกับหลักมาตรฐานสากลอย่างข้อก าหนด
มาตรฐานขั้นต่ าขององค์การสหประชาชาติในการปฏิบัติต่อผู้ต้องขังกล่าวคือ โดยหลักแล้วห้ามมิ
ให้ใช้ก าลังบังคับกับผู้ต้องขังเว้นแต่กระท าเพ่ือปูองกันตัว หรือผู้ต้องขังพยายามหลบหนี ใช้ก าลัง
ขัดขืนโดยทางตรงหรือทางอ้อมหรือไม่ปฏิบัติตามค าสังที่ชอบด้วยกฎหมายของเจ้าพนักงาน
เรือนจ า การใช้ก าลังบังคับนั้นจะใช้ได้เท่าที่จ าเป็นและเหมาะสมกับพฤติการณ์และต้องรายงาน
เหตุต่อผู้บัญชาการเรือนจ าทันที หลักดังกล่าวนี้ไม่ว่าจะเป็นกฎหมายบังคับโทษของประเทศไทย 
ประเทศออสเตรเลีย ประเทศแอฟริกาใต้ สหพันธ์สาธารณรัฐเยอรมนีก็ล้วนแล้วแต่มีการบัญญัติ
ใกล้เคียงกัน แต่ในสหพันธ์สาธารณรัฐเยอรมนี ได้มีการก าหนดขั้นตอนไว้โดยชัดแจ้งให้มีการ
เตือนผู้ต้องขังว่าจะมีการใช้ก าลังก่อนมีการใช้ก าลังซึ่งจะเป็นประโยชน์ในแง่ของการลดความ
เสียหายจากการใช้ก าลังบังคับเนื่องจากผู้ต้องขังอาจเกิดความเกรงกลัวที่จะต้องถูกใช้ก าลังบังคับ
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และหยุดการกระท าอันเป็นเหตุให้ใช้ก าลังบังคับนั้น และกฎหมายบังคับโทษประเทศแอฟริกาใต้
ได้ก าหนดให้ก่อนมีการใช้ก าลังบังคับเจ้าพนักงานต้องขออนุญาตผู้บัญชาการเรือนจ าก่อนจึงจะ
สามารถใช้ก าลังบังคับได้เว้นแต่เป็นกรณีจ าเป็นเร่งด่วน วิธีดังกล่าวนี้จะเป็นประโยชน์ในเรื่องของ
การตรวจสอบการใช้อ านาจของเจ้าพนักงานเรือนจ าเพราะจะต้องได้รับอนุญาตจากผู้บัญชาการ
เรือนจ าก่อน 
 ดังนั้น เพ่ือประโยชน์ในการคุ้มครองผู้ต้องขังจากการถูกท าร้ายหรือทารุณจากการปฏิบัติ
หน้าที่โดยมิชอบของเจ้าพนักงานเรือนจ าแล้ว จึงเห็นสมควรให้รัฐมนตรีว่าการกระทรวงยุติธรรม
ใช้อ านาจตามมาตรา 76 แห่งพระราชบัญญัติราชทัณฑ์  พ.ศ. 2560 ออกกฎกระทรวงโดยให้มี
บทบัญญัติให้เป็นการก าหนดขั้นตอนการปฏิบัติในการใช้ก าลังบังคับโดยมีข้อความดังต่อไปนี้  
  “การใช้ก าลังบังคับแก่ผู้ต้องขังจะต้องได้รับอนุญาตจากผู้บัญชาการเรือนจ า เว้นแต่มี
เหตุฉุกเฉินถ้าหากล่าช้าจะไม่สามารถหยุดการกระท าที่เป็นเหตุแห่งการใช้ก าลังบังคับนั้นได้  
 ก่อนมีการใช้ก าลังบังคับแก่ผู้ต้องขัง เจ้าพนักงานเรือนจ าจะต้องเตือนให้ผู้ต้องขังทราบ
ว่าจะมีการใช้ก าลังบังคับเสียก่อน 
 กรณีที่มีเหตุฉุกเฉินไม่สามารถขออนุญาตผู้บัญชาการเรือนจ าก่อนได้ เจ้าพนักงานเรือน
จ าต้องรายงานเหตุต่อผู้บัญชาการเรือนจ าทันทีภายหลังที่มีการใช้ก าลังบังคับแก่ผู้ต้องขัง” 
  
 (4) การแจ้ง 
 การแจ้ง ตามพระราชบัญญัติราชทัณฑ์ พ.ศ. 2560 การแจ้งข่าวการเสียชีวิต บาดเจ็บ 
แก่ญาติของผู้ต้องขัง กฎหมายราชทัณฑ์ก าหนดให้ผู้บัญชาการมีหน้าที่แจ้งให้ญาติของผู้ต้องขังได้
ทราบ ซึ่งเป็นเรื่องที่ได้แก้ไขเพ่ิมเติมใหม่จากพระราชบัญญัติราชทัณฑ์ฉบับ พ.ศ. 2479 ที่ไม่ได้มี
การบัญญัติไว้ เพื่อให้สอดคล้องกับมาตรฐานสากลอย่างข้อก าหนดมาตรฐานขั้นต่ าขององค์การ
สหประชาชาติในการปฏิบัติต่อผู้ต้องขัง แต่มิได้มีการบัญญัติถึงการแจ้งให้มีเจ้าหน้าที่จากองค์กร
อิสระเข้ามาสอบสวนกรณีผู้ต้องขังได้รับบาดเจ็บ หรือถูกท าร้ายหรือได้รับการปฏิบัติที่มีลักษณะ
เป็นการทารุณต่อผู้ต้องขัง ซึ่งในประเด็นนี้ข้อก าหนดมาตรฐานขั้นต่ าขององค์การสหประชาชาติ 
ค.ศ. 2015 ได้มีการเพิ่มเติมเข้ามาใหม่เพื่อเป็นการคุ้มครองศักดิ์ศรีความเป็นมนุษย์โดยการ
ก าหนดให้เจ้าพนักงานเรือนจ ามีหน้าที่แจ้งให้แก่ศาลหรือเจ้าหน้าที่จากหน่วยงานอิสระเข้ามาท า
การสอบสวนเกี่ยวกับการเสียชีวิต ได้รับบาดเจ็บหรือการได้รับการปฏิบัติที่มีลักษณะเป็นการ
ทารุณ โหดร้าย ย่ ายีศักดิ์ศรีผู้ต้องขังและเพื่อการตรวจสอบที่โปร่งใสและเป็นธรรม จึงควรมี
บทบัญญัติที่เป็นการก าหนดหน้าที่ให้ผู้บัญชาการเรือนจ าแจ้งให้แก่เจ้าหน้าที่จากองค์กรอิสระ
ภายนอกเรือนจ าเข้ามาท าการตรวจสอบกรณีผู้ต้องขังได้รับบาดเจ็บสาหัส หรือมีเหตุอันควรเชื่อ
ได้ว่ามีการปฏิบัติต่อผู ้ต้องขังมีลักษณะเป็นการทารุณไว้ในกฎกระทรวงเพื่อเป็นการก าหนด
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ขั้นตอนการปฏิบัติเมื่อพบว่าผู้ต้องขังเสียชีวิต  ได้รับบาดเจ็บสาหัส หรือมีเหตุอันควรเชื่อได้ว่า
ผู้ต้องขังได้รับการปฏิบัติที่มีลักษณะเป็นการท าร้ายหรือทารุณ ดังนี้  
 “ไม่ว่าจะมีการสอบสวนภายในหรือไม่ ให้ผู ้บัญชาการเรือนจ ารายงานข้อมูลเมื ่อมี
ผู้เสียชีวิต สูญหายหรือได้รับบาดเจ็บสาหัสภายในเรือนจ าต่อพนักงานอัยการ ผู้บัญชาการจะต้อง
ให้การร่วมมือในการสอบสวนอย่างเต็มที่และเก็บรักษาหลักฐานต่างๆที่เกี่ยวข้องเป็นอย่างดี  
 การปฏิบัติตามวรรคแรก ให้มีผลบังคับใช้ในกรณีที่มีเหตุผลอันควรเชื่อได้ว่ามีการท าร้าย 
ทรมานและปฏิบัติหรือการลงโทษอื่นๆที่โหดร้ายไร้มนุษยธรรมเกิดขึ้นในเรือนจ าไม่ว่าจะมีการ
ร้องทุกข์อย่างเป็นทางการหรือไม่ 
 กรณีตามวรรคสองต้องมีการปฏิบัติตามขั้นตอนทันทีเพื่อประกันว่าบุคคลใดๆที่มีส่วน
เกี่ยวข้องกับการกระท านั้น ต้องไม่มีส่วนร่วมในการสอบสวนและไม่สามารถติดต่อกับพยานผู้ร้อง
ทุกข์หรือครอบครัวผู้ร้องทุกข์ได้” 
 จากการศึกษาค้นว่าถึงแนวทางการปฏิบัติที่เป็นการคุ้มครองผู้ต้องขังที่ถูกท าร้ายหรือ
ทารุณจากการปฏิบัติหน้าที ่โดยมิชอบของเจ้าพนักงานเรือนจ า พบว่าประเทศไทยยังขาด
กฎหมายที่เป็นแนวทางในการคุ้มครองผู้ต้องขังในเรื่องนี้ อันท าให้กฎมายราชทัณฑ์ของประเทศ
ไทยมีลักษณะที่ไม่สอดคล้องกับมาตรฐานสากลที่มุ่งคุ้มครองศักดิ์ศรีความเป็นมนุษย์ของผู้ต้องขัง
ข้าพเจ้าจึงเห็นควรให้มีการแก้ไขเพ่ิมเติมกฎหมายราชทัณฑ์ในระดับกฎกระทรวงให้มีบทบัญญัติ
ที่เป็นการคุ้มครองผู้ต้องขังจากการถูกท าร้ายหรือทารุณเพ่ือเป็นขั้นตอนปฏิบัติหรือเป็นมาตรการ
เสริม โดยมีเนื้อหาสาระและแนวทางการปฏิบัติตามที่ผู้เขียนได้ท าการศึกษาและค้นคว้าไว้ใน
วิทยานิพนธ์ฉบับนี้ เพื่อเป็นการพัฒนาและยกระดับกฎหมายราชทัณฑ์ของประเทศไทยให้ได้
มาตรฐานสากลและเพ่ือยกระดับความน่าเชื่อถือในกระบวนยุติธรรมทางอาญาของประเทศไทย
ในชั้นการบังคับโทษทางอาญานี้ด้วย 
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ภาคผนวก 

United Nations Standard Minimum Rules for the Treatment of Prisoners (the 
Mandela Rules)  

Preliminary observation 1  

The following rules are not intended to describe in detail a model system of penal 
institutions. They seek only, on the basis of the general consensus of contemporary 
thought and the essential elements of the most adequate systems of today, to set 
out what is generally accepted as being good principles and practice in the 
treatment of prisoners and prison management.  

Preliminary observation 2 

 1. In view of the great variety of legal, social, economic and geographical conditions 
in the world, it is evident that not all of the rules are capable of application in all 
places and at all times. They should, however, serve to stimulate a constant 
endeavor to overcome practical difficulties in the way of their application, in the 
knowledge that they represent, as a whole, the minimum conditions which are 
accepted as suitable by the United Nations.  

2. On the other hand, the rules cover a field in which thought is constantly 
developing. They are not intended to preclude experiment and practices, provided 
these are in harmony with the principles and seek to further the purposes which 
derive from the text of the rules as a whole. It will always be justifiable for the 
central prison administration to authorize departures from the rules in this spirit. 
Preliminary observation 3  

1. Part I of the rules covers the general management of prisons, and is applicable to 
all categories of prisoners, criminal or civil, untried or convicted, including prisoners 
subject to “security measures” or corrective measures ordered by the judge.  

2. Part II contains rules applicable only to the special categories dealt with in each 
section. Nevertheless, the rules under section A, applicable to prisoners under 
sentence, shall be equally applicable to categories of prisoners dealt with in sections 
B, C and D, provided they do not conflict with the rules governing those categories 
and are for their benefit.  
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Preliminary observation 4 

 1. The rules do not seek to regulate the management of institutions set aside for 
young persons such as juvenile detention facilities or correctional schools, but in 
general part I would be equally applicable in such institutions.  

2. The category of young prisoners should include at least all young persons who 
come within the jurisdiction of juvenile courts. As a rule, such young persons should 
not be sentenced to imprisonment.  

I. Rules of general application  

Basic principles  

Rule 1  

All prisoners shall be treated with the respect due to their inherent dignity and value 
as human beings. No prisoner shall be subjected to, and all prisoners shall be 
protected from, torture and other cruel, inhuman or degrading treatment or 
punishment, for which no circumstances whatsoever may be invoked as a 
justification. The safety and security of prisoners, staff, service providers and visitors 
shall be ensured at all times.  

Rule 2  

1. The present rules shall be applied impartially. There shall be no discrimination on 
the grounds of race, color, sex, language, religion, political or other opinion, national 
or social origin, property, birth or any other status. The religious beliefs and moral 
precepts of prisoners shall be respected.  

2. In order for the principle of non-discrimination to be put into practice, prison 
administrations shall take account of the individual needs of prisoners, in particular 
the most vulnerable categories in prison settings? Measures to protect and promote 
the rights of prisoners with special needs are required and shall not be regarded as 
discriminatory.  

Rule 3  

Imprisonment and other measures that result in cutting off persons from the outside 
world are afflictive by the very fact of taking from these persons the right of self-



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 141 

determination by depriving them of their liberty. Therefore the prison system shall 
not, except as incidental to justifiable separation or the maintenance of discipline, 
aggravate the suffering inherent in such a situation.  

Rule 4  

1. The purposes of a sentence of imprisonment or similar measures derivative of a 
person’s liberty are primarily to protect society against crime and to reduce 
recidivism. Those purposes can be achieved only if the period of imprisonment is 
used to ensure, so far as possible, the reintegration of such persons into society 
upon release so that they can lead a law-abiding and self-supporting life.  

2. To this end, prison administrations and other competent authorities should offer 
education, vocational training and work, as well as other forms of assistance that are 
appropriate and available, including those of a remedial, moral, spiritual, social and 
health- and sports-based nature. All such programmes, activities and services should 
be delivered in line with the individual treatment needs of prisoners.  

Rule 5  

1. The prison regime should seek to minimize any differences between prison life 
and life at liberty that tend to lessen the responsibility of the prisoners or the 
respect due to their dignity as human beings.  

2. Prison administrations shall make all reasonable accommodation and adjustments 
to ensure that prisoners with physical, mental or other disabilities have full and 
effective access to prison life on an equitable basis. Prisoner file management  

Rule 6  

There shall be a standardized prisoner file management system in every place where 
persons are imprisoned. Such a system may be an electronic database of records or 
a registration book with numbered and signed pages. Procedures shall be in place to 
ensure a secure audit trail and to prevent unauthorized access to or modification of 
any information contained in the system.  

Rule 7  
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No person shall be received in a prison without a valid commitment order. The 
following information shall be entered in the prisoner file management system upon 
admission of every prisoner:  

(a) Precise information enabling determination of his or her unique identity, 
respecting his or her self-perceived gender;  

(b) The reasons for his or her commitment and the responsible authority, in addition 
to the date, time and place of arrest;  

(c) The day and hour of his or her admission and release as well as of any transfer; 
(d) Any visible injuries and complaints about prior ill-treatment;  

(e) An inventory of his or her personal property;  

(f) The names of his or her family members, including, where applicable, his or her 
children, the children’s ages, location and custody or guardianship status;  

(g) Emergency contact details and information on the prisoner’s next of kin.  

Rule 8  

The following information shall be entered in the prisoner file management system 
in the course of imprisonment, where applicable:  

(a) Information related to the judicial process, including dates of court hearings and 
legal representation;  

(b) Initial assessment and classification reports;  

(c) Information related to behavior and discipline;  

(d) Requests and complaints, including allegations of torture or other cruel, inhuman 
or degrading treatment or punishment, unless they are of a confidential nature;  

(e) Information on the imposition of disciplinary sanctions;  

(f) Information on the circumstances and causes of any injuries or death and, in the 
case of the latter, the destination of the remains.  

 Rule 9  

All records referred to in rule 7 and 8 shall be kept confidential and made available 
only to those whose professional responsibilities require access to such records. 
Every prisoner shall be granted access to the records pertaining to him or her, 
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subject to redactions authorized under domestic legislation, and shall be entitled to 
receive an official copy of such records upon his or her release.  

Rule 10  

Prisoner file management systems shall also be used to generate reliable data about 
trends relating to and characteristics of the prison population, including occupancy 
rates, in order to create a basis for evidence-based decision-making. Separation of 
categories  

Rule 11  

The different categories of prisoners shall be kept in separate institutions or parts of 
institutions, taking account of their sex, age, criminal record, the legal reason for their 
detention and the necessities of their treatment; thus:  

(a) Men and women shall so far as possible be detained in separate institutions; in an 
institution which receives both men and women, the whole of the premises 
allocated to women shall be entirely separate;  

(b) Untried prisoners shall be kept separate from convicted prisoners;  

(c) Persons imprisoned for debt and other civil prisoners shall be kept separate from 
persons imprisoned by reason of a criminal offence;  

(d) Young prisoners shall be kept separate from adults. Accommodation  

Rule 12  

1. Where sleeping accommodation is in individual cells or rooms, each prisoner shall 
occupy by night a cell or room by himself or herself. If for special reasons, such as 
temporary overcrowding, it becomes necessary for the central prison administration 
to make an exception to this rule, it is not desirable to have two prisoners in a cell 
or room.  

2. Where dormitories are used, they shall be occupied by prisoners carefully selected 
as being suitable to associate with one another in those conditions. There shall be 
regular supervision by night, in keeping with the nature of the prison.  

 

Rule 13  
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All accommodation provided for the use of prisoners and in particular all sleeping 
accommodation shall meet all requirements of health, due regard being paid to 
climatic conditions and particularly to cubic content of air, minimum floor space, 
lighting, heating and ventilation.  

Rule 14  

In all places where prisoners are required to live or work: (a) The windows shall be 
large enough to enable the prisoners to read or work by natural light and shall be so 
constructed that they can allow the entrance of fresh air whether or not there is 
artificial ventilation; (b) Artificial light shall be provided sufficient for the prisoners to 
read or work without injury to eyesight.  

Rule 15  

The sanitary installations shall be adequate to enable every prisoner to comply with 
the needs of nature when necessary and in a clean and decent manner. Rule 16 
Adequate bathing and shower installations shall be provided so that every prisoner 
can, and may be required to, have a bath or shower, at a temperature suitable to 
the climate, as frequently as necessary for general hygiene according to season and 
geographical region, but at least once a week in a temperate climate. Rule 17 All 
parts of a prison regularly used by prisoners shall be properly maintained and kept 
scrupulously clean at all times.  

Personal hygiene  

Rule 18  

1. Prisoners shall be required to keep their persons clean, and to this end they shall 
be provided with water and with such toilet articles as are necessary for health and 
cleanliness.  

2. In order that prisoners may maintain a good appearance compatible with their 
self-respect, facilities shall be provided for the proper care of the hair and beard, and 
men shall be able to shave regularly. Clothing and bedding 

 

Rule 19  
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1. Every prisoner who is not allowed to wear his or her own clothing shall be 
provided with an outfit of clothing suitable for the climate and adequate to keep 
him or her in good health. Such clothing shall in no manner be degrading or 
humiliating.  

2. All clothing shall be clean and kept in proper condition. Underclothing shall be 
changed and washed as often as necessary for the maintenance of hygiene.  

3. In exceptional circumstances, whenever a prisoner is removed outside the prison 
for an authorized purpose, he or she shall be allowed to wear his or her own 
clothing or other inconspicuous clothing.  

Rule 20  

If prisoners are allowed to wear their own clothing, arrangements shall be made on 
their admission to the prison to ensure that it shall be clean and fit for use. Rule 21 
Every prisoner shall, in accordance with local or national standards, be provided with 
a separate bed and with separate and sufficient bedding which shall be clean when 
issued, kept in good order and changed often enough to ensure its cleanliness. Food 
Rule 22  

1. Every prisoner shall be provided by the prison administration at the usual hours 
with food of nutritional value adequate for health and strength, of wholesome 
quality and well prepared and served. 

2. Drinking water shall be available to every prisoner whenever he or she needs it. 
Exercise and sport  

Rule 23 

1. Every prisoner who is not employed in outdoor work shall have at least one hour 
of suitable exercise in the open air daily if the weather permits.  

2. Young prisoners, and others of suitable age and physique, shall receive physical 
and recreational training during the period of exercise. To this end, space, 
installations and equipment should be provided. Health-care services  

 

Rule 24  
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1. The provision of health care for prisoners is a State responsibility. Prisoners should 
enjoy the same standards of health care that are available in the community, and 
should have access to necessary health-care services free of charge without 
discrimination on the grounds of their legal status.  

2. Health-care services should be organized in close relationship to the general 
public health administration and in a way that ensures continuity of treatment and 
care, including for HIV, tuberculosis and other infectious diseases, as well as for drug 
dependence. 

Rule 25  

1. Every prison shall have in place a health-care service tasked with evaluating, 
promoting, protecting and improving the physical and mental health of prisoners, 
paying particular attention to prisoners with special health-care needs or with health 
issues that hamper their rehabilitation.  

2. The health-care service shall consist of an interdisciplinary team with sufficient 
qualified personnel acting in full clinical independence and shall encompass 
sufficient expertise in psychology and psychiatry. The services of a qualified dentist 
shall be available to every prisoner.  

Rule 26  

1. The health-care service shall prepare and maintain accurate, up-to-date and 
confidential individual medical files on all prisoners, and all prisoners should be 
granted access to their files upon request. A prisoner may appoint a third party to 
access his or her medical file.  

2. Medical files shall be transferred to the health-care service of the receiving 
institution upon transfer of a prisoner and shall be subject to medical confidentiality. 
Rule 27  

1. All prisons shall ensure prompt access to medical attention in urgent cases. 
Prisoners who require specialized treatment or surgery shall be transferred to 
specialized institutions or to civil hospitals. Where a prison service has its own 
hospital facilities, they shall be adequately staffed and equipped to provide prisoners 
referred to them with appropriate treatment and care.  
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2. Clinical decisions may only be taken by the responsible health-care professionals 
and may not be overruled or ignored by non-medical prison staff.  

Rule 28  

In women’s prisons, there shall be special accommodation for all necessary prenatal 
and postnatal care and treatment. Arrangements shall be made wherever practicable 
for children to be born in a hospital outside the prison. If a child is born in prison, 
this fact shall not be mentioned in the birth certificate.  

Rule 29  

1. A decision to allow a child to stay with his or her parent in prison shall be based 
on the best interests of the child concerned. Where children are allowed to remain 
in prison with a parent, provision shall be made for: (a) Internal or external childcare 
facilities staffed by qualified persons, where the children shall be placed when they 
are not in the care of their parent; (b) Child-specific health-care services, including 
health screenings upon admission and ongoing monitoring of their development by 
specialists.  

2. Children in prison with a parent shall never be treated as prisoners. Rule 30 A 
physician or other qualified health-care professionals, whether or not they are 
required to report to the physician, shall see, talk with and examine every prisoner as 
soon as possible following his or her admission and thereafter as necessary. Particular 
attention shall be paid to:  

(a) Identifying health-care needs and taking all necessary measures for treatment;  

(b) Identifying any ill-treatment that arriving prisoners may have been subjected to 
prior to admission; 

(c) Identifying any signs of psychological or other stress brought on by the fact of 
imprisonment, including, but not limited to, the risk of suicide or self-harm and 
withdrawal symptoms resulting from the use of drugs, medication or alcohol; and 
undertaking all appropriate individualized measures or treatment; 

(d) In cases where prisoners are suspected of having contagious diseases, providing 
for the clinical isolation and adequate treatment of those prisoners during the 
infectious period;  
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(e) Determining the fitness of prisoners to work, to exercise and to participate in 
other activities, as appropriate.  

Rule 31  

The physician or, where applicable, other qualified health-care professionals shall 
have daily access to all sick prisoners, all prisoners who complain of physical or 
mental health issues or injury and any prisoner to whom their attention is specially 
directed. All medical examinations shall be undertaken in full confidentiality.  

Rule 32  

1. The relationship between the physician or other health-care professionals and the 
prisoners shall be governed by the same ethical and professional standards as those 
applicable to patients in the community, in particular:  

(a) The duty of protecting prisoners’ physical and mental health and the prevention 
and treatment of disease on the basis of clinical grounds only;  

(b) Adherence to prisoners’ autonomy with regard to their own health and informed 
consent in the doctor-patient relationship;  

(c) The confidentiality of medical information, unless maintaining such confidentiality 
would result in a real and imminent threat to the patient or to others;  

(d) An absolute prohibition on engaging, actively or passively, in acts that may 
constitute torture or other cruel, inhuman or degrading treatment or punishment, 
including medical or scientific experimentation that may be detrimental to a 
prisoner’s health, such as the removal of a prisoner’s cells, body tissues or organs. 2. 
Without prejudice to paragraph 1 (d) of this rule, prisoners may be allowed, upon 
their free and informed consent and in accordance with applicable law, to 
participate in clinical trials and other health research accessible in the community if 
these are expected to produce a direct and significant benefit to their health, and to 
donate cells, body tissues or organs to a relative.  

 

Rule 33  
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The physician shall report to the director whenever he or she considers that a 
prisoner’s physical or mental health has been or will be injuriously affected by 
continued imprisonment or by any condition of imprisonment.  

Rule 34  

If, in the course of examining a prisoner upon admission or providing medical care to 
the prisoner thereafter, health-care professionals become aware of any signs of 
torture or other cruel, inhuman or degrading treatment or punishment, they shall 
document and report such cases to the competent medical, administrative or judicial 
authority. Proper procedural safeguards shall be followed in order not to expose the 
prisoner or associated persons to foreseeable risk of harm.  

Rule 35  

1. The physician or competent public health body shall regularly inspect and advise 
the director on:  

(a) The quantity, quality, preparation and service of food;  

(b) The hygiene and cleanliness of the institution and the prisoners;  

(c) The sanitation, temperature, lighting and ventilation of the prison;  

(d) The suitability and cleanliness of the prisoners’ clothing and bedding;  

(e) The observance of the rules concerning physical education and sports, in cases 
where there is no technical personnel in charge of these activities. 2. The prison 
director shall take into consideration the advice and reports provided in accordance 
with paragraph 1 of this rule and rule 33 and shall take immediate steps to give 
effect to the advice and the recommendations in the reports. If the advice or 
recommendations do not fall within the prison director’s competence or if he or she 
does not concur with them, the director shall immediately submit to a higher 
authority his or her own report and the advice or recommendations of the physician 
or competent public health body. Restrictions, discipline and sanctions  

Rule 36 

Discipline and order shall be maintained with no more restriction than is necessary to 
ensure safe custody, the secure operation of the prison and a well-ordered 
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community life. Rule 37 The following shall always be subject to authorization by 
law or by the regulation of the competent administrative authority:  

(a) Conduct constituting a disciplinary offence;  

(b) The types and duration of sanctions that may be imposed;  

(c) The authority competent to impose such sanctions;  

(d) Any form of involuntary separation from the general prison population, such as 
solitary confinement, isolation, segregation, special care units or restricted housing, 
whether as a disciplinary sanction or for the maintenance of order and security, 
including promulgating policies and procedures governing the use and review of, 
admission to and release from any form of involuntary separation.  

Rule 38  

1. Prison administrations are encouraged to use, to the extent possible, conflict 
prevention, mediation or any other alternative dispute resolution mechanism to 
prevent disciplinary offences or to resolve conflicts.  

2. For prisoners who are, or have been, separated, the prison administration shall 
take the necessary measures to alleviate the potential detrimental effects of their 
confinement on them and on their community following their release from prison. 
Rule 39  

1. No prisoner shall be sanctioned except in accordance with the terms of the law or 
regulation referred to in rule 37 and the principles of fairness and due process. A 
prisoner shall never be punished twice for the same offence.  

2. Prison administrations shall ensure proportionality between a disciplinary sanction 
and the offence for which it is established, and shall keep a proper record of all 
disciplinary sanctions imposed.  

3. Before imposing disciplinary sanctions, prison administrations shall consider 
whether and how a prisoner’s mental illness or developmental disability may have 
contributed to his or her conduct and the commitment of the offence or act 
underlying the disciplinary charge. Prison administrations shall not sanction any 
conduct of a prisoner that is considered to be the direct result of his or her mental 
illness or intellectual disability.  
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Rule 40  

1. No prisoner shall be employed, in the service of the prison, in any disciplinary 
capacity. 2. This rule shall not, however, impede the proper functioning of systems 
based on self-government, under which specified social, educational or sports 
activities or responsibilities are entrusted, under supervision, to prisoners who are 
formed into groups for the purposes of treatment.  

Rule 41  

1. Any allegation of a disciplinary offence by a prisoner shall be reported promptly to 
the competent authority, which shall investigate it without undue delay.  

2. Prisoners shall be informed, without delay and in a language that they understand, 
of the nature of the accusations against them and shall be given adequate time and 
facilities for the preparation of their defence.  

3. Prisoners shall be allowed to defend themselves in person, or through legal 
assistance when the interests of justice so require, particularly in cases involving 
serious disciplinary charges. If the prisoners do not understand or speak the language 
used at a disciplinary hearing, they shall be assisted by a competent interpreter free 
of charge.  

4. Prisoners shall have an opportunity to seek judicial review of disciplinary sanctions 
imposed against them. In the event that a breach of discipline is prosecuted as a 
crime, prisoners shall be entitled to all due process guarantees applicable to criminal 
proceedings, including unimpeded access to a legal adviser.  

Rule 42  

General living conditions addressed in these rules, including those related to light, 
ventilation, temperature, sanitation, nutrition, drinking water, access to open air and 
physical exercise, personal hygiene, health care and adequate personal space, shall 
apply to all prisoners without exception.  

Rule 43  

1. In no circumstances may restrictions or disciplinary sanctions amount to torture or 
other cruel, inhuman or degrading treatment or punishment. The following practices, 
in particular, shall be prohibited:  
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(a) Indefinite solitary confinement;  

(b) Prolonged solitary confinement;  

(c) Placement of a prisoner in a dark or constantly lit cell; 

(d) Corporal punishment or the reduction of a prisoner’s diet or drinking water;  

(e) Collective punishment.  

2. Instruments of restraint shall never be applied as a sanction for disciplinary 
offences.  

3. Disciplinary sanctions or restrictive measures shall not include the prohibition of 
family contact. The means of family contact may only be restricted for a limited time 
period and as strictly required for the maintenance of security and order.  

Rule 44  

For the purpose of these rules, solitary confinement shall refer to the confinement 
of prisoners for 22 hours or more a day without meaningful human contact. 
Prolonged solitary confinement shall refer to solitary confinement for a time period 
in excess of 15 consecutive days. 

Rule 45  

1. Solitary confinement shall be used only in exceptional cases as a last resort, for as 
short a time as possible and subject to independent review, and only pursuant to 
the authorization by a competent authority. It shall not be imposed by virtue of a 
prisoner’s sentence.  

2. The imposition of solitary confinement should be prohibited in the case of 
prisoners with mental or physical disabilities when their conditions would be 
exacerbated by such measures. The prohibition of the use of solitary confinement 
and similar measures in cases involving women and children, as referred to in other 
United Nations standards and norms in crime prevention and criminal justice, 
continues to apply.  

Rule 46  

1. Health-care personnel shall not have any role in the imposition of disciplinary 
sanctions or other restrictive measures. They shall, however, pay particular attention 
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to the health of prisoners held under any form of involuntary separation, including 
by visiting such prisoners on a daily basis and providing prompt medical assistance 
and treatment at the request of such prisoners or prison staff.  

2. Health-care personnel shall report to the director, without delay, any adverse 
effect of disciplinary sanctions or other restrictive measures on the physical or 
mental health of a prisoner subjected to such sanctions or measures and shall advise 
the director if they consider it necessary to terminate or alter them for physical or 
mental health reasons.  

3. Health-care personnel shall have the authority to review and recommend changes 
to the involuntary separation of a prisoner in order to ensure that such separation 
does not exacerbate the medical condition or mental or physical disability of the 
prisoner. Instruments of restraint  

Rule 47  

1. The use of chains, irons or other instruments of restraint which are inherently 
degrading or painful shall be prohibited.  

2. Other instruments of restraint shall only be used when authorized by law and in 
the following circumstances:  

(a) As a precaution against escape during a transfer, provided that they are removed 
when the prisoner appears before a judicial or administrative authority;  

(b) By order of the prison director, if other methods of control fail, in order to 
prevent a prisoner from injuring himself or herself or others or from damaging 
property; in such instances, the director shall immediately alert the physician or 
other qualified health-care professionals and report to the higher administrative 
authority.  

Rule 48  

1. When the imposition of instruments of restraint is authorized in accordance with 
paragraph 2 of rule 47, the following principles shall apply:  

(a) Instruments of restraint are to be imposed only when no lesser form of control 
would be effective to address the risks posed by unrestricted movement;  
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(b) The method of restraint shall be the least intrusive method that is necessary and 
reasonably available to control the prisoner’s movement, based on the level and 
nature of the risks posed;  

(c) Instruments of restraint shall be imposed only for the time period required, and 
they are to be removed as soon as possible after the risks posed by unrestricted 
movement are no longer present. Instruments of restraint shall never be used on 
women during labour, during childbirth and immediately after childbirth.  

Rule 49  

The prison administration should seek access to, and provide training in the use of, 
control techniques that would obviate the need for the imposition of instruments of 
restraint or reduce their intrusiveness. Searches of prisoners and cells  

Rule 50  

The laws and regulations governing searches of prisoners and cells shall be in 
accordance with obligations under international law and shall take into account 
international standards and norms, keeping in mind the need to ensure security in 
the prison. Searches shall be conducted in a manner that is respectful of the 
inherent human dignity and privacy of the individual being searched, as well as the 
principles of proportionality, legality and necessity.  

Rule 51  

Searches shall not be used to harass, intimidate or unnecessarily intrude upon a 
prisoner’s privacy. For the purpose of accountability, the prison administration shall 
keep appropriate records of searches, in particular strip and body cavity searches and 
searches of cells, as well as the reasons for the searches, the identities of those who 
conducted them and any results of the searches.  

 

Rule 52  

1. Intrusive searches, including strip and body cavity searches, should be undertaken 
only if absolutely necessary. Prison administrations shall be encouraged to develop 
and use appropriate alternatives to intrusive searches. Intrusive searches shall be 
conducted in private and by trained staff of the same sex as the prisoner. 2. Body 
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cavity searches shall be conducted only by qualified health-care professionals other 
than those primarily responsible for the care of the prisoner or, at a minimum, by 
staff appropriately trained by a medical professional in standards of hygiene, health 
and safety.  

Rule 53  

Prisoners shall have access to, or be allowed to keep in their possession without 
access by the prison administration, documents relating to their legal proceedings. 
Information to and complaints by prisoners  

Rule 54  

Upon admission, every prisoner shall be promptly provided with written information 
about:  

(a) The prison law and applicable prison regulations;  

(b) His or her rights, including authorized methods of seeking information, access to 
legal advice, including through legal aid schemes, and procedures for making 
requests or complaints;  

(c) His or her obligations, including applicable disciplinary sanctions; and (d) All other 
matters necessary to enable the prisoner to adapt himself or herself to the life of 
the prison.  

Rule 55  

1. The information referred to in rule 54 shall be available in the most commonly 
used languages in accordance with the needs of the prison population. If a prisoner 
does not understand any of those languages, interpretation assistance should be 
provided.  

2. If a prisoner is illiterate, the information shall be conveyed to him or her orally. 
Prisoners with sensory disabilities should be provided with information in a manner 
appropriate to their needs.  

3. The prison administration shall prominently display summaries of the information 
in common areas of the prison.  

Rule 56  
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1. Every prisoner shall have the opportunity each day to make requests or 
complaints to the prison director or the prison staff member authorized to represent 
him or her.  

2. It shall be possible to make requests or complaints to the inspector of prisons 
during his or her inspections. The prisoner shall have the opportunity to talk to the 
inspector or any other inspecting officer freely and in full confidentiality, without the 
director or other members of the staff being present.  

3. Every prisoner shall be allowed to make a request or complaint regarding his or 
her treatment, without censorship as to substance, to the central prison 
administration and to the judicial or other competent authorities, including those 
vested with reviewing or remedial power.  

4. The rights under paragraphs 1 to 3 of this rule shall extend to the legal adviser of 
the prisoner. In those cases where neither the prisoner nor his or her legal adviser 
has the possibility to exercise such rights, a member of the prisoner’s family or any 
other person who has knowledge of the case may do so.  

1. Every request or complaint shall be promptly dealt with and replied to without 
delay. If the request or complaint is rejected, or in the event of undue delay, the 
complainant shall be entitled to bring it before a judicial or other authority.  

2. Safeguards shall be in place to ensure that prisoners can make requests or 
complaints safely and, if so requested by the complainant, in a confidential manner. 
A prisoner or other person mentioned in paragraph 4 of rule 56 must not be exposed 
to any risk of retaliation, intimidation or other negative consequences as a result of 
having submitted a request or complaint.  

3. Allegations of torture or other cruel, inhuman or degrading treatment or 
punishment of prisoners shall be dealt with immediately and shall result in a prompt 
and impartial investigation conducted by an independent national authority in 
accordance with paragraphs 1 and 2 of rule 71. Contact with the outside world  

Rule 58  

1. Prisoners shall be allowed, under necessary supervision, to communicate with 
their family and friends at regular intervals:  
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(a) By corresponding in writing and using, where available, telecommunication, 
electronic, digital and other means; and 

(b) By receiving visits. Where conjugal visits are allowed, this right shall be applied 
without discrimination, and women prisoners shall be able to exercise this right on 
an equal basis with men. Procedures shall be in place and premises shall be made 
available to ensure fair and equal access with due regard to safety and dignity.  

Rule 59  

Prisoners shall be allocated, to the extent possible, to prisons close to their homes 
or their places of social rehabilitation.  

Rule 60  

1. Admission of visitors to the prison facility is contingent upon the visitor’s consent 
to being searched. The visitor may withdraw his or her consent at any time in which 
case the prison administration may refuse access.  

2. Search and entry procedures for visitors shall not be degrading and shall be 
governed by principles at least as protective as those outlined in rules 50 to 52. 
Body cavity searches should be avoided and should not be applied to children.  

Rule 61  

1. Prisoners shall be provided with adequate opportunity, time and facilities to be 
visited by and to communicate and consult with a legal adviser of their own choice 
or a legal aid provider, without delay, interception or censorship and in full 
confidentiality, on any legal matter, in conformity with applicable domestic law. 
Consultations may be within sight, but not within hearing, of prison staff.  

2. In cases in which prisoners do not speak the local language, the prison 
administration shall facilitate access to the services of an independent competent 
interpreter.  

3. Prisoners should have access to effective legal aid.  

Rule 62  
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1. Prisoners who are foreign nationals shall be allowed reasonable facilities to 
communicate with the diplomatic and consular representatives of the State to which 
they belong.  

2. Prisoners who are nationals of States without diplomatic or consular 
representation in the country and refugees or stateless persons shall be allowed 
similar facilities to communicate with the diplomatic representative of the State 
which takes charge of their interests or any national or international authority whose 
task it is to protect such persons.  

Rule 63  

Prisoners shall be kept informed regularly of the more important items of news by 
the reading of newspapers, periodicals or special institutional publications, by hearing 
wireless transmissions, by lectures or by any similar means as authorized or 
controlled by the prison administration.  

Rule 64  

Every prison shall have a library for the use of all categories of prisoners, adequately 
stocked with both recreational and instructional books, and prisoners shall be 
encouraged to make full use of it. 

Rule 65  

1. If the prison contains a sufficient number of prisoners of the same religion, a 
qualified representative of that religion shall be appointed or approved. If the 
number of prisoners justifies it and conditions permit, the arrangement should be on 
a full-time basis.  

2. A qualified representative appointed or approved under paragraph 1 of this rule 
shall be allowed to hold regular services and to pay pastoral visits in private to 
prisoners of his or her religion at proper times.  

3. Access to a qualified representative of any religion shall not be refused to any 
prisoner. On the other hand, if any prisoner should object to a visit of any religious 
representative, his or her attitude shall be fully respected. Rule 66 So far as 
practicable, every prisoner shall be allowed to satisfy the needs of his or her religious 
life by attending the services provided in the prison and having in his or her 
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possession the books of religious observance and instruction of his or her 
denomination. Retention of prisoners’ property  

Rule 67  

1. All money, valuables, clothing and other effects belonging to a prisoner which 
under the prison regulations he or she is not allowed to retain shall on his or her 
admission to the prison be placed in safe custody. An inventory thereof shall be 
signed by the prisoner. Steps shall be taken to keep them in good condition.  

2. On the release of the prisoner, all such articles and money shall be returned to 
him or her except in so far as he or she has been authorized to spend money or 
send any such property out of the prison, or it has been found necessary on hygienic 
grounds to destroy any article of clothing. The prisoner shall sign a receipt for the 
articles and money returned to him or her.  

3. Any money or effects received for a prisoner from outside shall be treated in the 
same way.  

4. If a prisoner brings in any drugs or medicine, the physician or other qualified 
health-care professionals shall decide what use shall be made of them. Notifications 
Rule 68  

Every prisoner shall have the right, and shall be given the ability and means, to 
inform immediately his or her family, or any other person designated as a contact 
person, about his or her imprisonment, about his or her transfer to another 
institution and about any serious illness or injury. The sharing of prisoners’ personal 
information shall be subject to domestic legislation.  

Rule 69 

 In the event of a prisoner’s death, the prison director shall at once inform the 
prisoner’s next of kin or emergency contact. Individuals designated by a prisoner to 
receive his or her health information shall be notified by the director of the 
prisoner’s serious illness, injury or transfer to a health institution. The explicit request 
of a prisoner not to have his or her spouse or nearest relative notified in the event of 
illness or injury shall be respected.  

Rule 70  
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The prison administration shall inform a prisoner at once of the serious illness or 
death of a near relative or any significant other. Whenever circumstances allow, the 
prisoner should be authorized to go, either under escort or alone, to the bedside of 
a near relative or significant other who is critically ill, or to attend the funeral of a 
near relative or significant other.  

Investigations  

Rule 71  

1. Notwithstanding the initiation of an internal investigation, the prison director shall 
report, without delay, any custodial death, disappearance or serious injury to a 
judicial or other competent authority that is independent of the prison 
administration and mandated to conduct prompt, impartial and effective 
investigations into the circumstances and causes of such cases. The prison 
administration shall fully cooperate with that authority and ensure that all evidence 
is preserved.  

2. The obligation in paragraph 1 of this rule shall equally apply whenever there are 
reasonable grounds to believe that an act of torture or other cruel, inhuman or 
degrading treatment or punishment has been committed in prison, irrespective of 
whether a formal complaint has been received.  

3. Whenever there are reasonable grounds to believe that an act referred to in 
paragraph 2 of this rule has been committed, steps shall be taken immediately to 
ensure that all potentially implicated persons have no involvement in the 
investigation and no contact with the witnesses, the victim or the victim’s family. 
Rule 72  

The prison administration shall treat the body of a deceased prisoner with respect 
and dignity. The body of a deceased prisoner should be returned to his or her next 
of kin as soon as reasonably possible, at the latest upon completion of the 
investigation. The prison administration shall facilitate a culturally appropriate funeral 
if there is no other responsible party willing or able to do so and shall keep a full 
record of the matter.  

Removal of prisoners  
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Rule 73  

1. When the prisoners are being removed to or from an institution, they shall be 
exposed to public view as little as possible, and proper safeguards shall be adopted 
to protect them from insult, curiosity and publicity in any form. 2. The transport of 
prisoners in conveyances with inadequate ventilation or light, or in any way which 
would subject them to unnecessary physical hardship, shall be prohibited. 3. The 
transport of prisoners shall be carried out at the expense of the prison administration 
and equal conditions shall apply to all of them.  

Institutional personnel  

Rule 74  

1. The prison administration shall provide for the careful selection of every grade of 
the personnel, since it is on their integrity, humanity, professional capacity and 
personal suitability for the work that the proper administration of prisons depends.  

2. The prison administration shall constantly seek to awaken and maintain in the 
minds both of the personnel and of the public the conviction that this work is a 
social service of great importance, and to this end all appropriate means of informing 
the public should be used.  

3. To secure the foregoing ends, personnel shall be appointed on a full-time basis as 
professional prison staff and have civil service status with security of tenure subject 
only to good conduct, efficiency and physical fitness. Salaries shall be adequate to 
attract and retain suitable men and women; employment benefits and conditions of 
service shall be favourable in view of the exacting nature of the work. 

Rule 75  

1. All prison staff shall possess an adequate standard of education and shall be given 
the ability and means to carry out their duties in a professional manner.  

2. Before entering on duty, all prison staff shall be provided with training tailored to 
their general and specific duties, which shall be reflective of contemporary evidence-
based best practice in penal sciences. Only those candidates who successfully pass 
the theoretical and practical tests at the end of such training shall be allowed to 
enter the prison service.  
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3. The prison administration shall ensure the continuous provision of in-service 
training courses with a view to maintaining and improving the knowledge and 
professional capacity of its personnel, after entering on duty and during their career. 
Rule 76  

1. Training referred to in paragraph 2 of rule 75 shall include, at a minimum, training 
on:  

(a) Relevant national legislation, regulations and policies, as well as applicable 
international and regional instruments, the provisions of which must guide the work 
and interactions of prison staff with inmates;  

(b) Rights and duties of prison staff in the exercise of their functions, including 
respecting the human dignity of all prisoners and the prohibition of certain conduct, 
in particular torture and other cruel, inhuman or degrading treatment or punishment; 
(c) Security and safety, including the concept of dynamic security, the use of force 
and instruments of restraint, and the management of violent offenders, with due 
consideration of preventive and defusing techniques, such as negotiation and 
mediation;  

(d) First aid, the psychosocial needs of prisoners and the corresponding dynamics in 
prison settings, as well as social care and assistance, including early detection of 
mental health issues.  

2. Prison staff who are in charge of working with certain categories of prisoners, or 
who are assigned other specialized functions, shall receive training that has a 
corresponding focus.  

Rule 77  

All prison staff shall at all times so conduct themselves and perform their duties as 
to influence the prisoners for good by their example and to command their respect. 
1. So far as possible, prison staff shall include a sufficient number of specialists such 
as psychiatrists, psychologists, social workers, teachers and trade instructors.  

2. The services of social workers, teachers and trade instructors shall be secured on a 
permanent basis, without thereby excluding part-time or voluntary workers.  

Rule 79  
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1. The prison director should be adequately qualified for his or her task by character, 
administrative ability, suitable training and experience.  

2. The prison director shall devote his or her entire working time to official duties and 
shall not be appointed on a part-time basis. He or she shall reside on the premises 
of the prison or in its immediate vicinity.  

3. When two or more prisons are under the authority of one director, he or she shall 
visit each of them at frequent intervals. A responsible resident official shall be in 
charge of each of these prisons.  

Rule 80  

1. The prison director, his or her deputy, and the majority of other prison staff shall 
be able to speak the language of the greatest number of prisoners, or a language 
understood by the greatest number of them.  

2. Whenever necessary, the services of a competent interpreter shall be used.  

Rule 81  

1. In a prison for both men and women, the part of the prison set aside for women 
shall be under the authority of a responsible woman staff member who shall have 
the custody of the keys of all that part of the prison.  

2. No male staff member shall enter the part of the prison set aside for women 
unless accompanied by a woman staff member.  

3. Women prisoners shall be attended and supervised only by women staff 
members. This does not, however, preclude male staff members, particularly doctors 
and teachers, from carrying out their professional duties in prisons or parts of prisons 
set aside for women.  

Rule 82  

1. Prison staff shall not, in their relations with the prisoners, use force except in self-
defence or in cases of attempted escape, or active or passive physical resistance to 
an order based on law or regulations. Prison staff who have recourse to force must 
use no more than is strictly necessary and must report the incident immediately to 
the prison director.  
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2. Prison staff shall be given special physical training to enable them to restrain 
aggressive prisoners.  

3. Except in special circumstances, prison staff performing duties which bring them 
into direct contact with prisoners should not be armed. Furthermore, staff should in 
no circumstances be provided with arms unless they have been trained in their use. 
Internal and external inspections  

Rule 83  

1. There shall be a twofold system for regular inspections of prisons and penal 
services:  

(a) Internal or administrative inspections conducted by the central prison 
administration;  

(b) External inspections conducted by a body independent of the prison 
administration, which may include competent international or regional bodies.  

2. In both cases, the objective of the inspections shall be to ensure that prisons are 
managed in accordance with existing laws, regulations, policies and procedures, with 
a view to bringing about the objectives of penal and corrections services, and that 
the rights of prisoners are protected. 

Rule 84  

1. Inspectors shall have the authority:  

(a) To access all information on the numbers of prisoners and places and locations 
of detention, as well as all information relevant to the treatment of prisoners, 
including their records and conditions of detention;  

(b) To freely choose which prisons to visit, including by making unannounced visits at 
their own initiative, and which prisoners to interview;  

(c) To conduct private and fully confidential interviews with prisoners and prison staff 
in the course of their visits;  

(d) To make recommendations to the prison administration and other competent 
authorities.  
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2. External inspection teams shall be composed of qualified and experienced 
inspectors appointed by a competent authority and shall encompass health-care 
professionals. Due regard shall be given to balanced gender representation.  

Rule 85  

1. Every inspection shall be followed by a written report to be submitted to the 
competent authority. Due consideration shall be given to making the reports of 
external inspections publicly available, excluding any personal data on prisoners 
unless they have given their explicit consent.  

2. The prison administration or other competent authorities, as appropriate, shall 
indicate, within a reasonable time, whether they will implement the II.  

Rules applicable to special categories A. Prisoners under sentence Guiding principles 
Rule 86  

The guiding principles hereafter are intended to show the spirit in which penal 
institutions should be administered and the purposes at which they should aim, in 
accordance with the declaration made under preliminary observation 1 of these 
rules.  

Rule 87  

Before the completion of the sentence, it is desirable that the necessary steps be 
taken to ensure for the prisoner a gradual return to life in society. This aim may be 
achieved, depending on the case, by a pre-release regime organized in the same 
prison or in another appropriate institution, or by release on trial under some kind of 
supervision which must not be entrusted to the police but should be combined with 
effective social aid.  

Rule 88  

1. The treatment of prisoners should emphasize not their exclusion from the 
community, but their continuing part in it. Community agencies should, therefore, be 
enlisted wherever possible to assist the prison staff in the task of social rehabilitation 
of the prisoners.  

2. There should be in connection with every prison social workers charged with the 
duty of maintaining and improving all desirable relations of a prisoner with his or her 
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family and with valuable social agencies. Steps should be taken to safeguard, to the 
maximum extent compatible with the law and the sentence, the rights relating to 
civil interests, social security rights and other social benefits of prisoners.  

Rule 89  

1. The fulfilment of these principles requires individualization of treatment and for 
this purpose a flexible system of classifying prisoners in groups. It is therefore 
desirable that such groups should be distributed in separate prisons suitable for the 
treatment of each group.  

2. These prisons do not need to provide the same degree of security for every group. 
It is desirable to provide varying degrees of security according to the needs of 
different groups. Open prisons, by the very fact that they provide no physical security 
against escape but rely on the self-discipline of the inmates, provide the conditions 
most favourable to the rehabilitation of carefully selected prisoners.  

3. It is desirable that the number of prisoners in closed prisons should not be so 
large that the individualization of treatment is hindered. In some countries it is 
considered that the population of such prisons should not exceed five hundred. In 
open prisons the population should be as small as possible.  

4. On the other hand, it is undesirable to maintain prisons which are so small that 
proper facilities cannot be provided. Rule 90 The duty of society does not end with a 
prisoner’s release. There should, therefore, be governmental or private agencies 
capable of lending the released prisoner efficient aftercare directed towards the 
lessening of prejudice against him or her and towards his or her social rehabilitation. 
Treatment  

Rule 91  

The treatment of persons sentenced to imprisonment or a similar measure shall 
have as its purpose, so far as the length of the sentence permits, to establish in 
them the will to lead law-abiding and self-supporting lives after their release and to 
fit them to do so. The treatment shall be such as will encourage their self-respect 
and develop their sense of responsibility.  

Rule 92  
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1. To these ends, all appropriate means shall be used, including religious care in the 
countries where this is possible, education, vocational guidance and training, social 
casework, employment counselling, physical development and strengthening of 
moral character, in accordance with the individual needs of each prisoner, taking 
account of his or her social and criminal history, physical and mental capacities and 
aptitudes, personal temperament, the length of his or her sentence and prospects 
after release.  

2. For every prisoner with a sentence of suitable length, the prison director shall 
receive, as soon as possible after his or her admission, full reports on all the matters 
referred to in paragraph 1 of this rule. Such reports shall always include a report by 
the physician or other qualified health-care professionals on the physical and mental 
condition of the prisoner.  

3. The reports and other relevant documents shall be placed in an individual file. 
This file shall be kept up to date and classified in such a way that it can be 
consulted by the responsible personnel whenever the need arises. Classification and 
individualization  

Rule 93  

1. The purposes of classification shall be: (a) To separate from others those prisoners 
who, by reason of their criminal records or characters, are likely to exercise a bad 
influence; (b) To divide the prisoners into classes in order to facilitate their treatment 
with a view to their social rehabilitation.  

2. So far as possible, separate prisons or separate sections of a prison shall be used 
for the treatment of different classes of prisoners.  

Rule 94 

 As soon as possible after admission and after a study of the personality of each 
prisoner with a sentence of suitable length, a programme of treatment shall be 
prepared for him or her in the light of the knowledge obtained about his or her 
individual needs, capacities and dispositions. Privileges  

Rule 95  
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Systems of privileges appropriate for the different classes of prisoners and the 
different methods of treatment shall be established at every prison, in order to 
encourage good conduct, develop a sense of responsibility and secure the interest 
and cooperation of prisoners in their treatment. Work  

Rule 96  

1. Sentenced prisoners shall have the opportunity to work and/or to actively 
participate in their rehabilitation, subject to a determination of physical and mental 
fitness by a physician or other qualified health-care professional.  

2. Sufficient work of a useful nature shall be provided to keep prisoners actively 
employed for a normal working day.  

Rule 97  

1. Prison labour must not be of an afflictive nature.  

2. Prisoners shall not be held in slavery or servitude.  

3. No prisoner shall be required to work for the personal or private benefit of any 
prison staff.  

Rule 98  

1. So far as possible the work provided shall be such as will maintain or increase the 
prisoners’ ability to earn an honest living after release.  

2. Vocational training in useful trades shall be provided for prisoners able to profit 
thereby and especially for young prisoners.  

3. Within the limits compatible with proper vocational selection and with the 
requirements of institutional administration and discipline, prisoners shall be able to 
choose the type of work they wish to perform.  

 

Rule 99  

1. The organization and methods of work in prisons shall resemble as closely as 
possible those of similar work outside of prisons, so as to prepare prisoners for the 
conditions of normal occupational life.  
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2. The interests of the prisoners and of their vocational training, however, must not 
be subordinated to the purpose of making a financial profit from an industry in the 
prison.  

Rule 100  

1. Preferably institutional industries and farms should be operated directly by the 
prison administration and not by private contractors.  

2. Where prisoners are employed in work not controlled by the prison administration, 
they shall always be under the supervision of prison staff. Unless the work is for 
other departments of the government, the full normal wages for such work shall be 
paid to the prison administration by the persons to whom the labour is supplied, 
account being taken of the output of the prisoners.  

Rule 101  

1. The precautions laid down to protect the safety and health of free workers shall 
be equally observed in prisons.  

2. Provision shall be made to indemnify prisoners against industrial injury, including 
occupational disease, on terms not less favourable than those extended by law to 
free workers.  

Rule 102  

1. The maximum daily and weekly working hours of the prisoners shall be fixed by 
law or by administrative regulation, taking into account local rules or custom in 
regard to the employment of free workers.  

2. The hours so fixed shall leave one rest day a week and sufficient time for 
education and other activities required as part of the treatment and rehabilitation of 
prisoners.  

Rule 103  

1. There shall be a system of equitable remuneration of the work of prisoners.  

2. Under the system prisoners shall be allowed to spend at least a part of their 
earnings on approved articles for their own use and to send a part of their earnings 
to their family.  
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3. The system should also provide that a part of the earnings should be set aside by 
the prison administration so as to constitute a savings fund to be handed over to the 
prisoner on his or her release. Education and recreation  

Rule 104  

1. Provision shall be made for the further education of all prisoners capable of 
profiting thereby, including religious instruction in the countries where this is possible. 
The education of illiterate prisoners and of young prisoners shall be compulsory and 
special attention shall be paid to it by the prison administration.  

2. So far as practicable, the education of prisoners shall be integrated with the 
educational system of the country so that after their release they may continue their 
education without difficulty.  

Rule 105  

Recreational and cultural activities shall be provided in all prisons for the benefit of 
the mental and physical health of prisoners. Social relations and aftercare  

Rule 106  

Special attention shall be paid to the maintenance and improvement of such 
relations between a prisoner and his or her family as are desirable in the best 
interests of both.  

Rule 107  

From the beginning of a prisoner’s sentence, consideration shall be given to his or 
her future after release and he or she shall be encouraged and provided assistance 
to maintain or establish such relations with persons or agencies outside the prison as 
may promote the prisoner’s rehabilitation and the best interests of his or her family. 
Rule 108  

1. Services and agencies, governmental or otherwise, which assist released prisoners 
in re-establishing themselves in society shall ensure, so far as is possible and 
necessary, that released prisoners are provided with appropriate documents and 
identification papers, have suitable homes and work to go to, are suitably and 
adequately clothed having regard to the climate and season and have sufficient 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 171 

means to reach their destination and maintain themselves in the period immediately 
following their release.  

2. The approved representatives of such agencies shall have all necessary access to 
the prison and to prisoners and shall be taken into consultation as to the future of a 
prisoner from the beginning of his or her sentence.  

3. It is desirable that the activities of such agencies shall be centralized or 
coordinated as far as possible in order to secure the best use of their efforts. B. 
Prisoners with mental disabilities and/or health conditions  

Rule 109  

1. Persons who are found to be not criminally responsible, or who are later 
diagnosed with severe mental disabilities and/or health conditions, for whom staying 
in prison would mean an exacerbation of their condition, shall not be detained in 
prisons, and arrangements shall be made to transfer them to mental health facilities 
as soon as possible.  

2. If necessary, other prisoners with mental disabilities and/or health conditions can 
be observed and treated in specialized facilities under the supervision of qualified 
health-care professionals.  

3. The health-care service shall provide for the psychiatric treatment of all other 
prisoners who are in need of such treatment.  

Rule 110  

It is desirable that steps should be taken, by arrangement with the appropriate 
agencies, to ensure if necessary the continuation of psychiatric treatment after 
release and the provision of social-psychiatric aftercare. C. Prisoners under arrest or 
awaiting trial  

Rule 111  

1. Persons arrested or imprisoned by reason of a criminal charge against them, who 
are detained either in police custody or in prison custody (jail) but have not yet been 
tried and sentenced, will be referred to as “untried prisoners” hereinafter in these 
rules.  
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2. Unconvicted prisoners are presumed to be innocent and shall be treated as such. 
3. Without prejudice to legal rules for the protection of individual liberty or 
prescribing the procedure to be observed in respect of untried prisoners, these 
prisoners shall benefit from a special regime which is described in the following rules 
in its essential requirements only.  

Rule 112  

1. Untried prisoners shall be kept separate from convicted prisoners.  

2. Young untried prisoners shall be kept separate from adults and shall in principle 
be detained in separate institutions.  

Rule 113  

Untried prisoners shall sleep singly in separate rooms, with the reservation of 
different local custom in respect of the climate.  

Rule 114  

Within the limits compatible with the good order of the institution, untried prisoners 
may, if they so desire, have their food procured at their own expense from the 
outside, either through the administration or through their family or friends. 
Otherwise, the administration shall provide their food.  

Rule 115  

An untried prisoner shall be allowed to wear his or her own clothing if it is clean and 
suitable. If he or she wears prison dress, it shall be different from that supplied to 
convicted prisoners. Rule 116 An untried prisoner shall always be offered opportunity 
to work, but shall not be required to work. If he or she chooses to work, he or she 
shall be paid for it.  

Rule 117  

An untried prisoner shall be allowed to procure at his or her own expense or at the 
expense of a third party such books, newspapers, writing material and other means 
of occupation as are compatible with the interests of the administration of justice 
and the security and good order of the institution. Rule 118 An untried prisoner shall 
be allowed to be visited and treated by his or her own doctor or dentist if there are 
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reasonable grounds for the application and he or she is able to pay any expenses 
incurred.  

Rule 119  

1. Every untried prisoner has the right to be promptly informed about the reasons for 
his or her detention and about any charges against him or her.  

2. If an untried prisoner does not have a legal adviser of his or her own choice, he or 
she shall be entitled to have a legal adviser assigned to him or her by a judicial or 
other authority in all cases where the interests of justice so require and without 
payment by the untried prisoner if he or she does not have sufficient means to pay. 
Denial of access to a legal adviser shall be subject to independent review without 
delay.  

Rule 120  

1. The entitlements and modalities governing the access of an untried prisoner to his 
or her legal adviser or legal aid provider for the purpose of his or her defence shall 
be governed by the same principles as outlined in rule 61.  

2. An untried prisoner shall, upon request, be provided with writing material for the 
preparation of documents related to his or her defence, including confidential 
instructions for his or her legal adviser or legal aid provider.  

D. Civil prisoners  

Rule 121  

In countries where the law permits imprisonment for debt, or by order of a court 
under any other non-criminal process, persons so imprisoned shall not be subjected 
to any greater restriction or severity than is necessary to ensure safe custody and 
good order. Their treatment shall be not less favourable than that of untried 
prisoners, with the reservation, however, that they may possibly be required to work. 
Persons arrested or detained without charge  

Rule 122  

Without prejudice to the provisions of article 9 of the International Covenant on Civil 
and Political Rights, persons arrested or imprisoned without charge shall be accorded 
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the same protection as that accorded under part I and part II, section C, of these 
rules. Relevant provisions of part II, section A, of these rules shall likewise be 
applicable where their application may be conducive to the benefit of this special 
group of persons in custody, provided that no measures shall be taken implying that 
re-education or rehabilitation is in any way appropriate to persons not convicted of 
any criminal offence.States recognized that an effective, fair, accountable and 
humane criminal justice system was based on the commitment to uphold the 
protection of human rights in the administration of justice and the prevention and 
control of crime, and acknowledged the value and impact of the United Nations 
standards and norms in crime prevention and criminal justice in designing and 
implementing national crime prevention and criminal justice policies, procedures and 
programmes, Taking into account the progressive development of international law 
pertaining to the treatment of prisoners since 1955, including in international 
instruments such as the International Covenant on Civil and Political Rights,4 the 
International Covenant on Economic, Social and Cultural Rights4 and the Convention 
against Torture and Other Cruel, Inhuman or Degrading Treatment or Punishment5 
and the Optional Protocol thereto,6 Recalling the United Nations standards and 
norms in crime prevention and criminal justice related to the treatment of prisoners 
and to alternatives to imprisonment adopted since 1955, in particular the procedures 
for the effective implementation of the Standard Minimum Rules for the Treatment 
of Prisoners,7 the Body of Principles for the Protection of All Persons under Any Form 
of Detention or Imprisonment,8 the Basic Principles for the Treatment of Prisoners,9 
the United Nations Standard Minimum Rules for Non-custodial Measures (the Tokyo 
Rules)10 and the basic principles on the use of restorative justice programmes in 
criminal matters,
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[ออนไลน์].    แหล่งที่มา:  http://www.tsdf.or.th [เข้าถึงเมือ่ 16 กันยายน 2560] 
รติบดี รชตะเมธากุล บทบาทของผู้พิพากษาในการพักการลงโทษ.  นิติศาสตร์มหาบัณฑิต, คณะ

นิติศาสตร์ปรีดีย์ พนมยงค์  2556. 
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นิติศาสตร์มหาบัณฑิต, มหาวิทยาลัยธุรกิจบัณฑิต.  2556. 
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ศลทร คงหวาน.  หลักนิติธรรมกับการลงโทษจ าคุก The Rule of Law and Imprisonment 

[ออนไลน์].    แหล่งที่มา:  http://www.pol.ubu.ac.th/law-journal/e-journal/vol-8-
16/A-5.pdf [เข้าถึงเมื่อ 12 กันยายน 2560] 

ศูนย์ออสเตรเลียศึกษา มหาวิทยาลัยธรรมศาสตร์.  การเมืองการปกครองออสเตรเลีย [ออนไลน์].    
แหล่งที่มา:  www.aussiecenter.org [เข้าถึงเมื่อ 8 พฤศจิกายน 2560] 
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สหธน รัตนไพจิตร.  ความประสงค์ของการลงโทษอาญา: ศึกษาเฉพาะประเทศไทยสมัยใช้กฎหมาย
ลักษณะอาญาและประมวลกฎหมายอาญา.  นิติศาสตร์มหาบัณฑิต, 
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www.senate.go.th [เข้าถึงเมื่อ 10 มีนาคม 2560] 
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ส านักงานคณะกรรมการวิจัยแห่งชาติ.  รัฐธรรมนูญสหพันธ์สาธารณรัฐเยอรมัน แปลจาก (The Basic 
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ประเทศว่าด้วยการคุ้มครองมิให้บุคคลถูกบังคับให้สูญหาย [ออนไลน์].  2558.  แหล่งที่มา:  
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สุชิน ด ากระเด็น การใช้ตรวน ปัญหาที่รอการแก้ไข.  วารสารราชทัณฑ์, ฉบับที่ 1 (14 มิถุนายน 
2553): 21. 
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ประชาชนภายใต้หลักนิติธรรมและหลักนิติรัฐ [ออนไลน์].    แหล่งที่มา:  
www.elibrary.constitutionalcourt.or.th [เข้าถึงเมื่อ 2 กันยายน  2560] 

———.  หลักนิติธรรมภายใต้การปกครองระบอบประชาธิปไตย [ออนไลน์].    แหล่งที่มา: 
http://m.matichon.co.th/readnews.php?newsid=1424682345 [เข้าถึงเมื่อ 2 
กันยายน 2560] 

อัจฉรียา ชูตินันท์.  อาชญาวิทยาและทัณฑทวิทยา.  กรุงเทพมหานคร: วิญญูชน, 2558. 

http://www.senate.go.th/
http://www.new.thaipbs.or.th/
http://www.library2.parliament.go.th/
http://www.nhrc.or.th/
http://www.elibrary.constitutionalcourt.or.th/
http://m.matichon.co.th/readnews.php?newsid=1424682345


 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 180 

 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 
 

 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 182 

 

 

 
ประวัติผู้เขียนวิทยา นิพนธ์ 
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นางสาววิมลรัตน์ วราสิริกุล เกิดเมื่อวันที่ 13 ธันวาคม พ.ศ.2532 ที่จังหวัดอุดรธานี 
ส าเร็จการศึกษาชั้นประถมศึกษาจากโรงเรียนอนุบาลอุดรธานี  ชั้นมัธยมศึกษาจากโรงเรียนอุดร
พิทยานุกูล และปริญญาตรีนิติศาสตร์บัณฑิต จากคณะนิติศาสตร์ มหาวิทยาลัยขอนแก่น 
นอกจากนี้ยังสอบผ่านหลักสูตร วิชาว่าความของส านักฝึกอบรมหลักสูตรวิชาว่าความ สภา
ทนายความแห่งประเทศไทย รุ่นที่ 43 และสอบผ่านหลักสูตรเนติบัณฑิตของส านักอบรมศึกษา
กฎหมายแห่งเนติบัณฑิตยสภา สมัยที่ 70 ปัจจุบันก าลังศึกษาอยู่ในชั้นปริญญามหาบัณฑิต 
หลักสูตรนิติศาสตร์มหาบัณฑิต สาขากฎหมายอาญาและกระบวนยุติธรรมทางอาญา คณะ
นิติศาสตร์ จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย 
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